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P R o o E M I U M. 

j|\l.iro qaodam casa aceiâif^ nt maximă pars eornm^ ' 
qnM a reteribas scriptoiibus XenophoBti adiadicantnr^ 
Ubroram receutiore aetate a viris doctk;^ qni in iis re- 
censendis ac diiadieafldis ektboravenmt^ ita impugnare-^ 
tiir^ ut 5 si işti <^mBes ad Terîtatem dis^jutasseat^ pnaeter 
Memorabilia^ qaoe dicHatiir^ Socraiis et Gyri Disciplinam 
(et ne banc quidem integram) nibil £ere maioris momentr 
relinqaeretur Xenopbonti. Qiiorilm tamen Yiromm sta^ 
diurn cognitioni litterarom Graecarom non exignae foit 
utilităţi propterea quod ea re plures alii viri dotti ad 
rationes ab illis prolatas diligentios examinandas et ac- 
curatias vel probandas yel refellendas excitaţi sunt Qnam<-« 
qaam igitur bornm virotam diligentia plora ex illis 
scriptis tam gravibos de eansis Xenophonti iternm Bnnt 
adiadicata^ ut de genuina eorum indole amplins dubitari 
\ix liceat^ restant tamen aliqua^ quamqnam nou exigni 
momenti, tamen din nimis neglecta scripta^ de quornm 
auctore^ indole ac forma adhuc quaedam dubitatio moveri 
possit^ libellos dico de republica Lacedaemoniorura et 
de republica Atbeniensium. Disseruit quidem de illo 
recentissimus eius editor, Frider. Haase (BeroK 1833.)^ 
tanta cum diligentia^ tîintaque cum artis criticae atque 
antiquarnm et rerum et litterarnm peritia^ ut non facile 



reperiatnr^ cui nou persnaserit ^ libimn, qnem dico, non 
esse subdîticiam ^ sed re yera XeDophontis. Attamen 
iile vir dpctus în sua dispatatîone alterias librî^ qui est 
de republ. Atbeniensiam^ de qup neqnaqnam adhuc satîs 
constat 9 paucissimis tantum verbîs mentionem fccit^ ita 
ut dubîtatiouem âpnd nos relinquat de ratîone^ qaae sit 
-inter ntramque libmm. Alii enim faerant, qni dieerent^ 
ntmmqne librnm ab eodem Xenophonte esse profectum; 
alii^ qui hos libros seinngerent dicerentqae^ alternm 
esse Xenophontis^ alternm ab alio scriptore compositum ; 
alii denîqne^ qni ntmmqne libmm Xenophontis esse ne« 
garent. Itaqne^ qnnm occasione oblata banc qnaestionem 
denno tractandam ag^ressnms essem^ utriusqne libri 
cansa primnm seinngenda esse mihi visa est ^ et deinde 
demnm inqiurendnm^ nnm aliqna et qnae inter ntmm- 
qne sit ratio. 

Qnodsi yero in bae mea dispntatioJDe interdam a 
viris^ qnornm snmma est in talibns rebns anctoritas^ 
dissentiendnm mibi erit^ id ideo excnsatnm iri spero 
atqne confido^ qnod omnis illa dissensio e veritatis^ qaa 
nihil habeo antiqnins^ studio nata est^ turn vero etiam, 
qnod nunquam viros ipsos ^ qnos ea^ qua decet, obser- 
yantia eolo^ sed eomm tantnmmodo sententias impngnavi. 
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c A p ir T I. 

DE AUCTORE, INDOLE AC FORMA LIBRl DB 
REPUBL. LACEDAEMONIORUAf. 

1. Veterum scriptorum de eo testtmoma. 

Jrrimum , ut a libro de republica Lacedaemoiiîornm 

qnaestionis initinm faciaihiis, quuin iam per se minime 

improbabile sit^ Xenopbontem baias libelli anctorem 

fuisse^ quem inter omnes constat institntornm Laconî- 

comm noB solum amantissimom^ qua de re infra dicetur^ 

Ternm etiam propter consnetudinem^ qua cnm nobilissimis 

eins ciyitatis yiris semper erat coninnctas^ omninm 

maxime gnamm fuisse^ paene persuadetnr nobis de liac 

re veterum scriptorum testimoniis y quorum Luic y de qno 

qnaeritar^ libro tanta est copia ^ quanta fere uulli aliî 

Xenophonteo uon maioris molis libro. 

Antiquissimum ^ ut videtur ^ testem babemns Scho^ 

liastem €od. Ambros. Q. ad Hom« Od» IV^ 65.^ quem 

codicem solum inter Ambrosianos acholia contmere 

mehorts generia pleraque et m qutbus Juiud paucae 

repertantur et genuinae antiquiorum Grammătp* 

corum reliqutae j Buttmann (Scbolia antiqua in Hom«- 

Od. p. yiU.) testator. Ule locum cap. buîns libri 

XY, 4. (vel^ ex Haasiana editione, XHI^ 4.) bis verbis 

citavit: Akyu, de xal SevoifiUv, âifioi^iâr (sic emen^ 

davit Buttmann vulgatum Stfioi^av) âedoa&ai rdlg Aa^ 

xeâaifiopiwp (iaoikevOL x. r. X. Habemus quidem aliom 
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PROOEMIUM. 



jMLiro qaodam casa aceiâif^ nt maxima pars eoram^ ^ 
qnM a Teteribus scriptoiibus XenophoBti adiadicantnr^ 
Ubroram recentiore aetate a virîs doctk;^ qnî in iis re- 
censendis ac diiadieaadîs elaboraverunt^ ita impugnare*^ 
tur 5 ut 5^ si işti omaes ad Teritatem dispvtasseat^ pnaeter 
Memorabilia, qnoe dictiHtiir^ Socratis et Gyri Disciplinam 
(et ne banc quidem integram) nihil £ere maioris momentr 
relinqueretur Xenopbonti. Qaortai tamen Yiromm sta^- 
diam cognitioni litterarom Graecarom Hon exignae fnit 
utilităţi propterea quod ea re plures alii viri dotti ad 
rationes ab illis prolatas diligentios examinandas et ac- 
curatias vel probandas yel refellendas excitaţi snnt Qnam<-« 
qnam igitur bornm viroram diligentia plora ex tilis 
scriptis tam gravibos de e^nsis Xenophonti itemm Bnnt 
adindicata ^ ut de genaina eomm indole amplins dubitari 
vix liceat^ restant tamen aliqua^ quamqnam non exigni 
momenti, tamen din nimis neglecta scripta^ de qnornm 
auctore^ indole ac forma adhuc quaedam dabitatio moveri 
possit^ libellos dico de republica Lacedaemoniurum et 
de republica Atbeniensium. Disseruit quidem de illo 
recentissimus eius editor, Frider. Haase (BeroL 1833.), 
tanta cum diligentia, taintaque cum artis criticae atque 
antiqnarnm et rerum et litteramm peritia, ut non facile 



reperiator^ cui nou persnaserit ^ libmin, qiiem dico, noa 
esse sQbditicinm ^ sed re yera XeDophontis. Attamen 
iile vir doctas in sna dispntatione alterios libri^ qui est 
de repuliL Atlieniensiam^ de qno neqnaqnam adlinc satis 
constat 9 paucissimis tantom verbis mentionem fecit^ ita 
ut dabitatiouem apud nos relinquat de ratione^ qaae sit 
inter ntrnmqne libmm. Alii enim fnemnt, qni dicerent^ 
ntrnmqne librom ab eodem Xenophonte esse profectnm; 
alii^ qai bos libros seinngerent dieerentqne^ alteram 
esse XenopbontiS) alteram ab alio scriptore compositnm ; 
alii deniqne^ qni ntramqne libram Xenopbontis esse ne- 
garent. Itaqne^ qnum occasione oblata banc qnaestionem 
denno tractandam a^ressuras essem, ntriusqne libii 
eansa primnm seiwigenda esse mibi yisa est, et deinde 
flmnm inqnirendom, num aliqna et qnae inter ntram- 
ţie sit ratio. 

Qnodsi ¥ero in bac mea iispntatioile interdnm a 
viris, ţnonm suuna est in talibns rebns anctoritas, 
iisantiendnm mibi eiit, id ideo excnsatnm iri spero 
atfie cvnSdo, qnod omnis illa dissemio e yeritatis, qna 
nibil babe# antiqnins, stndio nata est, tnm tcto etiara, 
qnad amânam firas ipsas, qnos ea, qna decet, obser- 
faatia cala, scd earam taatammado seatartias impagaari. 



c A p ir T I. 

DE AUCTORE, INDOLE AC FORMA LIBRl DB 
REPUBL. LACEDAEMONIORUAf. 

1. Veterum scrtptorum de eo teatimoma. 

Jrrimiiiii j ut a libro de republica Lacedaemoiliornm 

qnaestionis initinm faciaiiitis, qunin iam per se minime 

improbabile sit^ Xenopbontem bains libelli aactorem 

fuisse^ qaem inter omnes constat institntornm Laconi- 

coriun noB solum amantîssironm^ qna de re infra dicetnr^ 

yernm etiam propter consnetudinem^ qna cnm nobilissimis 

eias civitatis yiris semper erat coniunctas^ omnium 

maxime gnamm faisse^ paene persnadetnr nobis de liac 

re veterum scriptornm testimoniis^ qnomm Imic^ de qao 

qnaeritar, libro tanta est copia ^ quanta fere nulii alii 

Xenophonteo non maioris molis libro. 

Antiquissimnm ^ ut videtur ^ testem babemus Scho^ 

Itastem €od. Ambros. Q. ad Hom. Od; IV^ 65.^ quem 

codicem solum inter Ambrosianos acholia continere 

meliorts generis pleraque et m quibus JuMud pauctie 

repertantur et genumae antiquiorum Grammătp^ 

corum reliquiae^ Buttmann (Scholia antiqua in Hom«- 

Od. p. yill.) testatur. Iile locum cap. buius libri 

XV, 4. (vel, ex Haasiana editione, XHI, 4.) bis verbis 

citavit: Akyu. de xal SevoifiUv, âifioiQiar (sic emen- 

davit Buttmann vulgatum âtfioi^av) âedoa&ai roîg Aa-^ 

xeâaifioriwy (iaoirlevoi x. r. A« Habemus quidem aliom 
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X^nopliontis locnm hnic siiuilem (Âgesil. V^ l.)^ quem 
fortasse alîqnîs Scholiastafe ante ociilos oBversatum essc 
dîcat. Id tamen minus probabile esse videtur, Nimirnm 
nostro loco nos docet Xenoplion^ Spartanorum regcs 
dupliceni in epnlis communibus cibum accepisse^ illo 
antem Agesilai loco hune moreni tanquam omnibns iam 
notum ponens^ narraf tantnmy qnouiodo Agesilaus ilio 
duplici 9 qucra acccperit, cibo usus fucrit^ itaqne potîus 
îUum nostruni locum respexisse videtur. 

Polybium, magni sane ponderis 6criţ)torein ^ cnina 
fibr. YL cap. 43. attnlit Zeune, qnem secnti snnt 
Weiske et Schneider^ nostrae eansae tcstem esso non 
posse^ evidenter ostendit Haase^ prolcgg. p. 4. 

Neqne vero exigni momenti testiraoninm est Plu" 
tarchi^y quî Lycurgi vitam coni]K)nen3 cura plnrimis 
loeîs hoc noştri scriptoris Kbro usus est, turn v^ro etiam 
Xenopfaonteiu i])si aoctorem fnisşc aperte dieiţ bîs yerbis 
(cap. 1*).: SLâtDOi de xal Zevocpwiy vnovotav âQ^x^aio- 
^TjftOQ, ev oîg rhty ăy§i^a keyei yeyovevat xarâ rovg 
'HQaxXeiâag, ubi respicit noştri Kbri câp. X, 8. (Haasîo 
X, 5.): o yă(} Avy.ov^yoq xară tovg ^HQaxXeidag 
lÂyexai yevta&ai. 

Nec spernenda^ est anctoritas Juln PoUucts^ qnî 
seculo p. Chr. n. secundo vixit et nonnuilis locis Xeno- 
phontem eins^ de quo quaestionem instituimus^ libri 
scriptorem dicit, v. c. 1. VI, 143.: y.al wg Zsrocpwv 
ty AayMVoyy noXireLcCy avroo/eâiaOTrig. Ad qnae ve^ba 
quod Inngermann addit, non est negligendnm: ^^In MS. 
desunt xal wg ZevotpcSv ev AayMVwv noXireia. Lo^ 
CUB est in Ubello inscripto Aaxeâaifioyia>r nolireia 
phisculum a Jme [est iile cap. XIII^ 5^ Haasio c. 
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XIV, 5;]: ifovg f^ier, mi XemophoH, '&Xlovg avto*^ 

di fwvotxg X€^ iivxi T^vLxag xSv TtoXefuxdiv. Netan* 
-dum autem hac^ quum alias Noster siii ca^eat 
diitffenterj ne sme adm^n^tone relinquaty si quid 
ov ynqaiqvj Aaztătilţiovum^ yaţ> noliTstav (prialv ovx 
bIvoi Ae$^o<pidvjj>g 6 Mdyrfjg jJ^/aijrQtog apud Laer'^ 
tmm M» II. Ngster itaqueiUc non dubitamtj mos 
verte lâros ne^l etXTj&eiag et ^ro^ixăg ri^vcng lau^ 
dans Xenophontis^ spti^ia videri ea ait et alms 
/la/^f s.^ Qnod .aatemiUa verba^ qaibns selis nostra 
causa nititnr, in Cod. lungermaniiiano omissa snfit, îd 
neiDuii offeasioni esse ăehe^ est enim ' iile codex ^ ot 
Ivflgermana Jpse didt^ skepissdme mutHatus et in 
testimoniu Autorum, decurtatus. — Sic qnbqne 
idem Pollax (II 9 120.) Yocem alox^oloyia^ qaae nisi 
în jiMfai lil^ cap* Yy .6. nnsqnam apud Xenophontem 
legitery. taoqaam Xenoţihontis proferi: a:lax()oloyia wg 
A^voipixiv. Accedunt deidqiie aliae nonAiillae voces^ qaaa 
{Mlox tanqawn. XenapLontis landat^ in qmbns^ quam 
eae bi» apnd Bostrnm scriptorem ^ et in eo libro ^ d« 
qao agitur^ et in alioram nno legantur^ dubium reliiH- 
ijuitnr^ ntmm in iis proferendis nostruin librnm respe** 
xerit^ an afternm^ in quo reperiantur. 

Etiam Lănginus^ qai tertio p. Chr. n. seculo vixit, 
libii de repvbl. liacedaemouiorttiu auctorem citat Xeno* 
pbonteiu^ qniiin in libello n6(H ihpovg IV, 4. dicit: 
Ţi âeî TiiBpi. Ttfiaiov ItyuVj iinov ye xal ol tj^coeg 
ixHvm {ZevoipivrTa ktyvs xai Illdrcova) xal xoi y 
hz re 2!a)x^drovg ovreg nakaiojQag, o/ivog âiă tă 
oi/iiog 'fuxffog^a^fif iavzwy note imldvS^ctvovi 'O fiiv 
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^Hăvtog o Mdyyrjg Jrifiijr^iJ^g. 

HniiiB antem Demetrîi 31figBesii^ qnî Ciceroni fnil 
^eqnalis et Ubram de eognominibiifl scriptoribns compo«* 
mit (cf. Athem XIII^ p. 611. b. Plat, Dem. 15.) 
wcifintaiem non adeo magnam easo, intelligimus ex ver- 
Iiis Di0i}y8iî Halicarpaasenais^ qui de Diaarcho sic scri^ 
bit (yoL n. p. 112. ed« Sylburg): ^Ailă Jrjui^rQiog 
{ita iam pridem rectissime restitutom est pro Jfjfiog, 
quod Codd. habent] o MdyyjjSj og ţâo^e yevia&ai 
molvtaxvDQ, ip rij neQl ruiy ofiwvvfUDV n^ay/iajeUţ 
kiycov xal ne()l tovtov toii âyâffog {/lea/dffXfiv) xal 
vnolrj'ipiV TiaQaoxcoy, wg tuqI amov Xb^wv ti âxQi- 
^sg, âiayjevcdT] xr^g âoitjg. 

2. Recentiorum criticorum dubttationes. 

Quod Deineţriî iudicinoi^ si a]îqnam Labnisset au- 
eteritatem, certo non ita faisset neglectam^ nt longam 
fex tejnpas nemo essâsteret^ qnî ei argamentîs vel con- 
£rmando vel etiam refellendo operaîa daret. Primam 
enim inter recentiores criticos Valcienarium de nostro 
libro dnbitationem movisse putant ^ qiiamvis iile non 
aperte se eom inter sabditicies ^ qnos patat^ Xenophon- 
tis libros referre dîcat* Scribit enim ad Memorabiliam 
initium ita: ^^Quite vulgata prostat ut Xeiwpkontis 
2(ox(fd,rovg ânoXoyia, est tlla hoo ingenio capitali^ 
ai quid mcKcOy prorsus indigna^ ab eodem con- 
fiata^ cui finem Cyropa^ediae debemus et alia quae-- 
dam^ quae rulgo legmitur ut XenophoHtea'^ 

Apertios de ea re dixit Heyne ia Commentatt. 
socîeţatis Gottingensis voi. IX ^ p. 12. not,: ^^Omnem 
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quaestuA tnt^rdietmm et Humdrum usmm Mlo fârto 
rebct0 vetitnm nurrat Xenophon de repuU* Lih 
eedaem^iwrum r« F//, qmeie pereor^ ke Bophiatae 
acUmine potiusi qUum scrtptoris Jide traâita mit^^ 
Ibîd. p» 38.; „iBx Ao<? fente prefect an esse puto 
mir (ta laudwy quibus ilia impertit auctor Ubelli 
4^ repuU* Zaceduernemorum j si modo Xenophon 
iUe.fmfy.nee utiquiB nopkista^' Addit etiam argit- 
menta ^aedam^ qnibos Boam sententiam înnniat^ qnac 
num satis firma sint atqne idonea infra Tidebimas. ' 

HcynniTn secntns est Manso în eo, qticm de rebus 
Laconîcîs scrîpsît, libro, Tol. I. p. 2. pag. 74.: y^Dass 
Xenopîion ub&r den Laeedămomschen Siimt ge- 
schrieben hat, ^md Plato tmd tmdere dteses ăchte 
Buch von ikm lanen^ leiăet heinen Zweifel^ aber 
d^Hîit iist noch nwht hewiefien ^ dass wir da^ năm- 
iicke Buch in den Hănden haben^' Hic qooqne vir 
doctns ai^umenta d«înde affert^ qnae eent^ntiam ab ipso 
prohitam probabilem reddant^ de qnibns infra dieetar. 

TVeiske^ magnopere primum dabîtans de nostro 
libro qnid sit statoendom^ firmioribns deinde argnmentis 
cominotas Xenopbontî eum adindicavit^ ita tamen^ nt 
eum non plane integram sîbî inderî dîceret, plnraque sîbî 
offensîioni esse confiteretnr. In nulla parte -ei non as- 
aensns est Schneideir. 

Delbrueck qaoqne in libro ^ qnem anno hains se- 
<3nU .XXIX. in Incem edidit sub titalo: ^^Xenopkon. 
jHur Rettung seiner durch B. O. Niebubr gefăhr^ 
deten Ehre dargesteUtj'^ qoo tamen in nmiialltti pan- 
tiboB Bobtiiins qaam veriod dispntasse milii videtdr^ 
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nostrom librnni Xenophontis esse niegat (p. 147.) : y^ln 
Ansehunff des Verfassers pflichte ick denen beyy 
welche es dem Xenophon abaprechen^ am Chrunden^ 
in deren Erorterung tch tmr dann glauhen wtUrde 
eingehen zu mus sen j wenn Jemand die Echtheit 
des TVerkes mit Zuversicht behauptete, und hie^ 
^on Anlass năhme^ deH Xenophon pcMrteyischer 
Vorliebe fur Lacedămon zu beschuld^en.^^ Vehe^- 
menter doleo^ viram doctHm nobiscnm commnnicare no- 
Inisse cansas^ qnae enm commovernnt ad liane libram 
Xcnophonti abiadicandam; fortasse enim nova argamenta 
ab aliis adhac intacta protalisset. 

Deniqae etîam alii nonnnlli^ qaoram non intererat 
accoratias de nostro libro inqnirere^ ut ffeindorf ad 
Platoni. Protag, p. 581., Bernhardy^ Syntax p. 223. 
453. et IVuestemann ad Theoerit. XXIV, 78. libram 
de repabl. Lacedaemonibram tanqnam alias aactoris Iau- 
dant, et Wolf qaoqo^^ nt tradît (îuertlel: (Vorlesungen 
iiber die Alterthamswissenscbaft von Fr. Aag. Wolf 
voi. II. p. 296.) dabitâtiones de eo nascî ait 

3. De consilia^ quod scriptor sibi proposuerit. 
JRefelluntur recentiorum crimination^s., 

Omniam aatem primam, nt recta ratione de boc 
nostro scripte iudic.are possimas, qnaetendom est, qaod 
•in eo componendo ' iconsiliam sibi proposnerit scriptor. 
Qaod sane miram est eorâm^ qai de boc libro dîspu* 
tamnt, nonnallos tantnm, nominatim €amerarinm, Fran- 
ciscom. Forţam, Christianam, qui a. b. s. XXX bone 
lilirtim in Germanicom sermonem translatam edidit> Haa- 
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eiain^ et qnodainmodo etiatm Delbnieckiam '^)^ recte m-> 
tellexisse^ alîos vero prorsas fagiisse^ qaamqaam.ciiiii ex 
iis verbis^ quae statim in principio snnt posita, luca« 
lentissime appiaret^ tam totam libnim legentem vix potest 
latere. Dicit enim scriptor cap. I^ 2. fere îta: Ly- 
cargoul^ qni Lacedaemoniis îllas leges^ ^nibus qaamdia 
obseqnebantar felkes fnernnt^ ţnlit^ et admiror, et 
•emniuiii maxime sapientem {sîg ră Malaxa fiAXfx aoq>6r) 
f aisse arbitror. Iile enim non imitando ceteras civîtates^ 
sed potios ab earam plarimis dissentiehdo patriain fe« 
licitate excellentem reddidit* Nam^ nt ab initio inci«- 
piam — et iam singola Lycnrgi institnta^ qnae effece- 
rint^ nt tanta felicitate frneretor Lacedaemoniomm cir 
Titas^ recensentnr maximisqne ornantnr landibns. Unde 
lace clarins apparet, libelli anciorem^ qnisqnis iile fui<^ 
sive Xenopbon^ sive alias qnis^ nihil alind in mente 
babuisse^ nisi ea Lacedaemonioram institnta^ qnae rem« 
pnblicam illam ad tantum felicitatis gradam addaxerint^ 
recensere eoramqne praestantîam maximis landibas eflPerre^ 
simolqne^ qnnm ea plnrimanun aliamm civitatam in-« 
stitntis essent contraria^ baec reprebendere illaqne com« 
mendure imitanda^ nnde factam est^ nt ea institata^ 
qnae reprebendi poterant^ ant defendeirentar^ ant omnino 
omitterentnr, Itaqne^ qnnm appareat^ scriptolrjern minime 
sibi propositnm babnisse^ reipoblicae institatommqae 
Laconicomm bistoriam nobis tradere^ vel de rebus dnbiis 
tempommqne vetnstate obsctiris ;diligentem institnere 
qnaestionem^ non debemns sapponere anctori consilinm^ 



^) Rectissimc de co îudicavit etiam Wachsmuth, vîr doctiss., 
cttias iofra afferam iudiciam. 
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.qilodiiKMi kabnii^ iieqa0 ab ehiâi isctiţtto p'oscerd^ ut oos 
4^cesityf qaae docere see volnit^ Bec etiam potiiit. lain 
}mo etiam epparehit> Heyiiii^ MaBSonb^ Wdskii cri^ 
mitiatioiies edse kiiqnâ^ et easdeia jjmrttni finaas» 

^aod enini^ ut siBgnla videamns paadsqne illustre- 
rnuBj Heyne (l*''*) ^^^^^9 narrationem de iquaesta d; 
lauri argejDttique Qsi kge mterdicto^ «lophistae potitts aca<- 
aaioe^ quam scri]>toris fidi^ traditam esse, Jicere emm 
dnbitare^ dU id imqQam ebtinaerit^ id omnivm mioime 
•fdiqaâiii de noştri aactoris £de SQsţ»idoDem niovere potest 
XiycttrgBin emm aut certe. aliuB qweiidaiii veterem Icr 
^slatorem re Tera noimiei ferreae pecQniae nsem per^ 
fitisisse^ in eo cum omnis antiqiiitas cotesentit (cf. v. c. 
Plot Lyc IX, 2.; Lysand. XVB, ; Aelian. V. H- XIV, 
29* ; BTicoL Damasc, ap. Stob. Sem. XLIL; Felyb. 
YI, 49,. 8»; Iustin. II, 2^ al.), tam vero etiam recentiore 
«rtate f^erisqne viris in antiqnitatis historia optime Ter- 
aatis illnd probatnm est (v. v. c Boeckb, Staatshans^ 
Jbaltong der Atliener 11^ 137.; Heeren> Ideen HI, 1% 
p. 294.; Mneller, Dorkr D^ 205.; Ranmer^ yioriesu]i->- 
gen liber die alte Oesrdiichte I, 237. al.). 

SfbioriB moinaiti est alteram illad^ qnod idem scrii- 
ptori nostro crimint dat^ qnod scilioet, qnnm per totom 
iibrom omnia Lacedaemanioram institnta amplissimis or^ 
naverit laadibis, ita nt bona tantam, qnae in institate 
qnoqne essent aut inde profieisci possent , prolixe ex- 
poneret, eoram prorsim oblitns, qaae mala iisdem in<^ 
etitntis snbessent, praeter omnem exspectationem cap. 
XI Y. adiiciat, institnta Lycnrgi nequaqnam adhuc reli- 
giose servari^ omnia esse mutata et adhncmntari; nnllam 
igitar faisse cansam, car antea tantis landibus ea celebra* 
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ret. Haec tamen argnmentatio {lartem tantiminodo Ii- 
belli^ nempe capot iJlod XIY^ qnod reliqaae libri parti 
yideatar repugnare^ io suepicioiiem potest vocare. Qna 
de re 9 quam acearatiorem reqnirat qaaestioaeitt^ infra 
disputabitar, 

Yeiiio iam ad Mtmsoms dnbitationem (!• L)^ enios 
omnis criimnatia nititnr in eo^ qnod dicit^ scriptorem 
plara adscripsisse Lycnrgo^ qiiac ei non fnerint tribnenda^ 
qaa in re cum eo consentit Weiske (prolegg. ad llbr. 
de rep. Lacedd. p. 5. %*)^ qni tamea aeqaias de boe^ 
qnod pntat^ TÎtio seriptoris indicat» Yernin est^. scri- 
ptorem illnd fecisse« Nee mirnm» Satis enim conslat^ 
Graecos in naiversam^ qnae ipsis essent institnta saln-^ 
bria> ant qoae in qnovis artium vel doctrînamm genere^ 
diverşi» licet temporibns a diversis bominibns^ praeclare 
essent facta^ ea lubentissime uni prisci temporis viro^ 
cninsnomen (nt fere in epica poesi Homeri^ in arcbi-^ 
tectnra Daedali et Smilidis^ in legnmlatione Lyeurgi) 
eo qnasi rei^ in qoa. excelluit, nomen fiebat^ tribuisse^ 
Mnito autem magis noştri libri anctorem^ qni nibil eft^ 
ravit^ nisi salubria Lacedaemoniornm institnta commen-' 
dare^ ea omnia eidcm Lyonrgo^ legnmkttori scilicet omni^ 
nm sermone maximopere celebrata^ cai maximam certe 
eornm partem debebant^ adscribere^ consentanenm erat^ 
])raesertim qnnm^ qnod iam dietnm est^ nnllam de rebns 
dubiis qnaestionem institnere in mente baberet^ qnod vel 
inde colligi potest, qnod ne de tempore qnidem, qno 
yixit Lycnrgns, necurate dixit, sed qnasi fando tantum 
anditnm narrat: xară tovg ^£l()axXuâag Xej^eraL y^- 
vead-ai, . Atqne etiamsi istud stndnisset,- tam^ facile po- 
tuisset errare in re difficillima, primnm propter illnd^ 
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qnod sigiiificavi^ Graeeormn studimn^ et deiud^^ qnîa^ 
qniim Lyeorgi leges non esseiit scriptae^ facile iis i ta 
potuerunt admisceri praecepta et antiqniora et recentiora^ 
ut seriori aetate secerai fere neqiiireHt. 

Qaod Manso porro dicit^ plara praecepta^ isprimis 
ea^ qnae pderornm edacationem ^pectent^ esse tain le via 
et ei^igna^ ut nnllo negotio ea liominis esse appareat^ 
qm.non rudi^ sed molii aetate vixerit. scliolisque philo- 
soplioram Athenis fuerit institatus^ ea qnae.dicat insti-^ 
tota^ accnratins indica^et yellem. lUa enim ipsa prae- 
cepta pneroram disciplinam spectantia miki qnidem ma- 
:Kima ex parte sapientissime iiistitnta esse videntnr^ qnnm 
maxime sint accommodata ad adolescentes qndndam mo- 
d6stds f instos atqae fortes cives reddendos ^ et si qna 
inter ea snnt^ qnae leviora videantnf^ illad ipsnm est 
sapientissimi vin, qui ne levissimas qnidem res negligit^^ 
sed ex omnibus frnctam capere scit* 

Ultima qnoqnş Mansonis accnsaitio^ ab eo^ qni hnnc 
librnm legat, cantionem esse adliibendam^ ne facilias 
fidem ei habeat^ qaia, qtiamqnam saepins. iis^ qaae ab 
ajiis memoriae sint prodita^ comprobandis inserviat^ ia- 
mjsn raro aliqnis eo anctore locaplete nti possit^ baec, 
inqnam^ accnsatio^ tanc tantum in nostrnm scriptorem 
caderet^ si bistoriam scribere Tolnisset^ qnod consilium 
ab eo aliennm fuisse satis ostendisse mihi videon Ge- 
terum etiam qnae scriptor nostro libro tradit^ maximam 
jmrtem aliornm veternm şcriptornm testimoniis tanqnam 
Lycnrgi institata confirmantnr^ ant^ qnae ab aliis tra« 
dita non snnt^ ita sunt comparata ^ ut optime congrnant 
cum omni Lyctirgicae legislationis indole atque igitar in 
dnbitatienem vocari fere nequeant. 
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f • . .... 

Alias qnodammodo generis^ sed aeque vana ncc ina^ 
gîs îusta est Weiskii eumqne secaţi Schneideri crir 
minatio. Attingit enim illa non ea^ qaae dixit^ sed iea^ 
qaae non dixit scriptar» . Ifempc Weiske l^anas quas- 
dam deprehendiisse sibi yisos est^. opinatas^ scrîptorem, 
nonnalla omisisse^ qaae non foissent omittenda. At liaec 
qaoqae criminatio eo diioitar^ qaod^ nt iam monai^ in-^ 
tegram rernm civiliain cognitionem, cai ntiUa pars de- 
esse debeat^ nobiscam commnnicare noluit. Ceternm pii-* 
mam istnd^ qnod Weiske dicit^ non transenndam fuisse 
edacationem infantinm^ qnam qnomodo institaerit legis* 
lator ,narrat Flatarcbas (Lyc« 16.)^ id rectissime oini- 
sisse mihi videtur scriptor aniino in Iiomines benigno ct 
amico^ qai qnam praeclarissîma.tantiun Lycargi instituia 
laadibas efferre vellet^ minas probanda aatem omitteret^ 
non apte crndelem illam rationem firinitatis recens na- 
toram probandae coiumemorare potait. 

Ex eadein praeterea ignoratione veri consilii noştri 
scriptoris profectum existimandum est^ quod Weiske crî- 
mini dat anctorî^ eam laadatorem potins agere ^ qnam 
pbilosopbam aat historicnm. Qnod ut refotetar ne ano 
quidem verbo eget. De eo vero^ qaod Weiskio qaoqae 
capăt XIY saspectam est visam^ infra dicetar. 

. Hae fere sânt eae noştri scriptoris criminationes^ 
qaae inde snnt ortae^ qnod viri docţi non satis cognitam 
et perspectam habebant consilium ^ qaod in Loc libro 
componendo secntas est scriptor^ quare illae criminatio-* 
nes per se toUantnr^ si ea raţiona banc libram consi- 
deramus^ qaa considerandam esse tom scriptor ipse^ at 
diximas^ proiitetar^ tam ex tota libri indole spontc inr 
telligitar. Iam Xenopbonti salas est speranda* Nam 
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praeter ea ^ qnae moda panek perlastravimns ^ nibil fere 
est^ qno4 contra argnmentftBi lostri libii pretuIeriBt ad«^ 
versarii. Tain eerto autem mîhi persoasam est^ Xeno-* 
phonti librnm de republica Lacedaemoniornm esse TÎn-^ 
dicandum^ «t non solam ee^ defendendo^ sed etiam ad-^ 
yersarios aggrediendo qnaestianeiti proseqm posse mibi 
videar. Prins vero nonnnlla de Xenophontis ingenio di-> 
eantnr necesse est. 

4» De Xenophontts ingemo emsqtie studio Lace- 

daemomorum^ 

Optime yero iilud dignoscitor^ si id nnnm probe 
memoria tcnemus^ fnîsse Xenophontem pbilosopbnm et 
Socratis qnidem discipnlnm. In ommbns eins scriptis 
bnnc eoin agnoscimns; nam nbiqne^ onmiam maxime ia 
Memorabilibns^ qnae dicuntnr^ Socratis et in Cyri Di^ 
sciplina^ tres illas yirtutes^ qnae Socrati fuernnt prima- 
riae^ diligentissime commendat^ iustitiam dico cnm pie- 
tate erga deos coninnctam^ modestiam^ fortitndinem. Ubi« 
qne bas virtntes et nniversam disciplinam Socraticam ad: 
nsnm actionemqne convertere stndet; nbique enm mores 
emendandos spectare videmns; nbiqne borainnm^ qnos 
nobis proponit^ rirtntes et vitia illostrat^ nt illas imitCf 
mnr^ baee fngiamus; nbiqne diligentem et peritnm bn<- 
manae ritae contemplatorem enm cognoscimns^ qni^ qna- 
cnnqne ratione potest, salntaribus praeceptis eam emen- 
dare stndet ^ et ne leyissimas qnidem res spernit^ modo 
ei^ qnod sibi proposuit^ inservire possint.. Hnc accedit^ 
qnod tantam rei militaris peritiam tantamqne gerendae 
reipnblicae scientiam sibi comparaverat^ ut non facile 
tnm reperiretnr^ qni XenopboAte reetins perspiceret 
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omnem renuBpnblîcartiin^ qiiae turn emAp rationem atqne 
condicionem instinsqao cernefet, qnid ntilo esset rei- 
pablicae et qnid - perniciosain^ meliasqne intelligeret^ qtii 
€88et statns rei inilitaiis quiqne foret belloram, quae 
Graeci gesseront adversos Graecos^ exitns et eventas. 

Illas aatem, qnas diximas, yirtates noni posse reli- 
giose servari pntabant Socratici in rebaspnblicis ^ quae 
sempiternis conTersionibas eţ dissidiis ita pertnrbatae 
essent^ ut effrenata licenţia inconstantis plebis vix com- 
primi^ nec iustitia ac fides convalescere posset, qaales 
tnm faerunt Athenae, sed in iis tantnmmodo civitatibns^ 
iibi penes nnnm ant penes pancos nobiles esset omninm 
enmma rernm^ fioinj yaQ dri, inqnit Xenophon in noştri 
ipsins libri cap. XY^ 1.^ avxri f^ ciQxh ^i^otXBXu, oHanBQ 
eS dQxns xareatddij • râg âe aXlag noXixeiag evQoi 
ăv xig fietaxexivij/ieyag xcu sri rvv fieraxirov/ierag. 
Et banc qnidem rationem^ a qua nnsqnam desciscitXe- 
nopbon, lacnlentissime proponit in Cyri Disciplina^ qna 
snb Cyri imagine exemplar perfectissimi principis ex 
Socratis praeceptis instmeti^ qni re Tera pater esset 
SQoram popalornm^ rationi Atbeniensium popnlari oppo- 
nere volnit, 

Hae vero sententiae non potnerant non Socratico- 
mm animos panlnlnm abalienare ab Atheniensiam re« 
pnblica et inclinare ad Lacedaemonios^ qnornm regnnm 
tom inter omAia erat firmissimnm sapientissimeqne con- 
stitntnm. Ita enim erant Lycnrgî leges comparatae^ nt^ 
qnam Socratici perfectissimae reipnblicae speciem cogi- 
tatione complecterentnr, eam illins legibns et institutis 
paene effici pntarent; namqne facile apparet^ illa Ly- 
cnrgi institnta et civilia et militaria totamqne pneromm 

2 
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disciplinam nihil aliad spectare^ nisi illas ipsas virtates^ 
qnas Socrati primurias foisee diximiis. Qao facţnm cst^ 
ut cnin plcriqae orancs philosophi^ qai de optima rerampii- 
blîcarnm forma qnaererent^ tnm Socratici in Lacedaemo- 
niormn civitatis lande nno ore consentirent. Ac Plato 
qnoqne, cui nondnm prorsns illam perfectam speciem^ 
qnam animo informaTerat, asseqnî videbatnr, tamen sibi 
ipsi rempnblicam fingens^ plnrîmîs rebns eam simillimam 
fecit Laconicae^ ita nt facile videamus^ banc ei etsi non 
perfectam^ tamen non longe a perfectione abesse yisam 
esse. 

Omniam antem eias amantîssimns simulqne maxime 
gnams fuit Xenopbon^ qni cnm in ceteris omnibns seri- 
ptis semper maximis landibns eam effert^ tum Cyri Di«- 
sciplina omnia fere eins institnta in snos Persas , qnos 
finxit omnibus ex partibns optimos cives ^ transtulit. 
Nam qnnm id ei contigisset, nt nobilissimis et prâecla- 
rissimiâ Laconicae reipnblicae civibns^ inprimîs Agesi- 
lao^ a cnins latere nunqnam, ne in pngna qnidcm ad 
Coroneam^ disoessit ^ familiarisâime nteretnr^ factnm est^ 
nt^ qno accnratins singnla institnta cognosoeret eornm^ 
qne consensnm cnm Socratica disciplina intelligeret^ eo 
plnris ea aestimaret'^)^ ita nt nimium Spartanornm stn- 
dinm — qnidqnid contradicat Delbrneck — enm adeo 
interdnm iniqnnm in patriam reddidisse^ id qnod praeci^ 
pne ex Graeca eins Historia nnllo n^gotio intelligitnr^ 



^) Nam wgn€Q oî îâtStat twv îSioarwv SiatplQOVOiv &QfT^ 
ol ăaHOvvttQ Tuîv ăfiiXovvTWv , ovicog xal fj SnuQttj ehotaig 
naawv twv nokt(ov âgnfj iiaq>^Qei, fxovt] if]f>ioala ImiriSivovaa 
r^v xaXQxăya&lav ^ ut Xenopbon cap. noştri libri X, 4. ipse 
dicit» 
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^egarî neqneat. Hoc accedit^ qnod dilectissimî magistri^ 
qni Atheniensiam iniuria ei fnerat ereptas^ acerbam mor- 
tem et exsilînm^ qno ipâe ab iisdem Atheniensibiis pro* 
pter expeditionem adversas Persamm regem illis tnm 
amicnm mnlctatiis faerat (qnam tamen ad rem liaad da- 
bie aliqaid contnlit invidia civiam propter niminm eiod 
Lacedaemoniomm stadinm)^ graviter tulit. Cnias tamen 
adversae fortnnae Laeedaemonii ei damnnm praestiterunt 
eo^ qnod non solum bospitio enm exceperant^ vernm 
etiam^ teste Dinarcbo apnd Diogenem Laertinm ^ agram 
ei Scillnnte dono dedemnt»^) 

5. Libriy de quo guaerttuTy argumentttm bene 
congruit cum Xenophontts ingenio* 

lam yero yidendnm est^ nnm qnae nostro libro 
exposita snnt congrnant cum boc^ qnod paucis indicare 
stndni, Xenopbontis ingenio. Argumentam în nniversnm 
ei accommodatissimnm esse^ ex snpra dictis apparet; 
nam qnod totns liber nibil continet nidi Laconicornm 
institntomm landes et commendationem^ id optime qna« 
drat in nostmm Xenopbontem^ qnem diximns remm 
Laconicarnm fnisse maxime gnarnm et amantem^ atqne 
nbiqne mores bominnm commendatione virtntis emendan- 
dos spectare. Sed singnlae etiam qnaeque partes egregie 
consentinnt cam eins indole^ qnnm nibil nisi acDy)^0' 

^) Wachsmnth (Hellenische Alterthutnskunde 1, 2, 315.). 
iyXenaphon sah Foîlkommenheit des Staatsivesens ih deih f^orstande 
eines tugendkaften Fursien; seine Tkeorie ist in der Kyropaedie 
enţAalten; m der fFirklickkeit fand er im Staate vbn Sparta^ 
was ihn befriedigte; da er hier nicht sckopferisch gestalten konntc^ 
ward er wenigstens Lohredner der Verfassung und Waffengenosă 
spărtiatischer ttelden$** 

2* 
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avvriv ct %aloxdy(x&iaVf i. e« iustîtiam^ modestîam atqne 
fortiţudinem ^ eas spectare, nema librnm diligenter per- 
legens non videt. Qqam tamen longnm sit^ lios omnes 
singulos locos nune inquirere, satis liabcmus, potiores 
ţantam^ et eos qaidem^ qnibns agnoscamns necesse est 
nostrum Xenophontem , colligere atqne qnosqne cnm iis^ 
qnae alibi de eadem re dicit Xenopbon, conferre. 

Frimnra^ nt ex ordine încipiam^ statim cap. I^ 3« 
Xenophon perstringit ceteros Graecos^ qood pnellas ni- 
bil alind facere^ nisi lanam tractire vellent^ nude sperare 
non liceret, fore^ nt illae qnopdam aliquid magnifici 
parerent. De eadem re etiam alibi qneritur Xenopbon, 
ea enim, etsi levior videatnr, fortitudo cohîbetnr : Oecon, 
Vn, 6.: ov yâp âyanrixov aoi doxai eivai, el [iov or 
flld-ev imataiJLevri sQia na^aka/Sovoa Ifidtiov ănodeX^ai, 
xal icoQaxvia, wg e^ya taXdaia &eQanaivaig âidotaii 
Ci. ibid. X, 10. 

Cap. n. necurate cxponit scriptor edneationem 
pnerorum^ cuius capitis singulos locos^ quuin Xenophon 
Jibique et consţanter eandem exercitationem in labore 
patientiaque corporii? stndiosissime commendet^ non est^ 
qnod cum aliomm librornm locis conferamus. Id nnnm 
eommemoremns, Xenophontem non solnm in boc libro 
(§. 13.) Boeotos et Eleos accusare^ quod turpi puerorum 
consnetudîne uterentnr^ illos qnidem quasi insti matri- 
monii specie, bos autem gratiae nomipe^ scd eandem 
ob rera eosdem etiam alibi accusat^ ut Conviv. VIII, 34. : 
xal fiaQTVQia Sb inriyaro, wg ravra iyvdixoxes elev 
xal 0Ti(3aîoi xaVHXevor avyxa&evâovxag yovv avrolg 
ofitog naQardxxea&ai ecpr] ră naiâixâ eîg %ov ăyoiva. 
exeivoig fiev yap xavra vofiifia, rniiv, â^ inovai^ 



21 

âidta, et statim infra e contrarie castani Lacedaemoniornm 
amorem iisdem fere landibos, qnibus nostro loco, eifert, 
Ceteram totam Lanc . de pnerornin amoribiis disputationent 
Soeratîcam esse, iam Franciscns Portns agnovit, qni 
ita scribit: ^ySumma tBtms Iod illa est, amoren 
puerorum non turpes et obscoenos fuisse, sed cast os 
atque sanctos, ita ut damnet Xenophon aliarum 
dvitattifn moreş, apud quos amor in pueros non 
ita sancte et caste coleretur ; permisisse itaque 
Lycurgum, ut si quis pueri animum admir atus 
cuperety se \n eius amieitiam insinuare, hoc ei 
facere liceret. Quodsi esset, qui ultra istas metas 
rellet progredi et attrectare etiam ipsa corpora, 
hune vero ut nefarium et scelestum et detest andum 
haberi iussit. Haet €mtem tota disputatio Plato- 
nica est et Socratica. Plato enim passim ex So- 
cratis sententia commendat et celebrat hune amo- 
rem, inprimis in Phaedro, in Convivio et in libris 
de Sepublica.^^ Xenophoit qooqne maltas est in bac 
re: Memor. Socr. I, 3, 8. sqq.; Conviv. YIII. etc. 

Porro illam verecandiam illnmqne pndorem, qni 
cap. in^ 4. 5. conunendatar 9 alibi qnoqne in Lacedae-^ 
moniis landat Xenophon^ V. c. Memor. III, 5, 15: nora 
y«p ovxiDg l4d7]vaîoi> vigne^ AanadaifiovLov m^adptnb* 
(jovg alâiaotnai; 

Qnod scriptor cap. IV, 2. dicît, eos, quibos aemu- 
latio intercedat, inprimis visa et lande digna certamina 
gjmnica exhibere, ea sententia est freqnentissima apud 
Xenopliontem ^ qid ubiqne maxime commendat et landat 
acmnlationem ; cf, v. c. Cyrop. II, 1, 22.: iyyorjaag^ 
QXi n^^l onoacop av yevtovxai âyd(fajnoig (pilorei^xiai, 
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TtoXif fiaXXor Id^iXovai javra âazBlp. Ibîd. VII, 1, 18.: 
oTtwg de XQatKnoL qiavrftB rcSy ini roig aQfiaai^ 
q>dor6ixiay avtoîg e/i/SaXle. Ibîd. VIII, 2, 26.: c5i/ 
âs TiQoriyoQsve re ăydUvag, xal &&Xa TiQovri&ei, (pilo- 
rei^iag Bfinoieiv (iovkofievog tibqI rdiy xaXcSr xal ăya- 
d'div eQycoy-y ravra r(p (ibv Kv^cp ana^rov naQstx^j 
oti knsfjLalexoy oncog dazoîro fi â^eri^' rotg fiivxov 
d^iazoig ol âycSyag ovxov n^hg â'kXriXovg xal eQidag 
xal q>iXoyhLxiag iya/iaXloy. Agesil. II, 8. : an âa (pilo-- 
vaixiay aya/SaXa n()6g âXXrjlovg rotg fia-i airov, oncog 
axaaroi avrcSy a^idroi (paivoivro etc. 

Cap. IV, 7. Tenatio commendatar, qnarn exercnisse 
^cântar viri Lacedaemonii. Cuias exercitationis tam 
stodiosus erat Xenophon, ut singalarem libellam de ea 
componeret (cf. praecipae eins cap. XII.), et saepe 
maxime eam commendaret maximisqne laadibns ornaret, 
T. c. Cj rop* I, 2, 10. 2 diă rovro âa ârjfju>ai(ji rov ârj^ăy 
inifialoytai , xal ^aaiXavgy wgnaQ xal ay noXa/i(p, 
'^ya/LtdHy avrolg ian., xal avrog ra vhjQ^, xal alXwp 
inifiaXalrai , iincog ay &riQ(Say, orc ăhj&aanirt] avrdîg 
doxal avTTi fi /lalart] rdiy n^bg roy noXafioy atyav 
nai yăq nţfwt dyiaraa&ai i&iQai.y xgîl "^nxrj xal d^dXrnj 
âyaxaa&ai x.r.L Ibid. VIII, 1, 34. sqq.: r^g nola/ii-- 
x^g â" ^yaxa âaxrjaaoDg ini &ri^ay i^yey, ovgnaQ 
âaxaîy ravra wato XQV^<^^ ' ra'drrjy fiyovfiayog xal 
oXiog âQiazTjy aaxijmy noXaţiiXtUv alyai, xal inmxfjg 
âa âXri&aordxriy — et iam mnltis exponuntar Gommoda, 
quae afferat yenatio. Ipse Xenophon exsnlans diaxaXai 
xt/yTjyax(Sy xal rovg (piXovg aormy, ut Diogenes Laer- 
tîua narrat (vît. Xen. VIII, 52.), ct eius filii quoque 
Scillunte venationem exercuerant, ut ipse testatur (Anab. 
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V, 3, 10.): xal yaQ OiqQav inoiovrro eîg r^ io^tr^y 
oî T€ Aevoqxavtos naiâsg xal ol rcSy ăkliov nolnvUy' 
ol âs (iovlo/LteyoL xal ărâ^eg avrs&7]Qcoy. 

Temperantiam^ qiiae cap. Y. laudatar, nliţnej eom*^ 
mcndat ; copiosius de ea re exposuit nominatiiii Mem. 
I, 5. — Eadem quoqne sententia^ quae cap. V, 4» 
reperitur, răg ovx âvnyxaiag noaaig acpdXluv fier 
acifiara, acpâlXHV âs yvajjLiag, saepius et iisdem fere 
Terbis expressa legituf apnd XeDepLooteni y t« c. Cyrop* 
Ip 3, 10.: v/Ltăg ici^wy xal xaXg ^vcofiaig xal roTg 
awfiaai (per ebrietatem scilicet) ocpaXXofiivovg, Ibid. 
VIII, 8, 10.: voţiiQovTkg y t(3 ^17 vns^mvsiv Tjrrop 
ar xal aiv/iara xal yj^ţxag acpdXXsiv. Conviv. II, 26.: 
oiiro} ăe xal fifieîg ^V fitv ă&QOOV rb noxbv ty^^eii- 
[jLB&a, raxv 'flfuv xal r^ aoifxara xal al yv^ijial 
a(paXovvta$. 

LaccdaemoniDrnm obedientiam erga leges et magi-* 
stratns, qiiae cap. YIII^ 1» sqq. celebrator, cuin alii 
saepe commemoraiit, tuiii Xenophon inpriinis lăudat atqae 
commendat, et Atheniensium contra magistratibiis pa- 
reftdi dedignationem , quos potissiinnin verbis iv 'xaig 
aXkaig noXeaiv respexisse videtar , aUbi qaeqne acerbe 
vituperat, v. c. Mem. m, 5, 16.: nora âe ovtvo Qd&ij- 
voMi SgnsQ ytaxedaifiopLoi) nudovrai rolg «p/ot^a^i^ ; 
0^ xal âydXkovraL ini r^ xartdcpQoveXv xcSi/ ă^x^v- 
tor. Ibid. rV, 4, 15. : Avxovgyov de rdr Aaxaâai- 
fioviov xazafJLBfia&rixag y ori ovSiv av âidtpo^v tdHy 
alXiov TtoXscDP xr^v JSnaQXtjy knoiriaeVy [d firj. xolnei- 
S-ead-ai xoTg vofAOtg ţidXusxtt ivei^ydaaxo avxfi; rcSv 
âs d(>xot^o}y ev xaîg noXeaiy ovx olcf&a^ oxi o%xivsg 
ăv xdlg TtoXLxaig alxnitaxoi . âdi xov toTg voţioig 
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TLH&BO&aij ovtoi aQiaroi eîai^ xal noXig, Iv fi fid- 
licta ol noXhai, rdtg voţioig ndd^ovtaiy iv bî^ijpţ] 
rs ăQiara âidyet xal iy nolsfiip âyvnooxaxog latvvi 
Hîst. Gn Vni, 1,8.: nai rb nXeiarov âe a^iov, ro 
Tisiâea&ai rdîg aQxovoiv. — Cf. etîam Hîst. Gr. lUj 
4, 18.; V, 2, 6-; Oecon. XXI, 4.; Cyrop. YUI, 3, 
21. et Chrysantae oratio Cyrop. VIU, 1. in. 

Obiecerat Manso noştri libelli anctori, eiim plnra 
iustitnta tam levia et exigna Lycnrgo tribuisse, nt facile 
appareat, illa potins qaam Lycnrgo coDTenire Jiomini, 
qni moUi aetate irixerit.. Respexit fortasse inter alios 
etiam illnm locnm, qni est cap. XI, 3., ubi de vestita et 
omamento pagnantinm sermo est, et sane alicni levins 
videri possit, qnod dicit: e^^zs âs xal xofiSv rdtg 
vncQ r^y fiftijtixriy fiXixiay, vofiil^coy ovrco xal /leir- 
^ovg ay xal iXev&e^KoreQovg xal yoQyortQOvg (pair- 
yea&ai. Totns antem iile locaş optime convenit Xeno-^ 
plonti, qni non minimam laadem posnit in eo, si qois 
in proeliam profectnras in capillo, vestibas et inprimis 
armis adomandis diligentiam coUocaret, valtamqae lae-> 
tam atqae bilarem prae se ferret. Sic t. c. Cyrop. 
VI, 4, 4. de Abradata dicit: inâ âe yMl nffoo&ey cuv 
â^io&iaTog 6 Id^^adârag wnXia&t] roTg onXoig tov- 
roig, Bipdyri fity xalliarog xal hlevd^e^iivtatog^ Ibid 
rV, 4, 3. de iîs, qai rem strenne gesserant, dicîtar: 
âklâ xal dilXoi roi iare, on ăvâQsg âyad-ol eyiyeo&Sy 
xal yaQ . /lei^ovg (paiyea&e xal xalXiovg xal yoqyo-^ 
reqoi ri nQoa&ey Idaiy. Et de se ipso profitetar Xe- 
nophon (Anab. III, 2, 7.): ix rovxov ZeyoipiSy âvL- 
oraxai, iaxaXfiivog dg nokefioy (&g iâvyaro xdlXiara^ 
rofii^ory, ăxe yixijy diSdiay ol &eol, roy xdXXiotoy 
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xSo^or rcp vixav n^eneir^ e%rs rsXsvrSp dioi, 6(f9(vs 
ex^iy, rdSy xakXlaxiov iavxby ă^itioavra, ev to^tois 
T^g reXevtijg Tt;y/ayetv. 

Porro id qnod cap. XI^ 5. traditiir^ apiid Lace- 
daemonios omnes duces in prima acie faisse coUocatos^ 
sapientissime ab iis institatnm esse, indicat Xenopbon 
Cyrop. in, 3, 57.: e^^(o/iiv(og âe {ir %d^H eno^ev'- 
aavTo) âiâ rb ră adfitxxa ixnsTiovfja&aL xal âiă rb 
Ttdyrag aQxovtag rovg nQtoroardtag elvat. Memor. 
in, 1,8.: xal yaQ ev T(p noXi/icp roijg te nQoirovg 
dQvarovg del rdtXHV xal televraiovg x. r. A. Cf. 
etiam Hipparch. II, 2. 

Deniqne, qnod inde a cap. XI. accnratissime de 
re Lacedaemoniornm militari agitnr, id soli Xenophonti 
tribnerim, bamm remm et stndiosissimo et peritissimo* 
Qnis enim alins nnqnam, Haasii verbis ntor, Socraticae 
sapientiae tantann adiunxit artis bellicae peritiam et stn-» 
dinm? Qnis T^ro tam accnrate norat Spartanornm in 
lea re institntat. Est enim tota illa disputatio einsmodi, 
ut eins anctor interfnisse videri debeat exercitni Lacd- 
nico, cognovisse ordines et duces, yitam castrensem, 
militnm yictnm, itineris faciendi rationes, item aciei 
instmendae et mntandae varios modos et quaecnnqne 
eins generis snnt reliqna, snis adspexisse ocnlis. 

Unnm reperi locnm, qni primo adspectn fortasse 
cnipiam videri possit non ex Xenophontis sententia 
scriptns, illnm dico cap. II, 10.: ovSsv yaQ ovtcog 
alăovvxaL 0VX6 naideg oike ărâQsg wg xovg ă^xo^tag* 
Qiiae sententia repngnsu'e videatnr ei, qnam Gyrop. I, 
1, 2. profert bis verbis: avd-Qtonoi de in ovâevag 
fiălXop ovvtoxwxai i] ijâ xovxovg, ovg &v aio&wyxcu 
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&QX^iv adtcjp imxeiQovrtagy - et de Bep. Atben. I, 14. : 
yiyviaOicovxeg, oxi fii^aeia&ai /ier âpdyxrj tor «p/orra 
vno rov d()xo/ieyov. Haec vero difficaltas facillime 
remoTebitar y si consideraverimns ^ Xenophontem illis 
locis commnnem protniisse sententiam^ nostro antem loco 
de Qiiis Spartanis esse locntum^ qni soli propter 7iei&^ 
ap//a^, qiiam cap. VIU. egregîe lăudat^ Lonorifice 
excipiendi erant. 

Qnicnnqiie îgitnr integre neqne praeindicatam opi- 
nionem afferens de libro qnaestionis indicabît^ enm opor- 
tebit confiterî^ non solum nniversum eias argumentum^ 
verum etiam singalas qaasque eias partes cum Xeno- 
pbontîs ingenio stndiisqne^ quibus maxime captas crat^ 
egregie consentire. Insignis antem btc consensns, qnem 
etiam Scblosser (UniTersalbistoriscbe Uebersicbt der Ge- 
schichte der alten Weltl, 2, 157.) palam agnovit^ tan- 
turn abest, nt nos addncat in eam opinionem^ nt pnte- 
mns^ nostrom libram ab imitatore qnodam Xenopbontis 
esse profectnm^ nt adeo ipse Xenopbon^ qnae in reliqnis 
scriptis inprimis de re militari et de edncatione pnero- 
rnm proposnit^* int^dnm ex Loc nostro libro hausisse 
yideri possit, qnnm bic non raro inserviat faciliori in- 
tellectni illomm. Neqne etiam nllns adversarins qnid- 
qnam^ qnod aliqnid babnerit momenti, in nostro libro 
reperit ac protnlit^ qnod repngnet Xenopbontis indoli 
et ingenio sentiendiqne raţioni^ nec profecto nnqnam 
poterit proferre. Ubiqne enim nostrom libram lecti- 
tanti occnrrit Xenophon^ âv^^y nt ait Diog. Laert. 
(I. 1. Xn, 56.), rd XB aXXa yeyovdig âya&og scai ârj 
xal (piXmnog scai (fiXoxvnjyog xal xaxxixog, (og isc 
tdiy avyyifafifidxcDV â^Xor • Bv(îe(irig r« xai q^iXoS-vxtjg, 
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xcâ Ugua diayyâivai Ixayog, xal ScoxQdnj ^^icucrag 
âxQifiiSg. Neqne ego quidem dubito contendere, Xe-« 
nophontem optimo iiire dicere posse de hoc sno libro^ 
qaod Ovidins de snis Tristibns (ţ, 1, 61.): 
Ut titiilo careaiiy ipso noscere color e; 
Dissimulare velis; te Uquet esse meum. 

6. Caput XIV. neque Xenophontis mgenio meque 
• reliquae libri pcirti r^pugfmt. 

Qao maior antem ille^ de qno dixi, consensna 
totins libri cam reliquis omnibns Xenopbontis scriptis 
apparet^ eo maiori offensioni plaribus foit unns locns^ quî 
adeo reliquae noştri libri parti repvgnaire illis Tisns est. 
Nam qnam per totnm librum Xenophon înstitnta i Lycnr^ 
gica Lacedaemoniosque maximis laadibus celebrassct^ 
repente cap. XTV. Spartanos acerbe perstrinxit^ qnod 
non amplins servarent illas leges. Plerique yiri docti^ 
qnnm, qnomodo id ita conciliari possit^ ut ntrumqne^ 
et reliqnnm librum et illud caput ^ ab eodem scriptore 
profectum esse statueretur, oon haberent, eam ob rem 
partim totum librum ^ partim hoc nnum caput a Xeno« 
pbonte scriptum esse negarunt. lUam sententiam pri- 
mus protulit Heyne^ ut iam supra dictum est (Corn- 
meutatt, Gotting. IX. p. 38.)^ banc Wetskej cuius sen- 
tentiam amplexi sunt Schneider^ Lud. Dmdorf^ ClwU 
atian* Delbruech quoque (p. 147.) non improbabile vi- 
deri dicit, caput illud a seriore quodam scriptore adie* 
ctum esse. 

Quodsi convenientiam capitis XIV. cum reliqua 
libri parte accuratius consideramus^ statim nobis succur- 
rit^ simillimam rationem esse octavi capitis octavi Cyro« 
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paedîae librî et reliqnae eins partis# Per totnm enim 
libnim qiiiim Xenoplion maxime eoUandasset Persas^ 
ultimo deniqne capite eosdem^ ut Tidetur^ acerbissime 
perstrinxit, nnde factam est^ nt^ qiiod Yalckenaer obi- 
tcr tetigeraty Scbalz accoratins siâgnlari libello (De Cyro- 
paediae epilogo XenopLontiabindicando^alisMUCCCYI.) 
copîose exponere et evidenter ostendere stnderet^ epilo-> 
gam esse spariam. Est vero similitudo inter epilognm 
illam et noştri libri cap« XIV. tanta^ nt qnod a Schul- 
zio (]« L p. 18. sqq.) in illom dictam est^ idem fere 
etiam de boc vaiere possit, modo pro Persis ponamns 
Lacedaemonios* 

Non defoit tamen epilogo defensor^ Fr. Aag. Bor- 
nemann (Der Epilog der Cyropaedie von Xenopbon etc. 
Lips. 1819.)^ qni tanta cnm diligentia de eo dissernit^ 
ut Schnlzio ipsi persaaderet (v. Xenopb. Apoi. Socr. ed« 
Bornem. p. II.), omnemqne removeret dnbitationem. Sie 
nostrnm qnoque capnt Car. JF^td. Hermann a Xeno- 
phonte profectnm esse (Allgem. Schnl.-Zeit. II, a. 1831* 
n. 149. p. 1185.) significavit bis verbis: ^^Das 14. Cap. 
^on Xenophon de RepuhL Lacedt^moniorum ^ das 
nicht mtnder Olauben verdienty ah dte dreizehn 
vorhergehenden^' Tnm etiam, bac viri doctissimi sen- 
tentia amplins exposita argamentisque manita^ noştri ca« 
pitis cansam feliciter egit Haase (prolegg. p. 20. sqq.). 
Ut Tero accusatio noştri capitis simillima fnit accnsationi 
epilogi^ ita etiam similis erit ntrinsque defensio. Et^ 
enim sicnt Bornemann illic inter incolas provinciae Per- 
sidis aeqnales Cyri^ qnos antea landaverit, et inter snae 
aetatis incolas ntiiversi regni Persici^ qnos snb finem iritupe- 
raverit Xenophon^ discemendnm esse statuit^ sic in nostra 
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qaoqne cansa dîscrimen est faciendam ioter leges Lyciir« 
gicas eosqne ^ qai illis obşeqnebantnr^ et L^cedaemonios 
Xenophonti aequales.^) Namqiie^ ut «x supta dictis in^ 
telligitar^ Xenophontis Laconicae reipublicae stadimn 
non inde natum erat^ quod temere cives Spartanos^ sed 
potins quod reipublicae formam et Lycurgi institata ada-^ 
maret^ qoippe qnae maxime consentirent cam Socratica^ 
f^iii. deditns erat, disciplina. Totns vero qanm eomm 
ştndio ţeneretor^ non potnit fieri qniii civibus qaoqne^ 
qni iia fmerentar^ et bonis inpţimis^ qni iiş obseqneren- 
ţur^ aliqnap sni amoris partşm impertiret. 

Qfiodsi Xenopbon nostro libro Spartanorom ipso- 
mm landes maxime praedicat^ cogitandum est^ ei ante 
ocnlos obversatos esse Lycnrgi aequales^ vel potins in 
universnm eos, qni, quemadmodum illi, Lycnrgi legibns 
obseqnentes, 'fortanate beateqne yiverent Offendernnt 
antem viri docţi in eo^ qnod saepins praesenti tempore 
utitnr Xenopbon, qnasi per ţotom librnm de sibi aeqna-< 
libns loqnatnn Id vero ideo fecisse mihi videtnr^ qaod 
animi fervor yividaqne cogitatio rempnblicam ei ante 
ocnlos posnit non talem, qnalis sna aetate re vera erat^ 
sed qnalis ex legislatoris dilectissimi sententia esse de^ 
bnit atqne ex eins institntis esse potnit. Immo aliter 
loqni paene non |)otnit Xenopbon, qnum semel instituta 
Laconica commendare aliisqne imitnnda proponere in 
mente baberet. Qaomodo epim cniqne institnto, quod 
tanqnam exemplar ad imitandnm proposnit, statim snbii-» 

^) Id recte ita. statui ^ iam inde coliigl potest, quod Xeno- 
phon Lycurgica instituta ubique aequa laude praedicat, Lacedae- 
monios varo interdum etiam repreheudit, v. ic.. Hist. Gr, Y, 4, 1. 
Yl, 3^ 7. sqq. 



am 



30 



eere potiiit^ id non amţflius îmmiitatnin exstare? Nonne 
Loc fuisset id ipsum toUere^ qnod modo proposuisset? 
Nonne^ si institnta^ qiae commendare volait, tanqnam 
in praesentia adhnc integra et yigentia illnstraret, spe^ 
randnm ei erat^ fore^ nt et lectoribns inaiorem in mo« 
dam probarentnr^ et facilius nobilem einsmodi aemn« 
lationem^ qnalem Xenophon nbiqne diligentissime corn- 
mendat^ excitarent? Et profecto etiam eo meliore inre 
id facere potnit Xenoplion^ qnod^ qnamqnam Spartanoram 
mores iam Ulo tempore in peiorem partem verti ac mn- 
tari coepti erant, tamen etiamtum ceteramm civitatnm 
fere omniam moribns din iam corrnptis longe praesta- 
bant^); et qnod Xenophon, Agesilanm, amicnm snnm 
^ilectissimnm et certaminnm socinm, perfectnm Lycnr- 
gicae disciplinae exemplnm {09 relicog ârtjQ âyaS-dg 
şyiyeroj nt ipjse ait Xenophon AgesiL I, 1.) cognoyisse 
sibi Tisns, Lycnrgi mentem in singnlis certe Spartanis 
etiamtnm vîgere pntabat.**) 

Magno sane animi dolore affectns est, qnod qnnm 

^) Egreginm exemplum, quantam virtutem qaantamqae con- 
stantiam Spartani etiamtum labe iam irruente servaverint, prae- 
bet eorum factum post cladem Leuctricam. Nantio enim de ea 
allato ephori pompas et saltationes, quibus tam gymnopaedîorum 
festum celebrabanty non interruperunt; deinde, omni mulierun 
luctu interdicto, nuntius nominaque occisorum sunt enunciata; 
silentio omnes audiunt; silentio domum ennt; postero die ornaţi 
bilaresqne apparent, quornm filii et cognati occist sant> lugentes 
moestique^ quorum filii et cognati snperstites snnt. 

**) Quin etiam apertis verbis (qnamquam tempore paulo 
priore) Socratera dicentem inducit Xenopbon^ Lacedaemonios ce- 
teris omnibuş Graeciae civitatibus longe pruestare, Mem. III^ 
8, 14,: (î!4*^varoi), înquit^eî f^iv il^fVQovTig ra răv nQoyovcop 
ImifiiiVfiaTa fiîjdiv x^Tqov Ixeivtov inirtiievauv, ovdipSv x^^QOvg 
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Scillnnte^ urbe a Lacedaemoniis habitata (AnaK Y^ 3^ 
7.) , yivens Spartanis familiarissime ateretar snosqne 
filios^ at Lycnrgicorum institatoram beneficiis fruerentnr^ 
edacandos Spartam mitteret^ non potait non animad- 
^ertere, Spartanornin mores magîs magisque a pristina 
integritate, înstitia et probitate recedere. Id statim in 
exordio libri indicat : leges, inqait^ qnibas quamdiu ob- 
seqnebantur fortonate vixernnt, nam nibil alind signifi-* 
cant veyba olg nei&o/Lieroi Tjvâai/xoinjaap. Snb finem 
tandem^ posteaqaam omnia illa institnta^ interdnm etîam 
cives, qai illornm participes erant et partim saltem iis 
etiamtnm obseqnebantur, landibns celebra vit^ sibi aeqna- 
ies merito reprehendit., Idqne tantnm abest, nt repugnet 
prins dictis, nt maxime cnm iis congrnat. Nam propter 
id ipsnm reprehendit Lacedaemonios, qnod Lycnrgicas 
leges^ qnae eornm maiores beatos reddiderant^ neglige-* 
rent nec amplins religiose servarent, Itaqne sicnt antea 
per totnm librnm Spartanomm institnta ceteris Graecis 
imitanda proposnerat^ ita illo capite qnasi Spartanis 
ipsis sna ipsomm institnta ante ocnlos obiicit, nt excitet 
eps ad diligentins illa observanda et colenda. £t banc 
potissimnm ob rem pnto eum semper opposnisse veterem 
eornm Yirtntem vitiis snae aetatis ; olâa yctQ n^orsQov 
fier atQov/isrovg fiăllov — ^' — ; xal nQ6a&BV ţih 
oîâa — vvr âs — •/ invar âfiai âe xal nqoa&ev — vvv 
âa — etc« Et deinde^ 'postqnam dixit^ qnomodo ăefe^ 



ixthiov ytvlad-ai {1(âo\ Soxovatv)' bî ii fiij, %ovg ye vvv notah 
Ttvovrag fiifiovfitvoi xal TovTOtg- tu avtă iTtufjdivdvTtg, Ofiolvag 
fiiv ToTg aifToTg )^Q<a(itvoti ovdiv av x^^QOvg ixdvîav ehv, d d*. 
intfieXiaTeQov, xal pAjlovg.' Scrîptorem sub voce nQtaxtvovxag 
Lacedaemomas intelligere^ ea> quae statim seqmintur, docent. 
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cerint a ^vetere morum probitate, addit^ qnod est pruden- 
tissimi viii, at eo inagis eos excitet ad illam restitaea- 
dam^ qnod damnam sibi ipsis fecerint hac mornm de* 
ţravatione (§. 6.): xoiyaQovv ol ■'EXlrjyeg TtQorsQoi/ 
fiev lorrsg dg AaxeSaijiova ideovro avrtov^ ^ycî- 
a&ai^ ini rovg âoxovrrag âdiZHV, vvv de noXlol na- 
^axalohOLv âXlijXovg ini ro âiaxcoXveiv a^^ai ndliv 
avxoig. 

£t omnem illam mornm depravationem solnmmodo 
ex defecta pietatis erga deos dedncit, qna in re penitns 
aguoscimas nostrnm Xenophontem^ coi omnis virtntis 
fundamentnm erat pietas erga deos (Mem, IV, 3.). Eins- 
dem impietatis iile in epilogo Cyropaediae Persas^ eias- 
dem etiam alibi Spartanos gravissime accnsat^ cf. Hist« 
Gr. Y, 4^ !• — Ăt qnantnm discrimen est inter banc 
reprebensionem Lacedaemoniomm et illam ^ de qna in-* 
fra dicetnr^ vitnperationem Atheniensinm in libro de 
bornm republicai Hic videmns^ reprebensionem natam 
esse ex stndio Spartanis aliqnid ntilitatis afferendi^ 
agnoscimns amorem eorum; andire mibi videor, in illîs 
praecipne verbis^ qnibus depravationem mornm, qnae 
ţnm erat, pristinae yirtnti opponens utitnr, viram ma- 
gno animi dolore affectnm, cni maxime est cordi, nt 
pristina revocetnr virtns pristinaqne felicitas. At qnnm 
Atbenienses vituperat , merito quidem illos etiam sed 
iniqnins, apparet infensior popnlo atqne vitnperatîo po^» 
tins ex indignatione qnam ex commiseratione et amore 
orta. 

lam etiam apparebit, singnlos qnoqne locos, qnos 
Weiske reliqnae libri parti repngnare dicit, facile re-» 
felii. Frîmnm, qnod dicit, cnm illa Spartanornm cen* 
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«ora Bon posse conciliari verbâ cap. 11^ 12,: ovâev 
otJTOog alâovvtai ovre natăeg ovte ScvdQegy djg nybg 
«(>;Coi'r«5 (qno pertinent etîam ea, qnae <îap, VIBf, 1. 
dicta sunt), banc sententiam nec mntavit Xenophon căp. 
XIV. 9 nec patnit mutare , qnnm etiamtnm Spartani ob- 
seqnio inagistratnnm longe praestarent ceteris Graecis 
et inpriinis Atbeniensibns, qnod Xenopbon alio iam 
snpra allato loco (Mem. III^ 5, 16.) profitetnr. Qnin 
etiam Xenopbon ipse snos filios Spartam misit , ut te^ 
statnr Flutarcbns (Agesîl. 20.), cug fia&riaofiivmjg rcSr 
fÂix&rjfAdtior ro xdXXiaroy, a^x^^^^^ ^^^ &QX^tv. — 
Idem fere valet de eo, quod cap. lY, 4. dictum eşti 
nagaqyvldxxovaiv ălhqkovg x. r« l., quae verba per- 
tinent ad g)iXov€ixiap , quam non magis Xenopbon 
eap. Xiy. Spartanos desiisse dicit, sed quae corruptis 
quoque moribus potnit obţinere. -^ Tertius locus, cur 
plurimum trîbuit Weiske> est in cap. TU, 3. sqq.: ri 
nXovTog iyM ye anovâaorhg x. r. X. Recte autem 
monuit Haase, facile apparere, de industria Xenopbon- 
tem ţllad l;f€2^ posuisse, quod deinde explicatnr verbis: 
ey&a liaa ţiBV (pi^Biv dg ră ktit^âeia, âfioicog âe diav- 
răb&ak xu^ag (6 AvxovQyog), inoitjcSB fiij '^âvna&iiag 
evexa x^^/^dxwv dgsyea&ai^ ita enim, facta etiam ipsins 
Lycnrgi mentione, apertum est, non Spartanos eos si- 
gnificari^ qui Xenopbontis aetate viverent, sed omnes, 
quorum vita Lycnrgi responderet legibus. -~ Ultimum 
quoque locvm, qui offensioni fuit Weiskio, facili negotio 
refutavit Haase. 

^ Quod Tero Săuppe^ vir doctissimas, in Quaestio- 
num Xenophontearum particula altera p^ 5« dicit, simi« 

lem esse rationem huius libri XI Y. et Agesilai ultimi 
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capitis^ in eo a viro doeto dissenticndam esse arbitror. 
Censet eniin iile, id qnod^ qvamqaam non omni caret 
veri similitudine 9 tainen noh aa^iin pro certo affirmare^ 
m ultimo Agesilai capite no» hoher e prima limda^ 
tiofds Imeamenta et quasi vnofivriixay quo acri- 
ptor rationem libri conscribendi des^mwerit. Post 
mortefn (mtem Xenophontisy pergit, eum qui quae 
eonscripserat tlle tfwenerit ^ hoc vno/urti/ia et 
ewposttionenby quamquam^ non t^solutam omnmo^ 
contea^msse, atqu^ itay quae mnUme cohaererentj 
composmsse y additisque qu^adam orationia vin^ 
culta edidiaae. Simili ratione de nostro scripto statnit 
Sanppe, fuiaae quidem Xenophontem libri auctorem^ 
talem vero, qualia nune eat, neque edidiaae neque 
editurum fuiaae y aed acidaa ab aliquoy qui non 
eaaet eiua rei admodum gnaruay divulgataa eaasy 
non curante Hlo ordinem et caput XIV.j utut erat^ 
inferenţe. Yeinm; enim vero^ qnum et totnm libri ar-- 
gnmentnm optime se babere ostendisso mibi videar^ et 
dicendi genns non modo non abborrere ab nsn Xenophoo-- 
tis, sed boc esse dignissimnm statim . demonstrabitnr, non 
est, credo, qnod putemus, Xenopbontem non edidisse 
banc librnm, atqne si verom est, qnod Franciscus For- 
tus et Aegidioft Menagius, qnornm infra alferam Terba^ 
dispntarnnt, seripsisse Xenopbontem librnm, qno Lace-» 
daemoniis optime de se meritis gratiam referret^ adeo 
paene necesse erat, ut enm ederet» Qnod antem capi^ 
illnd XTV., de qno exposni, aperte alieno loco positam 
est, id non Xenopbonti vel editori , ai quidem alina fni^ 
aed potins librărie cuidam iritio vertendnm esse videAar^ 
qna de re cf« quae infra mon^buntnr. 
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7. Seribendi quQque ratw est Xenophontea. 
lam Yero etiam videndum est^ nnm orationis genus 
Xenophoiite non sit indignam. Maxima Xenopbouteae 
dicendi rationis lans posita est in modesta simplicitate^ 
vel, ut Qnintiliani (instit orat X^ ly 82.) verbis ntar^ . 
in iacunditate inaifectata^ sed qnam nnlla conseqni aiSe- 
etatio possit* Neqne qnisquam erit^ qni infitietdr. Loc 
iadicinm^ coi et tota antiqnitas assentit .et nos Xenophon-* 
tis libros attente legentes nostrum indicium adscribamns 
necesse est^ in nostmm qnoque librnm cădere ^ id qnod 
tamen facilins sentiri potest^. qoam singnlis locis ostendi 
et comprobări. Ubiqne per totnm librnm eandem agno* 
sdmns simplicitatem , eandem perspicnitatem^ qna in re-* 
liqnis Xenopbontis scriptîs nbiqae sibi ipsi aeqna neqne 
nmqnam sni dissimili delectamur. Nam si qui loci ob« 
Bcnri sunt dicti^ id inde ortnm existimandnm est^ qnod 
interpretes ant plares male vel omnino non intellexerunt^ 
ant noh rectam medicinam neglîgentia librarioram cor- 
mptis adbibnemnt. Ut breviter dicam, qnicnnqne nihil 
praeindicati afferet ad sententiam de nostro libro feren- 
dam, concedat necesse erit^ totnm libri colorem Xeno* 
pbonteo tam esse similem^ nt nisi a Xenopbonte ipso, 
certo tantnm ab imitatore qnodam admodnm perito et 
callidoy qni reliqna eins scripta diligentissime explorave- 
rit, proficisci potnerit. Qnod quidem nltimo loco di- 
ctnm nt opinetnr^ fortasse aliqnem addncat ilia ipsa 
aimilitndo singnlomm locomm cnm aliornm Xenopbon- 
tis librorum locis^ qnae facile alicnî nimia videri possit. 
Cavendum vero est^ ne baec einsmodi similitndo aliqnem 
effeiidat addncatqne^ nt pntet^ Xenopbontem non decere^ 

de eadem re bis terye iisdem fere verbis ntentem loqni, 
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Id enîm ex illâ îpsa infectata simplicitate est ortain^ 
iq[nae omnem ornatnln oratoriam aspernatar neqne^ quando 
de eadem re bis sermo est^ moltam operam dat, ut 
verba qnaerat diversa âb antea usarpaiis. £t hoc'qni-^ 
dem in nostro qnoqae libro saepias occnrrat necesse eşti 
qnîa in eo plemmqae de rebus loquitor Xenophon, qaas^ 
qnnm iis maxime delectetar, in aliis quoqne libriscapi^* 
dins tractat. Simili ratione in Agesilao qnbqne plnrima 
leguntar, qaae etiam in Historia Graeca snnt, in Apo-^ 
logia Socratis, qnae in Memorabilibns, atqâe in nnirer- 
snm permnlti loci in singnlis Xenopbontis scriptis repe^ 
titi reperinntar^ ita nt haec res adeo Scbolzio argnmen-* 
tnm praeberet, qnamqnam non praecipnnm, Cyropaediae 
epilogi Xenophonti abindicandi. 

Sicut antem antea , qnnm nnîversnm totins libii 
argnmentnm cum Xenopliontis ingenîo bene congrnere 
cognoyissemns, etiam videndam esse pntabamns, nnm 
omnes eins singnlae partes ei respdnderent, sic nnnc 
qnoqne, qnnm indicatnm est, dicendi genns in naiver-* 
snm non abhorrere a Xenophontis loqnendî ratione, qnae-« 
rendam est, num etiam singnlae strnctnrae singulaqne 
Terba non abhorreant ab nsn Xenopbonteo. Qnamvis enini 
is vehementer erraret, qui aliqnem librum cnm alio qno- 
dam libro, qni eiusdem anctoris esse vnlgo pntatur, compa- 
rans ex solo consensn aut sola discrepantia yerbornm et 
constrnctionnm de eins seriptore certam coniectnram facere 
Tellet, tamen si qnaerimns, ntrnm aliqnis liber genainna 
sit an adnlterinns, non prorsns -negligendum est boc 
etsi minoris momenti argumentam. Nam sane qnidem 
non facile nllo tempore nllns scriptor fnit, qni tam ait« 
gnsti fnerit ingenii, nt non anderet, exigno gyro^ in 
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qiiem ipse se compnlity excedere et interdnm in alîqn^i 
libro yerba et strnctaras f aâhibere , quibns alibi nen 
fnmt Qstis^ sed' tamen nonnanqnam etiam singnlae veiv 
boram compositiones^ si nou solam non congrnimt cum 
scriptoris consnetudine^ sed etiam illi aliisqae einsdem 
aetatis scriptoribus nsitatis plane sunt contrariae ^ non 
quidem solae aipimento esse^ sed aliis argnmentis^ aii- 
qneni libram esse subditieiam^ confirmandis et conipro« 
bandis inserTire poibsniit. 

lam vero qnom viri docţi hand mnltam reperissent^ 
qnod reprehenderenit in sîngalis argnmenti noştri libri 
partibns^ tamen, qnnm semel sibi proposnissent^ nostrom 
Ubram Xenophonti abindicare^ spem snam coUocavernnt 
in dicendi ratione^ in qua plura deprebendere sibi yisî 
suni^ qnae a Xenophonte profecta non esse putarent. 
Sunt inter ea sane aliqua^ quae non alibi legantarapnd 
Xenophonteni^ liibil anteni^ qnod vel contrarinm sit eins 
BCtîbendi rationi, vel non reperiatnr apnd alîos bonos 
einsdem aetatis scriptores ; et plnra^ in qnibns plane im-* 
merito offendemnt. Yideamns singala nonnnlla et primum 
strnctnras qnasdam yerboram^ qnae abhorrere visa snnt 
qnibnsdam interpretibns a Xenophontis. eonsnetndine. 
^ Hnc primam Weiske eumqne secutus Scbneider 
retnlii constmctionem Yocis râvavria cum genitiyo^ qnae 
nostro libro ter reperitnr^ cap» I^ 7. III^ 1. et XI^ 5» 
Qnibns interpretibns rectissime Haase^ qni snae editionis 
p, 54. accnrate de bac strnctara exposnit^ admirabilem 
negligentiam obiicit^ qonm non solnm apnd optimnm 
qnemqne scriptorem^ sed etiam ioprimis apnd ipsnm Xe« 
nopbontem nostrum frequentissime inveniator (exempla v, 
ap» Stnrz« Lex, Xenopb* ^ v» Byartiag), Est autem 
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ea dilTereatîa inter stnicfaram adiectivi evuvtiog cum 
genitivo et cam datîvo^ ut quemadiitodam Uaase reete^ 
ut opinor, statnit^ geaitiyns adhibeatur^ nfai significan* 
tur^ qaae in daabus rei alicnius partibus adversis accarate 
Bibi opposita sânt, velati Xen. Anab. UI^ 3^ 28. iray-^ 
tIovs aqxSv ifi/Saiveiy, nbi in alterautra flavii ripa 
bostes bostibas ex ad verso in aqnam descendoiit: dativî 
un tem in ea re minus accnrata notio sit ideoqne latîns 
patens; ita enim significatnr qnidqnid e contraria parte 
ad aliqaam rem versnm est^ 'veluti Hist. Gr. 11^ 4^ 14^ 
Idem porro bic pertinere patavit locnm cap.T^ .8.: 
wg fiTjnots avrot (pro qno nisi fallor avxoi;g acribendnm 
est 9 qnod iam Zenne proposnit) eXdrrovg rwv airianf 
yiyysa&au Yernm est^ banc structuram Tocis ildntoy 
Bon alibi reperiri apnd Xenopbontem^ sed bene potest 
defendi et consensione cam regala et exemplis ex aliis 
scriptoribas pelitis. Qnum enim baec sit regala ^ com-» 
parativa eaque et adiectiva et verba, qaibas inest notio 
comparandi^ strai cam genitivo ^ ut y. c. XQsirzajVj ^r-* 
Twy, fixxăa&ai i. q. ^ttoi elvai %iv6g, inferiorem esse 
aliquo^ eodem modo^ qno apud Xenopbontem Mem. I^ 
5, 1. IV, 5, 11.; Cyrop. VEI, 8, ?• ¥[cxm yaat(}6g, 
oXvov , noTov, vnvov y fiSovdiv legitur, et sic qaoqae 
^rrăa&av rdir im^fiidip Isocr. NicocL p. 34. B., ia-» 
ferlorem esse vel snperari libidinibus: bene non solum 
dici potest, sed etiam re vera ab aliis scriptoribas dictam 
est: i},dTta}y rirog, ilatro} riyog yLyvaa&caj Bkavtov 
€xeiy rivog, iXazTova&ai tivogy v. c. Dem. pro. cor. p, 
226. B. ; Ileliod. Aetbiop. Y, 4. : e^wrog fih eXdmar, 
fi$ovf\g Jfc %QBitr(oy yiyyofityog, amore qaidem victos^ 
ibidincm vero reprimens, et teste Hcnr. Stepbano iu 
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tliesaiiro (locum tamen^ ubi l^itujr^ uon iadicavit neqne 
ego reperi), ildztior ;^(^^arcor, qoi peconia snperatnr, 
deditos est peconiae (cf^ etiam Tiiac. U^ 94.). Qnnnr 
iam appareat^ Gonstrnctionem vocis iXdxzwv cum genitivo 
recte se habere^ qnaeritur^ qoo significata boc loco ac- 
cipiendojn sît^ ntrnm eo^ ut sit^ qnemadmpdnm TJrrwy 
yaaxQog et simîl.^ impotens^ iininodicns ciboniin^ aA^ 
qaeinadmodaiB iXatzova&ai rirogj minos accipere in 
aliqoa re. Ulam significatum^ quem statnit Scbneider^ 
nostro loco ferri non posse monstravit Haase^ quî alteram 
significationem praetnlit itaqne legendnm projiosuit: wg 
tiiqnoxe avtols cAaTrai vel eXaTrov r(Sr airiior yiyvs'* 
a&aij Tel etiam ^ qnod Zenne pr oposuerat ^^ ihg fiifinora 
avxovg iXdxxovg xwv aixiwr yiyveaâ'ai, modo dicere 
liceret iXdrvxiJO yiyvea&ai xivog pro iXcnxova&ai xivog 
Ycl tldxxov Kx^Lv, xivog^ in aliqoa re minns accipere, 
quod nos dicimns zu hurz hommeuy ut igitar nex oi 
sit: yyLjfcurgus camt^ ne quando Uj qui corpu» 
auum probe exercerent^ ptmciares act^tpereni cibosj 
qu€Mn iiy qui essent ad ea studia tardiores.'' Ye- 
ramtamen et Graeeoram loquendi rationi et toţi ncxui 
malto magia convenire mihi videri fatcor^ si iXdxxto 
xwr aixiiov yiypead^ai plane eodem sensa accipimus^ 
qno illo Heliodori loco ekdxxw e^anog yiyyea&ai, , ut 
alt: cibia vinci ^ inferiorem ease^ uti iam Zeune nostram. 
locum interpretatus est : ,, qui ita cibis indulgent , ut 
ad exercitationes corporis exsista/nt ineptiores.^' 
Nam non solum de iis est sermo^ qui corpus soum 
probe exercent^ sed aifxoi sunt omnes^ qui iu gymnasiis 
sunt {ixdaxip inifieXeîa&ai^ wg fiijnoxe airtolx.x.X.), 
ut igitur baec fere sit sententia: Quum bene sciretLy- 
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eurgufl^ eos^ qui eoenati corpus exercerent^ robustiorâi 
fieri 9 desidiosos contra imbecilUores^ cavit^ ne quisqiiam 
cibis inferior fieret^ i. e. institait^nt omnes corpora exerce^ 
rent post coenam moderatam« Hac ratione si locnm in« 
telligemus et pro avroL scribemns avxovQ, nihil fotomm 
eBS& arbitror j qnod reprehendendom sit vel in iieia vel 
in strnctora yerbomnu 

Haesit porro Weiske in constrnctîone praeposîtio« 
nis tnl corn genitivo de loco: ini noXecog^ in nrbe 
(cap. XI^ 2,). Hanc qnoque strnctarain T^om est non 
alibi plane eodem inodo reperiri apnd Xenophontem^ sed 
baec quoqne bene potest defendi et est defensa ab Haasio» 
Stroitor enîm ini cnm genitivo loci^ qnaado non de 
loco qnodam certis finîbas circnniscripto est sermo^ sed 
de loco latias patente^ in qno bomines freqnentes ver- 
santnr ant commorantar^ v. c Xen. Anab, lY^ 3^>28«: 
xelevH tialvai ini roii njorafioU, ad (ipxta) flamen eos 
mânere inbet; sic etiam ini cx^ari&gy nostr. libr. XI^ 
2. Xni^ 1«; ini ^eyrjg XIY^ 4,^ ini (pQovQăg XHI^ 
1. 11.; ini X€Q(og XI, 10,; in ây^ov Hist. Gr. IT, 
4^ 27., quemadmodnm Latini dicant domi militiaeqne^ 
mri etc. (Cf. etiam Hermann ad Yiger. adnot. 394. et 
Haase ad nostmm locnm.) 

Stractaram verbi diaq)i^iv xard ri, qnae est 
cap. I, 10., Xenopbontis aetate scribi potnisse negat 
Bernbardy (Syntax p. 117. 242.), qnum praepositio xaxa 
non ante Polybiam ita faerit nsarpata. £t profecto etiam 
Stobaens in boc praepositionis xară nsu baesisse vide- 
tor, qni banc locnm transcribens bis eam omisit. Sed 
non solom alii scriptores Xenepbonti aeqnales nostrnm 
ipsnm verbum âia^fs^eiv cnm praepositione xarâ coninn** 
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gant, ut Plato de Incr. capw p. 233. B., şed etlamXe^ 
noplioJi / ipse alio locb ' (de Vcnat. I, 5.) tîoAi) âisysy-- 
x6teg scatâ T'^ âQ^ip> dicit (Cf« Herinânii ad Sopli. 
Trach. V. 102.). 

, Fortaase etiam id aliqnem offendat^ qnod cap. XI^ 
6. yevhnm fiar&dreiy cam genitive coniimctain est^ quae 
struetura non alibi apod Xenoplioiitem reperitnr. Sed 
ea et aliorom yerboram stractura^ qnae similem notio** 
neiu liabenty nt ala&âyea&aiy avviivcu, yiypţiiaxHy, 
nvvd-dvea&ai ete.^ et t^o etiam aliorom scriptorum 
exemple^ nt Plat. Theaet p. 163. E.^ satis defeaditar. 
Similis ratio nt etrnetiiranim est voeabolonim nou 
alibi a Xenopbonte aut ab aliis Atficis scriptoribns nsnr« 
patorom^ qnoram in nostro libro sane non exignns est 
numems. Nec nţimm^ qnnm Xenaphon inter medios 
Lacedaemonios ^iv^s ecribat de rebns Laconicis ^ de 
qnibos alibi non tam accnrate exponit. Pleriqae qnidem 
viri docţi eeiisnerant^ Xenophontem stndiosissimnm fnisse 
Tocum poeticarnm (cf. Lobeck* ad Phrynich. p^ 89.)^ ve- 
mm Haase (p. 338.)y qni in indice omnia Terba^ qnae 
yel omnino non reperinntnr in ceteris Xenopbontis libris^ 
Tel non eadem significatione ^ illa cmcis^ haec stellae 
aigno aocaratissime notavit^ hand dabie recte statnit^ 
y^dmturnam cum Spart anis fmmlutritatem sermo^ 
ntsque Lacomei consuetudmem in causa fmsscj 
cur vocabulis haudpaucia uteretur Xenophon, quae 
in arte militari aut gimnastica aut in moribus 
ingtitutisque publicis Spartanorum recepta eranty 
qualia sunt nagsyyvriaig y âiatQ^(37], ayrifia, cvatQi'- 
ifuVi vnoXveo&ai, dQ&idâf, ăra&oQslVj âaţioaia, XXri, 
nacdiaxos, ăq^iv, avfjt^oXeysiy, âTtoarslleiy, râ xaXd^ 
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dxovBiv ro BQWTTi&ir,. eve^ de retpuUtcae condi^ 
cioney et alt^ pluray quae ab Atticis non usur- 
pantur mai m ^aia rebua Laconicta aut aignifir^ 
catione mutata aut cum vi poetica. Accedunt 
tamen nonnulla alia non in una aliqua re uaitata^ 
aed quae Xenaphon incaute e Spart(moram dia^ 
led o adacivity cum in iiadem rebua etiam Atticia 
rocabulia utiJiceret; et huiua quidem generia no^ 
mina quod poetica plerumque riaa auntj non eat 
mirandumf cum haec ait inprimia gravia inter Atti- 
cam et Doricam nidionem differentiay quod in illa 
permulta poetica habentur^ quae in hac vulgaria 
auM. Huc refer enda aunt v. c. ăawipiUzrog y y^ 
l^r^y , ifinedo^xeîr j ifjupvaiovr^ mmoXaQBiv, innei" 
vea&aiy iTiitf^oyog, xXomeveir, xveq)aTogj xiforvreir, 
oQfpvri, ndaaoâai^ ^adivog, ^ineiv, tsivead-ai, xo^og.^^ 
Nominatim offendit Weiâkioni verbom vno/3dlXeip 
cap. IIT^ 2,f pro qno^ qaum sane ab illo loco alienimi 
sit^ recte e Cod. Paris. A. receptam est im/iale^ qaod 
iam prins eţ coBiectura proposnerat Morus. — De ver-» 
ţis ânotnikXeiv (SV, 4.) et eveSla (YUI^ 1.)^ quae ei- 
deni Weiskio aliena visa sunt a Xenopbontis consnetu* 
dine, iam monitom est Illad quidem ănoaTiXXeiy b. 1.^ 
ntHaase interpretatns est^ non est simpliciter dimittere^ 
sed in certam aliqaem nsom parare et instrnere et ita 
instractnm dimitfere, At in illa eqnitnm creatione bipp- 
agretae epbebos alios dimittant eâmpliciter, quippe re- 
probatos^ alios aotem dimittant creatos et instmctos eqoi- 
tam dignitate, ita nt molto aptios sit de bis dici ano- 
atiXXe^y^ qaam de illis. Ad vocem antem eveSia Scbnei- 
der locom Gorg; encom. Helcn. p. 93. conferri iussit^ 
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nbi BVB^a ad animtim translata est ; cai loco addi potest 
Plat Gorg. p« 464. A., et recte obşer?avit Haaşe^ hanc 
focem eo aptins potnisse transferri ad rempablicain^ qnod 
6x contrarîo pertarbatns reipablicae statas aaepe nonii* 
BÎbns adrersae Taletadiais soleat indicări^ t. c. Xeiu 
Anab. YU, 2, 32.; Mem. DI, 5^ 18,; DiphiL ap« 
Athen. IV. p. 254. E. 

At plores iaveniaiitar etiain in nostro libro voGa-> 
bnlormn compositiones et strncturae^ qnibns^ si taliboa 
rebus tantom tribuendnm esset ^ nt solae posşent qnae* 
stionem de alicnias libri scriptore solvere^ apte possemna 
nti ad demonstrandam ^ libmm de repnblica Lacedaemo* 
niomni esse Xenophontis» Sic statim prima noştri libri 
verba simillima^sant exordio Cyropaediae; qnemadmodnm 
enim apnd nos dicit: iyroijoag^ — l&avfiaca — * inâ 
fiivroi xareroipa -^ avx eti i&avfiaZiov , sic illic: 
evroid noff fifuv iyeyero — • eti âi TiQog rovroigin^ 
eroovfuy — • instâ^ âe iyeyoi^0(tfiey — iz romap â"^ 
^yayxai^ofiB&a /letayaeîy. Ab eadem admirationis sir 
gnificatione incipit etiam Memorabilia Socratis^ et ab 
eadem particula âXldy qna nostrnm librnm^ Convivium. 
Hac pertineret porro soUemnis illa formala: €Î X(poy 
xal ăfieiyav eîri (cap. VIII^ 5.)^ qaae freqaentissima 
est apnd Xenophontem^ cf. Anab. III^ 1^ 7. Y, 10, 15. 
Yn, 6, 44.; de Yectig. YI, 2.; deinde particalae 
y€ fii^, qoibas nemo saepios atitar Xenophonte^ qna 
de re v. Haasii indicem s. y» yi; deniqae etiam verba 
OipdXXeiy yyoifiag xal aai/iata (Y, 4.) saepe reperiri 
apad Xenopbontem iam sopra (p. 23.) notatam est. Qai« 
bas facili negotio plara possemns adiicere^ si operae 
pretiam esset. 
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8. De femporBj quo scr^sme videtjat^ XefMiplîofi 
librum de repubh La€edaemoni0rumi • 

Yenio iam ad aliam qitaie'stioneni ^ qaae institaendă 
crît de tempore, quo liber, de quo agimns, scriptas esse 
YÎdeatar. Libellns ipse nihîl continet, ex qno sine alia 
diribitatione coniectaram de tempore plane certo facere 
nobis liceat. Coniectnra tamen asseqni possnmas ex 
toto librî argnmento et indole , Xenophontem enm qnnm 
Scillnnte ^salaret scripsisse, et Franctscus Portus 
rectissime indicasse'yidetQr, iUumlianc ob cansam enm 
scripsisse, ut quodammodo refer ret graţiam civi^ 
ţăfi bene de se meritae. Qnocnm consentit Aegtdius 
Menagtus ad Diogen. Laert. vit. Xenopli, XIII, 57«: 
^^Quod opus (dicit libr. de rep. Lacedd.) aggressus esty 
quo grattăm rependeret I^cedaemomisj qui ewuU 
incolehdam dederant partem agri Mei in Triphff" 
liaco soloj^^ et Christiăn in praefatione âd versionem 
G^râHinieam (p. 1263.). Fortâsse etiam (id qnod Chii^ 
stian qnoqne U* IV^ obserTavit) eo qnod praestantiam in- 
stitntoi'nm liatnnicomm tantis landibns extnlit, simnl se 
de sno rernm Laeenicarnm stndio pnrgare rolniţ 

Snnt tameii noştri libri loci nonnnlli, qni ei sen«t 
tentiae, ex qna Xenophon exsnl enm composnerit, fidem 
facere yidentnr. Nam ea verba, qnae statim ab initio 
legnntnr, nbî Sparta dicitnr âvyatiordti] rs xal ovofia- 
arordrrj ly rfj ""EkXciâi , tnno tantnmmodo recte et vere 
dici potnemnt, qnnm Sparta snmmam in Graecia impe-* 
rinmiteneret, ergo intra captas Atfaenas etpngnamLen* 
ctricam (01.93, 4. — 102, 2.), et aptissimnm etiam 
fnit, Xenophontem eins cintatis institnta ceteris imitanda 
proponercj qnae snmmae institntomm praestantiae snm^ 
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mfam adinogeiet împerîam. Aliter tamen tîsiihi est Haâ^ 
aio. Statuit enim iile 9- proYOcans ad verba' cap. XY* 
(XIV.)^ 6. : vvp âe tioXIoI năQaxaXovOiv âMarikovs ini 
z6. âiaxcolveir aq^cu ndXiy avxovg, scrîptnm esse no** 
Btram librum eo tempore^ qno amiserant Spartani prin-* 
eipatnmy ergo post Lenctricam pugnam^ 01. 102^ 4. yel 
103. inennte^ qnnm Corintlii yersaretur Xenoplion. Yc«- 
^lun accepta clade Lenctrica , qnnm amisissent Spartani 
imperium^ qnod terra tennerant^ sicnti iam antea pngna 
Naxia maris iinperinm amiserant^ potius contra TJieba- 
B0S9 ^^ ^^^ rernm potiri coepemnt^ qnam contra Spar-* 
tanos erat^ quod se invicem ad. conspirandnm incitarent 
Graeci. Deinde etiam non probabile jnihi videtnr^ scrin 
psisse Xenopbontem bune librnm Corintbi. £x iis^ qnae 
snpra dicta snnt^ apparere opinor^ longe yerisimilins 
esse^ Xenopbontem enm scripsisse^ qnnm inter ipsos La^ 
eedaemonios versaretnr^ id quod melins etiam intelUge^ 
tnr^ nt spero^ ex iis^ qnae snb finem totins dispntationis. 
Bostrae (cap. III.) monebnntnr. Itaqne illa verba po- 
tins ad destram sententiam facerent^ si ndUv: abesset. 
At baec particnla alieno loco mibi videtnr posita esse^ 
et recte^ nisi fallor^ babet Cod. Earis. D„ ndUv uq^cci, 
ita nt ndliy cnm âiaxoolveip cobaereat et yim opposi-r 
tionis^ , contra, babeat, qnemadmodnm in Cebetis Tab« 
cap» YII. : ol fiay âoxovpteg. . x^(f^^^ ' — ovtat xal 
^Aya&ijv TvxTjy avr^y xaXovaiy* ol de âoxovyrag 
xXaieiy -^ ovroi ndkiy Kax'^y Tv^i^y (tmi^y Kalovai^ 
(cf. Yiger. p« 440.) Fortasse etiam cnipiam. in inentem 
yeniat, ndXiy ponendnm esse ^ont naQaxakovoiy^ ita nt 
Xenopbon nostrnm librnm scripsisse videatnr panlo post, 
id tempns^ qno Phyllidas praţsidium Spartanornm ex 
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Cadmea decerat^ c. OL 100 ^ 2. vel 3« Tara enîm 
cogitandmn esset^ Xenophontem in animo Iiaboisse illud 
foedas contra Spartanos ictani^ ex qao bellnm^ qnod 
Corinthiacnni dicebatar^ ortom est^ atqae qaod foedas 
primam conspîrationem contra Spartanos fuisse Gogitet; 
pt iam qanm videret^ Thebanos Spartanis ex nrbe ex*-* 
palsis Atlieniensiirm anxiliam qnaerere^ eom dicere : nane 
itenim (ndlir) şese incitant^ nt impediant Spartanos^ 
qnominas amplias imperent. 

Dettruech qaoqne (pag. 148,) in eo consentit cnm 
Haasio^ nt stataat^ licet non totom libmm, certe ta« 
men cap. XIV. scriptnm esse post pagnam Lenctricam^ 
Land scio an iisdem^ qaibas Haase^ verbis commotns. 
Qnodsi vero talem statnimas nexnm illias capitis cam 
reliqiîa libri parte, qaalem stataendam videri antea signi- 
ficatam est, non probabile videtur, Xenopbontem serins 
adiecisse boc capăt, qaamqaam id fieri potaisse non ne* 
gaverim. 

Etiam Cliîaon (Fasti HeUenici yoL II. p. 407.) 
Xenopbontem post pagoam Leoctricam libram qaaestionis 
scripsisse statnere videtar, qaam dicit: ,,£s B. C. 369., 
at the ttme of the invaBton of Laconica j the to- 
tal fmmher of Spartana probabljf did' not e:tceed 
2000, and Sparta in that age is deacribed by Xe- 
nophon {Rep. Xae. J", 1.) as rcSv oXvyav&iftonoxdxfoy 
nâlBior oikja/^ Nisi forte verba „m that age'^ latiore 
sensn accipi Tolnit, qaod tamen qnominas fiat paene im- 

pedit ne^s. 

Teramtamen, qnamvis libellns ipse nalla indicia 
contineat,' ex qaibas certissime coniicere possimas tem- 
pns vel adeo annam scriptionis, snnt, qnae me movent, 
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nt tnm paulo ante pngnam âd Naxnm commissain 8crl« 
ptam esse existimem. Qnk de re panca etiam sob finem 
tetias dispatatîonis monebimtar. Qnid Tero Mansonem 
morerit^ nt Ubram iam 01. .95. scrutam esse statneret^ 
nescio. Id vero baud dabie &ctam noo est^ nam etiam-* 
tom in castris erat Xenopbon et certo ei otiam deerat 
scribendi baios libri^ qnem mnlto melias componere po«- 
tiiit^ qanm iam diatins inter ipsos Lacedaemonios et in 
ipsa nrbe Sparta versatus esset melinsqne cognita ban 
beret eoram instituia. 

9. De Haasii transpositiambuB. 

Restat^ nt pauca adiiciam de transpositionibns, 
qnas fecit Haase sibi reperisse visus complures locos^ in 
qnibus manifesto sint integrae sententiae loco sno deiectae 
et in alienam eumque admodnm incoramodnm translatae, 
ita ut non solum ordine parnm aptb res sint dispositae^ 
sed ne .verba quidenr ipsa sdiqnoties possint intellijgi* 
Itaqne banc alicoins librarii negligentiam Gorrectnrns sex 
locis indnxit transpositiones^ qnas mnltis defendere studnit* 

At qnnm iam per se non sit yerisimile^ librarium 
aliqnem ita negligentem ftiisise^ nt tam parvo libello tam 
saepe atque mire erraverit^ recte^ nt mibi Yidetur> iam 
banc ob causam Meier in editionis Haasianae censnra 
(Halliscbe Liten-Zeit. 1834. N.141. 142.p.513.sqq.) 
banc Yim textni illatam impugnatit. Huc nccedit^ qnod 
Haase bac in re oblitns esse videtur consilii Xenopbon* 
tis, qnod antea ipse multis exposnerat Non magis eniro, 
qnam amplam doctrinara bistorieam e voi vere , sevemra 
ordinem in rebns enarrandis diUgenter conservare volnit 
Xenopbon y sed satis dnxit, res sibi similes et necessa* 
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rio Goniangendas coniunotiin ponei®^ non adeo nmltimi 
carans^ qnomodo singulae partes inter se cohaererent. — » 
Qaam veto in utramqne partem^: et ab Haasio iad suas 
transpositiones defendendas^ et a Meiero ad eas refel** 
kndas^ satîs cepiose sit dispiitatiim^ non est^ qaad sin«« 
gnlaa res^ in qnibns assentior Meiero^ maltis perseqnar. 
Safficiat ittdicasse^ me Meiero ita assentiri^ iit yehe- 
mentiores illas Haaâii traosposidones (nna^ de qna sta- 
tim dicam y excepta) non satis iostam ob cansam esse 
factas stataam^ probem autem dnas istas leviores^ alteram^ 
ex qna cap. II. paragrapbi 9. (qnae Haasio est li.) 
extrema verba: âijlovrac âe — ^ Xa/il^dret in einsdem 
paragrapbi initio posita snnt (ita ut apnd Haasinm nano 
extrema sint par. 10.)^ alteram^ ex qoa paragrapbns^ 
qnae fnit 3. cap. X.^ posita est ante einsdem capitis 
paragr. 2. 

Ulnd yero cap. XIV., de jqno dictam est^ nemo est^ 
qni dabitet^ in fine totins libri esse ponendnm^ in qna 
re etiam ii consentiunl^ qni id spariam esse arbitrantnr* 
Qoae qaam' ita isint^ qnaeriţar^ qiii locns tribnendns sit 
capiti Xy. 9 qaod nane est in fine libri positum. 
Haase^ et recte . qaidem ^ nt opinor > id anteposnit ca« 
piti Xin., Meier contra id illi capiti postponi vnlty pa- 
tans^ Xenopbontem serios demnm :top« XY. adiecisse^ 
qaam rationem reperisset, qaa etiam bac disdpUnae La-^ 
eonicae parte ai etbicam saâm consiliam . nti posset^ 
idemqae cap. XY. non coniangendom esse cam cap. 
Xin.^ qao fere tantnmmodo de re ipilitari ageretnr. 
Yernmtamen primam, illa eoniectnra^ Xenopbontem serins 
illad capăt adiecisse^ qaam infirme ant potias nnllo ar« 
gamento nitatnr^ nemo non yidet; neqne ego Xenopbonti 
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qMm librario malam illins capitis transposîtîonem tribaere 
malim^ et facio potîns Gum Haasio^ qui (p. 246.) re- 
Gtissime dispataisse mihi videtar de cansls^ qnae comrao- 
verint librarinm (nou enim negligentia id factnm esse pătat) 
ad lioc capăt alieno loco ponendnm. Deinde milii persuadere 
non possnm^ capita^ qnae nane snnt XIII. et XY.^ seion- 
genda esse ideo^ qnod illo fere nnice de re militari 
sit sermo^ itaqne arctissime cohaereat cum antecedenti 
cap. Xn. Omnia potins cap. Xm. verti milii videntnr 
circa regis personam et munns in bello ^ qnod ipse Xe- 
nophon statim ab initio capitis declarat bis verbis : âifj- 
yiqaofiai âs xal, ^y im arganSg 6 AvxovQyos /Saaikel 
âvra/iir xal ri/Lirjr na^eaxsvaae. Qua in re fieri non 
potait^ qnin aliqnid de re militari imniisceret scriptor 
rei militaris stadiosissimus^ atqae si parr. 8 et 9. paulo 
longins a proposito, ad qnod tamen statim redit^ aber- 
rasse alicai videatur^ iile memoria teneat velim^ Xeao- 
pbontem boc nostro libro non admodam stndiosnra fnisse 
severi ordinis^ qnam ipsam ob cansam non opns esse 
arbitror^ nt^ qnod Haase fecit^ illae dnae paragrapbi 
ex boc capite eiiciantnr et in cap. XI. ponantnr. Ita- 
qne^ qnamqnam argumente primo loco ab Haasio pro- 
lato eîque ex verbis Xenopbontis : orc da nolXă y()d(p(o 
X. r. X. repetito non mulţam tribuerim^ tamen cetera ar- 
gumenta^ quae protulit^ tam gravia et idonea mibi sunt 
yisa^ ut non dubitem^ cap. XV. recte ab eo positum 
esse ante cap. Xm. Neque etiam satis illa refutare po- 
tuit Meîer. Quod vero hic dicit, particulam yMi in ver- 
bîs dirjy^aofiaL âs xal x. r. X. pertinere ad totam enun- 
ciationem, id secus esse mibi videtur ; sicuti enim in ver- 
bis capitis, quod antca fuit XV., (iovlofiai âe xal x. 

4 
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r. X,, xaî pertinet ad fiacdel, ita Bostro qnoqne loco 
^ertinere mihi videtar ad verbnni primo loco positam. 
Ulorum eniin Terboram (cap. XV.) liaec ^ , nisi fallor^ 
est senteatîa: iam vero^ qniun exposnerim de ratione 
civium^iii republica^ etiaiu eas^ quas r^« eom civitate 
pacţionea fecit Lycargus^ enavrabo; Ht î^tar illo loco 
rex oppositas sit civibas. Nmic pergit cap. XIII. y cai 
illud cap. XV, est anteponefidam : enarratis iam iis^ 
qaae ia aniversum pactiou^ ineundae faerint regi^ ea 
qnoqae^ quae ei in bcUo si&t monera^ docebo. 



C A P 17 T II. 

DE AUCTORE, INDOLB AC FORMA LIBRl DB 
REPUBLICA ATHENIENSIUM. 

1. Inapta testimoniorum eeterum acriptorum. 

lam pervenimas ad alteram dispatationis parteiti, qna de 
Hbfo de republica Atheniensiom disserere institniiniis. 
Qna quidem in re in admodnm i&agiiâs incarremiis difîfi-* 
coltate6> qnnm nos destitoant tetertiiti dcriptorum de ilki 
libello testimonia^ pamm ftiEippetaiit tractationed eiM 
recentioreft maximeqae inter se diseentiant tiri docti de 
eins consifio^ anctore^ forma atqne de tempore, qno 
scriptns 8it# Etenim nmas solias^ qnodego sciam^ vtie«<^ 
ris scriptoris testimonium de boc libello babemns^ qiK^ 
iam snpra attalimos^ qnnm de altero nostrae qnaestionis 
libro dispntaremns. Est illnd Diogenia Lăen^tU^ qid 
in vita Xenopbontis bune nofivtri libri scriptorem €6se 
dicit^ simnl Tero addit^ Demetrmm Magntaiumi 
cnins tamen anctoritatem non esse adeo magnam snpta 
Yidimns^ aliter de e6 sentire. Qaodsi vero Diogenid terbii 
spectamns : I4jnjaila6y re nai Id&ri'yaioyy ical Aax^d^i- 
fwviafV nolirelar, ijv qyrioiv (y6x eîvai S^voqxStrtag 
6 Mdyrtjs Jijfii^rQiog, triplet obţinere potest inter« 
pretatio. AM enim pleriqae pntarnnt^ pronomen rjv et 
ad libmm de republica Lacedaemoniofnm et tero etiam 

ad librum de republica Atbeniensium pertinere, îta nt 

4* 
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• 

Demctrios Dtrnmqae abiadicaverit Xenophonti. A Itera 
ratio liaec est^ ex qaa ijv tantnmiiiodo ad Aaxsâai- 
fioriiov noXndav refertur^ qaam rationem secDti sunt 
Harles (introdnctio in histor. lingn. Gr. p. 165.)^ 
Boechh (Staatshaash. d. Ath. I., p. 48.)^ Schulz (de 
Cyrop. epil. p.S.^et^ ut năetjiTj Bornemann (Xenopb. 
ApoL Socr. p. 15.).Fraetereaid cnipiam in soi^icioncni 
veniat, Diogenem de ntroque libro locatum esse tanqnam 
de uno^ vel certe de talibns^ qni tam arete cobaererent^ 
ut unaiii solam libram efficere yiderentar, quod nam aliquid 
liabeat yeri similitadiniB^ infra Tidebimns. < 

Siinili ratione qnam testinioiiioram Yeternai seri- 
ptorum etiam codicnm manoscriptoram admodom ' exigua 
est copia, in qnibns qnidem^ quantnm sciam^ is^ de 
qno qDaerimns^ liber nbiqoe aliis Xeoopbonteis scriptis 
et plerumqae libello de republ. Lacedaemoniormn adian-. 
etos re}>eritar. Eias qaoqne rei^ qnod perpauci sânt eins 
codices^ si non certam^ saltem probabiiem cansam num 
reperiamns> infra yidebimns* 

Qnamvis antem ex illo Diogeniş Laertii testimonio^ 
quacunqne ratioUe id explicamas^: id intelUgamas^ veteres^ 
si non omnes^ maiorem certe eornm partem in eo con- 
sensisse^ Xenophontis esse libram de republica Atbenien-, 
sium^ tamen nostra aetate. viri docti^ qui ei interpretando 
operam dedernnt, fere omnes tot tamqne^ ut iridetao 
grayia argamenta protnlemnt^ quibus librum de republ. 
Atbeniensium XenophOnti abindicarenţ ^ nt^ si omnia ab 
iUis disputata vera eint, fateamur necesse sit^ verum fefel-* 
lisse Diogenem Laertium. Qu^e quidem res banc nobÎB 
imponit necessitatem ^ ut cogitatione plane abdncta.ab 
externis argumentis^ ex sola ipsius libri indole argumenta 
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qnaerama»^ qiiae nobis perstiadeaBt, libruiii esse Xeno- 
pbonti Vel Nvindicăttdam vel abiadicanduin. ' 

2. De comUio libellt^ 

In liac < qnoque nestrae dispntationis parte siiuilis 
ratio inennda erit^ qnam in priori. Omiiium enim pri^ 
ninm Jbic qioqne videndnm est^ qnod consilinm habnerii 
seriptorl.in boc libro componendo. Qacmadmodam bos> 
qnando alîqnem libram în Incein edimnsy in probemio 
indicare selemns^- qnod consilitini nobis proposnerimns 
in iile > libro oonscribendo^ qiiidqne spectaverimns ^ ita 
etiam Teteres scriptores ab initio cninsqne scripti qndd 
eoBsiliom babnerint declarare solent. Id noştri qnoqi^ 
libri anctor facit^ qnnm dicit, se non probare qnidem 
rationeiii reipnblicae Atbeniensinm ^ qnia plebeii bomines 
meliore ibi froantnr condicione^ qnam nobiles; «tt^^ ds 
tavza oihoig sâo^sp airtoTg, wg ev âiaawQdvrav rijy 
nolireiar zat raXla âianQdtrortaiy ă âoxovHiv ăfiaQ^ 
zdveiv Toîg ălXoig "^'E^Xtiai, xovx dnoâjsi^a). Sed în 
bis ipsis verbis^ qnibns nibil planins esse rideatur^ snmma 
posita est difficnltas, qnnm vehementer discrepent YÎri 
docti^ serione an per iroiiiam ita dixerit scriptor. Qna- 
propter^ qnnm singnla verba si sjiectamite in ntramqne 
partem possint expliosuî^ solnm ex tota libri indole et 
argnmento coniectura fieri poterii de ratione^ qna illam 
consilii sui declarationem intelligi volnerit scriptor. Ita- 
qne aniversnm libri argnmentnm exponam^ qnnm anteă 
pancis indicavero ^ qnid bac de re irisam sit prioribus 
inter})retibns. 

Ac primum Weiske statnit (Xenopb. script. toL 
YI.p. 57.)^ hancld&rivaL(av nolizeiay esse graviasimam 



54 

illius populi censuram notam ex mdignutione neque 
adniodum cogitate ioriptomy sed celeriterj uti 
ferebat animi motuSj ex€M^atam. Qaatenns alîqaid 
acerbae ironiae et îrrisionis in hoc libro inesse censet^ 
ia ea parte cam eiKCODsentiant Boechh (Staatshshlt. d. 
Atb. I^ 48«), Ttttmanm (P»rsteUiing der Grieefaiseben 
StaatsverfasBQngen p« 340f)> Wachamuth (Helleniscbe 
Altertbumskonde voi. I.^ p« 2*9 pag** 81 •)9 qni loeam 
cap. 11,^ 1(7*, yffast Barhaatisch^ vocat^ qnamqnam Ule 
dnbiam relinqnity nqm Xenopboftti triboendas sit noster 
liber (cf. etiam p. 270. 273. al«)/et Mmer in censara 
editîonis Haasianae libri de repabK Laoedd. (Hall« L. 
Z* 1834. N. 141. p» 514.)» Idem deniqâe senanse 
Tidetnr Gaily Franco «<» GaUicas XeBophontis interpres^ 
qnnm (O^nyrefif deX^nophon tradnites en franţois^ Fa-« 
ris Tan 3. Disconrs preliminaire p. IX.) imec scriljiti 
fjDans le secând de ees opuscuha (libro de repnbl* 
Lacedd.) an trouvera Xenophon quelquefois enthou^ 
9ih$tef qţ$elquefotS aussi on sera tente de h 
SQupfonner de partialite dans le premier (libro de 
rep. Atben.). 

S'-hneider contra iliam Weiskii sententiam refel-* 
lere stiulet; ^^ forma ^ww» ," "inqnit (Xenopb. Opp. VI, 
f4 91.), per totum libellum conspiciţur apologiae 
şt defşnsiom similis mult o magis, quam eensurae 
ex mndictae ind^natione profeetae}' ^) Delhruech 
(p. 143,) quoqqe aerio scripsisse soriptorem censet, longe-* 
qQQ etiam maî<Mris momenti esse pntat biiug libelli con<* 

^) Mirum tamen est, Schneidcri\ni ipsum duos noştri libri 
loces (cap» II, I. ct 1, \%,) afferre, fn quibus îroniam ioesse 

n^i^ ifrffiţfjtiyr (proleggv p. aa» a7.) 
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ailioiD, ^t qiideia hoc; yyder leidenschaft lichen Tftei/^- 
mAme Griechenlands (qoam ex€itatarain sit argiţ* 
noitiuii şcripti) eine beatimmte Richtung xu geben^' 
pornit Freund und JFetnd wisae , tvessen man sich 
zu versehen Aahe y wo dte Athener JFusa fassteHy 
und. BO uber dte gro&Ben Begebenbetten der Zeit' 
die^ AffemtUche Meitmng xu berichtigen und xu /eu* 
hen*' Ckrîstian (Prooein. ad Yersion. Gennam p. 1298.)^ 
aoimmBr tanm inagis in Sdineideri sententiam acclinans^ 
I2 OG spectasae arbitrator scriptorem: ,^2:11; zeigeny dass 
die Athener gut fur die JErhaltung der Democraţie 
sorgen^ und aie, die Atkener, gegen Vorumrfe zu 
rertheidigenJ^ Deinde etiam Sauppe (p. 8. particulae 
&]terîn& qaaestioDam XenopbontearBm^ qna de repubL 
AtkenieDsiam libellos in disceptationeui vocatar^ Tor- 
gov» 1832., qnae dissertatio repetita est in Nenes Arehiv 
fiir Philologie nod Paedagogik voLIII.^ p. 2., pag. 264 — 
279»): se aliqaid in hoe libro ironiae animadvertisse ne- 
gat cens^tque^ Xenophontem voloisse docei*e^ y^Remp. 
Athen* pmrum quidem videri posse probabilem^ 
quia plebeiorum melior ibi sit candido quam opti- 
nHjttiumy eundem vero aummam merere laudem^ 
quun^^ q<uae aaaequi velit ^ optime et consilio accom-- 
modittissime inatitueritJ^ Serio scripsisse scrijitorem 
pntat deniqae etiam Neumann^ qni in Frolegg. ad Ari* 
stotelis rerampnblicarnm .reliquias (p. 54.) Xenopbonti» 
libmm de repubHca Atheniensinm pariter atqne alteram^ 
qui est de repnbl. Lacedaemoniornm, ad id genns retnlit^ 
qnod bodie statisticam dicant. Rcliqtii^ qai nostrom 
libram citant vel nt genoinoin ^ . otî Krueger (de vita 
Xenoph. qoaestt. critt. p. ^1^^ ^Moaşer, (JJqîvers^- 
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Iiistor. Uebers. d. Gesch. d.' alteuWeltly 2^ ISSii)^ vd ut 
spuriam aut incerţi scriptoris^ at Wolf (Yorlemngmnlu 
d« Alterthumswissenscbaft ed. Goertler n> 296.)^ Manso 
(Sparta U, 496.), Berfihardy (Syntax p. 10. 24. 453.), 
Heffter (die Athenăische Gerichtsverf. p. 21. 84. 85.), 
et Haase (in edit. libr. de rep« Lacedd. prolegg. p* l*)^ 
qaid sîbi de noştri libri ccmsilio visam sit^ non indicarant. 
Qnodsi illam nltimam viroram âoctomtn sententiam 
probamns^ scriptorem serio scripsisse atqne Athenienses 
propter dexteritatem , qna statnm popalarem servarent^ 
Ijkndare eosque ab iniqnis criminationibas defendere ia 
aiumo babnisse^ iam acta res. est, neqne nllis aliis 
etiam argnmentis opns^ nam tam planam est^ Xeno^ 
pbontem buios libri scriptorem esse non posse , et miror^ 
qaod Saoppe rempubl. Atbeniensiam tamen Xenopbonti 
tribait^ qoamqaam serio scripsisse pătat scriptorem.^) 
Qaomodo enim credamas^ Xenopbontem eiasmodi libram 
scripsisse^ Xenopbontem^ coius animam alienam potias 
faisse ab Atbeniensibas sapra vidimas^ qaijipe qai remr 
pnblicam non ex Socratis sententia institatam babe.bânt^ 
qai dilectam banc Xenopbontis praeceptorem capitis da« 
mnarant ipsamqae exsilio pnniverant? Xenopbontem, qni. 
ubiqne fere^ abi Atbenienses commemorat, eos yitaperat, 
qoi eoram calamitates in Historia Graeca sarama cam 
neglectione amoris patriae narrat (cf. Schlosser, Uni- 
Tersalbistor. Uebers. d. Gescb. d. a. W. I, 2, 152. 
aq.)^ qnem non padebat, in pagna iaxta Goroneam 



*) Ipse vcro fatetar, Xenophontem a se îpso discrepare, 

quod nîhil aliud sigoificare puto, nisi hoc, librum non esse a 

XenophoDte profectam, idque ceteri omnes censent, qai serio 
scriptoren scripmse existimaat. 
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fion a latere Agcsilai discedere adversas Atfaenî^scs 
pugnantiâ ? ^)« Itaqne boc qnoqine Kbro Athenieni^s yi- 
tppşrar^ malţo melins conveniret ingenie XenophOBtis, 
qQani eos landare et defendere. / . 

Si igknr non. temere ompem Bpem^ retiipQblicam 
Atbeniensiliih esse XenopUontiis^' abiicere volomits'^)^ ex<» 
anpDaodQin est^. nani forte Weuike baăd ipinste dispă-^ 
taverit ^ inesse in boc scripto ironîaiu qiaaadam. lam 
Yerp nova qnaedam difficnltag nascitnr. Etenîm^ qaan-^ 
tnm novimuB Xenopbonteiti ex < câns scriptis^ a sincero * 
eius animo aliena est ironia^ id qnod animadvcrtit etiamf 
Bo^chh (L \.)y qni tamen simnl rectissime addit^ eam^ 
bene potuisse nasci ex temporibns cpndicioneqoe si^rij^tb-' 
riş et argamento scripti^ id qnod melins etiam appiire- 
l)it^ credo^ ex iis^ qnae snb finem disputationis (cap. ID.) 
dicentnr. 

Contra Ch'risttahj qnainqnam non potest iile diffi-* 
teri^ saepins ita loqni scriptorem^ nt dnbitationett apnd 
nos anoYeaty serione an ironice locntiis sit^ taiiien ' ni6*^' 
nîiit^ scriptorein^ si per ironiam loqod volnisset^ certo 
plane alinm colorem aliamqae formam plaribus locis in-' 
dntamm faisse. Qnod qnamqnam Âoh potest negări^ 
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^) Non enim pnto, cuiquam persuasurum esse Delbraeckîam, 
qni (Xenophon p. 43.) scribit: ,»^r trug kein Bedeahea^ ţlem 
Jgesiiaus in der Hauptscklathty die erden Ferbundeten bei Eo- 
ronea Heferte, znr Seiie zu steken, Er^ ein Jthener, gegen 
^iktner, aus Liebe zu Ath^^.^^ 

^^) Nam nisi res ipsa cogit, non pnţo temere reiicie^das 
esse sententias veterum, praesertim qnnm fere omnes in c^dpm 
re consenliant, et quum sententia proposita sil a viro^ cui eo'ma« 
ior fides habenda est, qnod diligenter de bis rebus ^!nquî^itit^ 
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ţamea tautnm abest ^ ut eî sententiae ^ ex qaa scripserit 
X^nophoii iU&m librum Athenieiisiaiii irTidendoraiu caasa^ 
ţepagiiet, at ad eam &ciat. Qodbi enim, ut moaitqm 
est 9 Xenophon alibi non soleat ita ironia nti^ sed po- 
tÎDS abiqae sincere ^ aimpliciter ac Tcre dicere^ nostro 
libco^ nisi.egregie fallor^. ita loqnitor^ ut indlgnatns et 
ai^iolationis i^nidem ignaras^ sed boc libro ex caosîsy 
qaae infra afferentnr^ ironiae stadiosns ea ratione flii'^ 
ctnet inter veram sui animi sententiam proferendăin et 
cavillationem^ nt baec pancioribas tantam^ illa vero pin- 
ribuB loeis appareat^ ipseantem nniverso libcllo Atbeni- 
enses reprebepdere potins et adeo vituperare atqne irri-» 
dere^ praecipue propter iiiiperinm populare ipsi odiosnm 
et propter stnditim eins aervandi^ qnam defendere et 
landare stndeat* 

3. Expositto argumentu 

lani Tero, ut videamus^ num argumentum libri cum 
buc usque disputatis congrnat^ paulnlum ^ecuratins illud 
e^ponamus necesae erit^ ne quid^ quod possit opponi^ 
consnlto omisisse^ vel alind, quod possit adiuvare meam 
sententiam neque vero insit in verbis scriptoris^ adieeisse 
videar. 

Ab initio snam veram sententiam profert scriptor. 
Non probo ego quidem, inqnit (cap. I, 1.), formam rei- 
publicae Atbeniensium , quia improborum in ca condicio 
inelior est, quam nobilium; sed. quum semel iis coUubi-» 
tum sit, ita institaere popnlarem reipublicae statnm, ego 
ostendam, qnam pnlcre eum servent et quam ])raeclare 
reliqua peragant, in qnibos. peccare videntar ceterîs 
Graecis. (2«) Primum rectissime institHtpm est, pleb^ios 
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bomiiies maioribos eommodis fra^ qpam aobUes; tiam^ 
einsniodi reipublicae nanam goberoAtores ^ proretae^ fa- 
bri ntatioi aliiq^e dns getieris Jiomines maiorem affierr^ 
poşsaBt utilitatem^ qaam boni ciyea* (3») £09 aotem 
Ii0ttore99 ex qaibna npîversaQ reipablica^ salus Vel eala** 
mitas pendet, non petnnt plebeii, bane intelligentes, ma-^^ 
iorem aibi ntilitatem affem» ai. bia ditior^a fţuigantor; 
qaodai Tero manta adipiscâ poasMt, qaod remiaaam fanti-^ 
liarem adiavet, tam eo fnagi admodam capiont (4, 5.) 
Qaodsi qaidam mirantor, qâod paap^ribaa maiora sânt 
commoda, id ipsam praeclăre factom est^ pam ai nobili* 
liaa potior easet ooadicio, biplebi, qaae abiqne est igno- 
rana, temeraria et improba, fortiter reaisterent, qao fie-r 
ret niique, ut popalaris ratîo aolreretarş (6.) In corni- 
tiia aiententiam dicere eaiqne lîcet; uimirăm ai solia no- 
bîlibua viris id liceret, bi potiaa sai ordinia Yiria eonsn^ 
lerent , qnam plehi $ nano Yttto cuiqno etiam plebeio et 
improbo homini sententiam proferre licet^ et iile qaidem 
qiiid âibi einsdemqne farinae boroimbaa prosit Jam repe- 
riet. (?•) Dicat aliqais, dna generis hominem plane 
qnid plebi âtile ait nesoire; at non nescit pleba, bemi- 
Bem pessimnm qnidem et Qeaciam, sed qni i\m ainicas 
est, magis ipsi prodease, qnam viram probam et aapien- 
tem, aed ipsi malevolom* (8« 9.) San^ qnidem eina^ 
modi respublica non dtique esset optima, al qnod Atbe« 
nieasea inprimis apeetant, id bac ratione asaeqaaatir, 
mperinm sdlicet plebis sertatnr;^ et hnina qnidem parvi 
iaterest, qnalis sit condide reîpaUicae> , dnmmodo ipae 
imperet. Immo mala dritatia forma plebi est ntilissinm^ 
et bona ex contrarie in senritatem eam rodigeret^ 

(10-^12.) Send et inqnifini Atbenis annt imiindcn- 



60 



wm- 



Ha^tni^ fieqn^ Kiset/YeFbefare ali^em servnm^ qma fa-^ 
cile ^qiiis pjossit Atkeniensem qveaipiam yerberare^ opi- 
Mtiis^ enm esse sertmm; etenim ingemii Atheiaiense» 
Ves^Q et habitu non meliores sunt servis* Sinnnt vera 
Athenienses Inxariosins eos yivere^ qaia propter rem nan-^ 
tîeafii iis carete neqneunt. 

(13.) Artem gymnadticam et masîcam negliganty 
qilîa pan])eridres sniit^ q«aiii at pdssint liberales arteş 
tractară ; ex choragî aatem y trîerarchi et gymnasiarcb^ 
nmitere fruct am p^cîpere adfnodam capiont^ quia eo et 
ipsi ditiereB et dîvite» pauperiores reddnnţnr, 

{14.) In sociis civitatîbns odio persequniitDr nobiles 
TÎr^s eoramqtie divitias sibi arripere student ^ qnia hi 
ipsis p^ssunt nooere^ improbos contra^ qaocnnqne modo 
pessnnt^ adiuvant (15.) Dicat aliquis^ maiori utilităţi 
fbre Atheniensibns 9 si socii possent divitias afferre; at 
plebi magis placet^ singulnm quemque Atbeniensium pos-> 
sidere opes socidruin , illos vero tantum habere y quan-« 
turn satis est ad necessarios vitae nsus^ ita ut ipsi insi- 
diari iieqneant. (16 — • 18.) Sunt etiam^ qni dicanty Athe- 
nienses in eo mede agere ^ quod socios iudicia Atheniş 
snbire - cbgnni. ; At bene compntant işti , qnantum utili^ 
tatis ex eo capinnt; etenim per totnm annnm participes 
sunt reditunm inrifi»3i6tionis ; socios semper sibi obnoxios 
tenent; praecones hominesque^ qni aedes vel inmentnm 
vel servnm locandum possident, meliore cohdicione frn-^ 
nntnr; socii deniqne Atbeniensium manns prensare C(h 
guntnrj quo fit, rUt servi petinis evadant pejpuli Athenien-^ 
sis, _ (19. 20.) Accedit 9 qned Athenienses . propter 
exteras ipsohim possessioies bene remîgare didicerunh 
-^ ' (Cap. n^ 1 -*-3«) Terrestres Atbeniensium eopiae 
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male 8iuit;.iistractaej nam solmumodo^ navîiim/ dpp^ratoi 
operam impendaiit^ bene intelligeiites^ qiiae eomoioda 
ipsis ex maris impaîo proficis^^antur^t et qaanto potentio-* 
tes reliqois Graecis eo evadant. (4. 5.) Possant enîjn, 
qai mariş iitiperiiiia tenent^ intordam eos^ qni terrasont 
potentiores^ vxiriis modis vexare^ longaque itinera pos<» 
sunt sQscipere. (6) INTon facije reriim ad vivendam ne-* 
ces^ariarmii. isopîa kborant^ qpia aemper commeatas iis 
pţtet (7. 8.) Cegnavermit vero etîam yaiios beiie epa-r 
landi modoş et omnia niidiqae îrritameBta gvlae maria^ 
iinperio Aţbenis sunt cQnferţa^ ita qt Atbi^elisiaţi sermo 
et vivendi ratio commixta sitex Qraeeis^ et barbaris, > 

(9.) In sacrificiis . qiiji^qae apparet plebeîomni.'ayi- 
dUas; qqnm enim panperiores siit^ qv^m: nt singnki» 
qnisque. possit sacrificiuiţi offqrre^ in venit . popţiliis aliqnod- 
Lttins . rei retnedium ; nimirnm civitas ; ./victim^a : muUasi 
snppediţat^ quibus popolas^ qnum e^s saerificavit etlita-^ 
ter se dividit, vescitur. (10.) JN^eqne vero deeat popnlo 
pecunia ad aedificanda gymnasia^ apodyteria et balinea^ 
qnibns . plebeii molto niagis frauntar/ qnarn divites.^ 

(10 — ÎS.) Qnnm maris imperiam teneantAtbenien*! 
ses^ factom est^ ut asseqnerentnr monopolium ceterisqne, 
qni terra poUerent^ optime possent nocere. .' (14. 15.). 
Tamen nnnm iis deest^ qnod scilicet non babitant insa-** 
lam; boc enim. si ii» contingeret, impnpe possent male-; 
facere/ qnando velleht^ neqne metaendam iis ^set^ ne 
bostes iteram in ipsornm terjram invaderent nrbemqne 
ope eornm^ qni singnlornm potentiae faverent^ iternrai 
caperent. (16.) Qnnm Vfero. boc iis noa contigerit^ nune 
rem snam familiarem insnlis . crc^nnt et Atticam vastari , 
maliant. , . , , . 
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(;17*) Foedera et paeta iâ civitatibiis, iibi a siogu- 
lis tenetir imperialii) serventur necesse est ^ jiegligniitiir 
autem et laedaotar in iis rebiispiiUidiir) in qilibd» popnli 
somma est petestas^ et tamen liic callide rerbis se ex-^ 
pedire seitj si qoitlem ex plebis seito aliqnid damni orir 
tur 9 paaeos (rovg dXiyovg) accusant; si qaid boni^ SQ 
ipsos eios anctores dicant» 

(18.) In eoipoediis non se ipsum qaidem, sed eos 
tantaiU) quos odio peTseqaitar^ popalns perstringi ţati- 
tnn (19.) Opinor ego^ bene inteUigere p^pnlom Atbe- 
BÎrasem, qni dres sint boni, qai improbi; amant vero 
eos 9 qni ipsis necessarii et ntiles snnt^ etiamsi sint im-- 
probi) et odernnt bonos atqne nobiles dves^ qnos sibi 
noeere pntiEitit# (20.) Fopolare imperinm ignosco qdidem 
popnlo Atbeniemsi) nam sibi ipsi benefacere cnilibet est 
ignoscendnm; qni vero non pertineâs ad plebem in re*» 
publica popnlari qnam in dvitate^ qnae a singulis tene«« 
tur^ yi vere marnlt) iile mali aliqnid perpetrare in mente 
habet. 

(Cap. ni) 1. 2.) Yitnperant nonnnlli Atbenien- 
ses, qnod interdnm aliqnis homo per nnins anni spatinm 
Athenis versans non possit transigere actiones forenses. 
At qni id fieri possit, qnnm popnlas sit negqtiis obm«* 
tas? Ei enim primam festi dies celebrandi et liteii 
transigendae snnt^ qnot nnlii nsqaam terramm alii po-> 
pnlo; deinde mnltnm consnlendam est ei de bellO) de 
reditibnS) de legam latione, de iiS) qnae qaoqne tempore 
in urbe eveniant^ de soeiis aliisqne einsmodi rebns. (3. 
— 6.) Dicnnt quidam^ o])e pecnniae cansas forenses ci- 
tias diiadicari. Ego cum illis consenserim^ pecnnia mnl- 
tnm effici AtheniS) et plus etiam effectnm iri) si-gran- 
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diva pecniiae pondvs aiFerretar» Sed tamen^ etiamsi in* 
geotes opeift afferreiitar^ dvitas cmiisyis precibvs satis- 
facere non posset. Nam illud qnoqne diîadicafidom est^ 
si aliqnîs navem non paravît^ aut aeâificiîs occapavit Io- 
bnm publicam alîaeqae eiasmodi res , qaae qildtannis 
iis snnt diindicandae. (7.) Veram dicat aliqnis^ opor-> 
tere qnidem illas res diîadicari^ sed ita^ nt pancîores 
sententiam ferant. At tnm plara indicii esseiit insti- 
tnenda^ ita ot in qa6qne tribnnali sedeant pancîores in- 
dices^ qno fieret^ nt mnlto facilins pecnnîa possent cor^ 
rampi. (8«) Fraeterea cogitandnm est^ Atheniensibns fe- 
stos dies esse cdebrandos^ in qnibns non licet ios di- 
cere. Qnod antem alteros tantos dies festos celebrant^ 
qnam reliqni Graeci y eo non addacor y nt plnrîs exişti- 
mem Athenienses. (9.) De republica Atheniensium de-« 
sperandum est, nam possent quidem multa reperiri, qui- 
Vas melior efficeretur eius status, neque vero facile ita, 
ut simnl servaretur populi imperinm, nisi sensim aliud 
detraheretur, aliud adderetur. 

(lOiT 11.) Pntantnr Athenienses in ea quoque re non 
bene sibi consnlere, quod in rebuspublicis dissidentibus 
ad partes plebeiornm se applicant. At consulto id fa- 
dunt; nam plebeii idem sentiunt, quod ipsi, et similes 
semper benevoli sunt similibns, atqne quoties a partibns 
nobilium stetemnt Athenienses, nulii iis utilităţi id fuit. 
(13.) Coniiciat aliquis, Athenis neminem ininria nota-» 
tum esse infamia, sed tameli opinor, aliquos, nerope opti« 
mates quosdam, inioria amisîsse civitatem, sed qui, qnum 
pauciores sint, nuUum reipublicae periculum afferent. 
(13.) Quomodo autem aliquis putet, Athenis plebeios 
ininria privări honoribns et dvitate, ubi populus magi- 



stratQS geriţ ? Ifam tHiii ^QBt Alihenietose» iBfâmes^ qiinm 

îmuste gexpnt magistraţi^ ^ aat imnsta ^cant vel agiint. 

,. . • • • . ■■ • • • . ■ • [ ' 
4. Non solum universum argumenţum, sed stn^ 

guK quoque eius loci congruunt cum Xenopkontis 

senttendi ratione. 

lam si integre Loc libri de republica Athemenslam 
arganientum consideraverimnş^ nisi omnia ine fallunl^ 
concedamns necesse erit^ niliil ia eo inesse laadis uopuli 
Aţheniensis. Ego quidem me nş yestîgiam qaidem eias 
neqne quidqi^iam^ nisi Titoperationem animadvertis^e fa- 
teor. Qoid enim^ qnaeso^ fortias dici potest illis ver- 
l>is (I, : 5..) V €^T^ daiv nciaj] yf^'ib (Hkttorov Ivavjuyy 
rfi driiioy.^aTiqr — iv dt z(p âi]fi(p (M). «/^«^/pt ta 
nUiarri zal atâţia xal norîjQia* ij za yâg Tuvia av^ 
rovş fiăllov ayu im za alaxifct , xal 17 aTţaiâevaia 
xai iJ âfia&ia. âv erâeic^r xQVI^^^f^^ ir£(oaig (ut pro 
suotinore egregie emendavit Hermanu) rdSy âv&Qoinwyt 
Quid acerbius Lis (I, 10.): iad^ra re yctQ ovdav (işX^r 
rivt) t^Bi o âij/jLog. avrodt Q^&^yjjai)^ ij ol, âojulpv xal 
ol [lixoiKoi^ xal ră eîârj qvâir /ielriovg alaivt At- 
que illîs (II, 8.):. ol fitv ^^^EXXrjvsg îdiq fiăXXov jfccl 
(peorfl ^^^ âiaitrj xal ax^iixari ;c()c5yrar ''/idTjyaîoi âi 
xexQa/Lteyj] i^ ăndytioy %(5y ''ElXiqymy xai (3a^(3d^ 
QQjy ? *) Per totum librnm Yoces o ârj/Liog, ol niytireg 
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^) Permirum esţ, quod comminiscitur Gaily qui hune Io-, 
cum Athcnîensium laudandorami causa dictum esse putat. Seri*, 
bit enim îile (Oeuvres corapleltes de Xenoph. traduites en fran- 
ţoîs, voi. I. p. 1. p. 56.) iia: y^Dafis He Se ehapitre Vhomme de 
lettre s'arrâlera sur le .passage quf. nous e^i^ii^ue fufte deS cnuses' 
qui Qjit concouru au perfectionnement^ de la Ims^ue^, gr^ecoue/i 
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et o£ Tro^ţH)/ idem talent Ubiqne obiargatot popalni^ 
de vidis qnibnsdam^ at de aviditate et snarnm rerom 
stadio^ iaprimîs, ai ex tot locis siîiguK sânt proferendi^ 
cap, I, 3. 13. 14. II, 9.; ^e imperii cupiditate, I, 8.* 
de ininstitia et iniqaitate in bonos cives et socias civi* 
tates, I, 14. 16. II, 17. 18. 5 de intemperantia, II, 7.; 
de aiTogantia, II, 17.; de animo corraptelae facili, HI, 
3.7.5 de impietate, III> 8.; de neglectione artis gymna«- 
fiticae et masicae, I, 18. cet. Ubiqne depingit calami«- 
tatem^ quam secam trahat popnlare imperiam, describit^ 
qtiae mornm depravatio inde nascatut et ad qnam ini-*' 
qtritatem et ininstitiam regni cnpiditas addncat populam; 
nam etîanisi einsitiodi populari imperio externa condicio 
conting^t spleadidissima, sicati Atbefliensibas, tanien in- 
tus cîvitas est perturbata omnique scelere keerata. Et 
ita qnidem describitur magnifica illa et splendida mise- 
ria, ut scriptor proprie quidem id sibi proposuisse vîdea- 
tur, ut populare imperiam universum perstringat (cf. in«* 
primis I, 5# II, 20.), sed qnum apud Athenienses illud 
ad summum gradam pervenisset ipseque bis maxime in-* 
fensus esset, omnes erimînationes in hos contulisse. 

Laudis igitur, nisi egtegie fallory nibil inest in no- 



Comme Ies JtkâmenSy nous dit XSnopkon^ ont entendu par Ier 
toule sorte de langues, tis ont pris de celle-citelle expressîon^ telle^ 
autre de celie-lâ, et tandis que le reste des Grecs conserve scru- 
puleusement sen idiome particulieiy ses moeurs^ son costume, ils 
ont fait un keureux milange de ce qu'ils ont trouve de plus par- 
fait chcz Ies Grecs et Ies barbares.^^ Nunquam vero quemquam 
fore puto, qui cum Gailio consentiat, vernaculae linguae perfectio- 
nem adiavari admixtione vocabuloram ex quavis liogua barbara 

petitoruni. 
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stro libro. At snnt^ qui dicant^ enm continere Atheniensinni 
defensionem contra iniqnas criminationes. Scilicet alios 
inducit quasi accnsantes Atbemenses^ quorum criminatio» 
nes ipse deinde dissolvit. Sed qna^ quaeso, ratîone id 
facit? Nnnquam non ita^ qnantam ego intelligo^ ut de- 
fensio aeerbiorem contineat vitnperatioDem, quam crinii- 
naţio. In bis enim omnibns excnsationibus inest illa^ 
quam in boc libro inesse dixi^ ironia^ et snb specie 
defendendorum Atbeniensiam eo acerbins eos perstringit^ 
atqae de calliditate et astntia propriaeqne ntilitatius cupi- 
ditate obiargat^ qno pertinent inprimis cap. I, 4. 6. 1. 
15. 16 — -18. m^ l«sq. etc.^ qnos omnes locosplaribns 
illostrare et longnm nec opns est. Qnem porro fogit 
illa derisio popoli Atbeniensis^ qnae inest in cap. 11^ 14. : 
kvh^ âe ipâeug eîaiy • el y«ţ) vfjaov olxovvreg &alaxxo- 
XQcitoQeg ^aayliSijvatoi, vti'^qx^^ ^^ ctvtdîg nouXv fitv 
xazdug €Î ij/3ovXorto , ndox^vv âi fiijâer x. t. l. ? Et 
in bis (cap. II, 20.): ârjfioxQariar cf eyo) fiey avt(p 
r(p âijfiq^ avyyiyyoiăxa} ' avxbv fiey yag €v noieXv 
navxl avyyvajfjtrj iariy'i Similis ironia inest in cap. II, 7., 
nbi de Inxnria loqnitnr, qnae ex maris imperio Atbenis 
fnerit orta. Ne vero illi opinioni, in boc quoqne loco 
inesse ironiam, id opponat aliqnis, qnod scriptor illas 
res dicit levtores^ qnae tox in boc nexn carere videa* 
tnr ironia. At qnnm Inxuriam qnam maxime spemeret Xe- 
nopbon atqne nbiqne modestiam commendaret, simnl an« 
tem non nesciret, Atbenienses illam plnrimi aestimare, 
flnctiians quasi inter veritatem et derisionem serioqne 
admiscens ironîara, verbo ambigno (^OfiixQoreQa) usns 
est^ qiiod proprie sane neqne cum sna (nam non solnm 
minoris, sed adeo plane nibili babebat et contemnebat 
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potiils loxnriam), neqne cmn popnli sententia conv^niret. 
Neqoe etiam illa yerba acerba qnădam ironia carent (cap. 
ni, 13.): 7id)g ăv ovv ââiscwg oYoird rig av \rovQ\ noX- 
Xoi^g '^rifidSaS'ai ^i&ijyjjaiv, onov 6 ârj/iog iariv 6 
aQXf^y '^otg oiQx^Sj ix âs tov fi'fi âiTcaicog «ţ);ff i?' ^ij Je 
Xiyeip râ âlxaia rj n^dvieiv, ix toiovxwv axifioi doiv 

Huc pertinent deniqne tres loci , ex qnibns solis 

apparere mihi yidetnr, nostmm librnm non carere ironia 

et cavillatione* Qnos tamen locos, fortasse qnia ironia 

in iis agnosci neqnit itaque nimis recedere videantnr 

illi a cetera libri partş, Hermann, cnios de nostro libro 

sententiae cognitionem debemns Sauppto (dissertationis 

snpra landatae p. 9. et 10.),. tanqnam non a Xenophonte 

profectos deleri yalt. Yerumtamen, qunm ego qnidem 

non solnm cnm reliqao argnmento, qnale mihi esse vide- 

tor, eos optime congrnere opiner, sed etiam nnum certe 

eornm alio simîli Xenophontis loco, qnem infra afferam^ 

firmare posse mihi videar, a Snmmo Yiro dissentiendnm 

esse pnto, praeeipne etiam, qnnm Sanppe nobiscum 

non commnnicaverit rationes, qnae Hermannnm mo^ernnt 

ad illos locos eiiciendos» In nnivei^nm antem opinor^ 

si de alicnius libri fide et indole recte indicare voln- 

mns, eo ntendnm esse tali, qnalis nobis servatas est, 

neqne temere eiicienda esse, qnae nostrae opinioni prae- 

indicatae adversentnr, ant emendationibns inferenda, qnae 

eam adinvent^ nisi forte qnae omnes codices exhibent 

nnllo pacto defendi possnnt, qnnm ant singnla yerba 

scriptoris dicendi rationi vel grammaticis regnlis repn-« 

gnant, ant singoli ]oci aliis eiosdem libri partibns con-- 

trarii snnt. Yideantnr antem saepins alii loci alicnins 

5* 
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]ibri contrarii esse aliis^ qnae tajnen repngnaiitia , si 
ntriqne loci accarate considerantur, interdum facile 
evanescit. 

Est vero nnns locns (cap. I9 2.) bic: is(â yaQ a| 
7Cv(iB^vrirai zoi ol xalevatal xocl ol 7ievrtix6vxaQX9^ 
zal ol 7iQa)()ăxav xctl ol vavnriyoiy ovrol slai,v ol tijy 
Svvafiiv naQari&erreg rj] nolev nolv [lăllov fj ol 
noXîrav ol yavvaXoi scol ol XQU^^^'^y qarbus verbis boc 
fere, nisi fallor^ exprimere yuU: alîae civits^es, qaae 
meliore forma fraantar^ ita sânt comparaţae^; «t in bo*? 
noram ac nobiliam civipoi maşibas^ quomm maxjuniiş 
est patriae amor maximaqae peritia et prndentia, «alita 
reipublicae sit posita, sed in Albeniensium pespulaii 
imperio salns reipnblicae pendet a bona voloHtate bomi-* 
linm ex infima plebe ^ qui nibil spectaat^ nisi suam 
proprinm commodam. Qaocum loco alius potest con- 
ferri^ cap. I^ 17., cuius sîmilis seiitentia esse mibi 
videtar^ nimirnm baec: tantam valent Atbenis plebeii 
bom^es^ ut propter levia qnaedam eornm oouunoda 
socii cogantnr^ Atbenis ins petere^ iiam eX rcp avyoixia 
bOtIv, ăfieivor n^artei' eneita ei Tq> ^evyog idtii/ 
rj ăvd^dnoSov (iia&oipoQovv* amita ol xi^Qvy^es ăfiel- 
vor nQOLxrovGi âiă râg iniârj/iiag rug t(Sy mi/i/ucyfcor. 
Alias deniqne locns ^ ex qao simili ratione apparebit^ 
qnam parvi babnerit Xenopbon cives Atbenienses, qaia 
infimae plebis bomines mnlto plus valerent nobilibiis^ 
neqne iile ironia carens, infra afferetnr. 

Alter locus est cap. I, 8. ; 6 yăf) dfjfiog ov (iovle-^ 
%ai, evvofiovjLLerrig rrjg noXecog, avtog âovkevelr^ âXH 
sXav&€Qog eîyav xal ap/f £V * xf^g âi xaxoPojLtiag avrov 
oUyov fulsi' 6 yap av vofiiQsig ovx evK0(Âfăa9ai, 
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avrogânb rtnhov laxva 6 âffwe xal eXeij&e^og ian. 
Qoamvis enim ea^ qoae par. 9. seqanntar^ aliena esse 
YideaDtnr a nostro loco, tanien me non satîs intelligere- 
fateor, qaid caosae sit, cur liaop qnoqne înde a verbis 
6 yot^, ut Hennann volt, deleamiis^ nam arctissime cam 
antecedentibas cobaerere milii videntan Haec enim^ nisi 
iallor, homni ferbomni est sententia: populus, modo 
unperet^ malam reipublicae condicionem param carat, 
Beqae etiam est, per ironiam pergit, quod eam coreţ, 
nam popalare imperiam ita est institatam, at legam 
neglectio atqae^licentia^ qaae bene constitatae reipablicae 
interitam paratara esset, istud maniat. 

Tertias deniqne omniam lacnlentissimas locaş est 
cap. I, 10., ubi de servorom et inqailinomm impadentia 
estsermo: dv6[ios ^y, %ov dovXov vnb rov IXev&i^ov 
tvnrea&ai tj tov fiexoixoy rj xov ăneXev&e()ov , nok- 
ixxxig ar, olrj&ds tov Id&riPaîoy alvai âovXor, ind- 
TaSer aV* ea&rjzd re yap ovâeP (ikXrLo) %€t 6 â^/aog 
avro&i fj ol âovkoL xai ol (jLhtoiy.oi, xat ră tidri ov- 
âiv (ielxiovg eloiv, Dixit de Loc loco Weiske (pag, 
snae edit* 6l.)j servos non potutsse distingui a ctvt- 
huBj id nequaquam ea: proprio ver bortim sensu 
accipiendum esse^ et deinde ostendere stedait, td 
neque, factum esse , neque omnino fiert potuisse, 
ut tnffenut timh stmiles apparuerint sermsj et sta- 
toit potins, tntelligi velle auctorem^ vehementer 
peccare Athenienses^ qui servos non pubiicia legibus 
intra servilem condicionem contineant et neglecta 
gymnastica ipai servorum speciem induant. Contra 
pluribus monstrare conatus est Sclineider (pag. 86. sq.), 
re vem fieri potaisse, at non diâtinguerentiir pauperiores 
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cives a servis. Utcnnqne vero ea res se liabet, illad 
certnm est^ Xenophontem, vel qaicanqnefiit libelli aa- 
ctor^ si laadare et defendere voluisset Atbenienses^ non 
potaisse adiicere hanc cansam^ qaa acerbissima conţine- 
tor popali Atbeniensis irrisio^ sed baud dabie ant plane 
eam omisisset^ aut veram cansam, qaae in bello sita 
foit, indicasset. Qnod enim Boeckb (Staatsbsb%. d. 
Ath. I^ 346.) dicit, illam veram cansam eo teinpore^ 
qao liber ^ de qno quaerimns^ compositus est, fertasse 
îgnotam faisse, id ita tantnm probandnm esse pato^ nt 
populam qnidem eins tam oblitnm fnisse censeam, neqne 
vero eam Xenopbontem, viram litteratissimnm ^ latnisse 
verisimile est^ qnnm etiam scboliastae, qni ad Aristopb. 
Nnb. y. 7. eam indicavit, innutaerit. 

Quodsi igitar qnae bnc nsqne dispntavimns vera 
snnt, non modo nihil nos impedit^ qnominn? etiam ipsius 
scriptoris declarationem sni consilii per ironiam scriptam 
esse censeamns^ sed adeo totam libri argnmentnm nobis 
saadet^ nt eam ita iatelligamns. Et profecto illa verba 
ita comparata esse raibi yidentnr^ nt faciilime in iis 
agQosci possit ironia. lam yerbnm sâo^er, nisi fallor^ ea 
non oînnino caret ; inel âs ravra otiroDg edo^sv avrdig, 
]. c. qnnm iis ita placeret^ qnnm eornm libidini ita gra-^ 
tnm videretnr. Tnm vero verba wg eH pro certo ponere 
posse mihi yideor boc nexn nibil alind significare^ nisi 
hoc: qnam pnlcre^ qnam praeclare, qnibns artificiis^ 
qnemadmodnm etiam Dmdorf ea intellexisse yidetnr^ 
qnnm in snmmario bnins libelli (snae edit. p. XXXYI.)^ 
bac in re a Scbneidero recedens, ita scrîbit: ^jdocere 
instituit, popuhim Athen/iensem callide res com^ 
panere^ ut statum popularem conservet.^^ Yalde 
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antein miror^ qnod ^ebke^ qaainqnam ironlam in totolibro 
agnosoit, tamen eam m illo loco inesse noa est snspicatns. 

lam apparebit, universalii noştri libri argamentam 
non esse tale^ qnale non apte potaerit proficisci a Xe- 
noplionte. Nam eadem yitia^ qnae Xenophon^ Socratic 
discipâlns^ omninm maxime oderat^ popnlo Atheniensi 
obiiciontar^ aviditas^ iniqnitas^ intemperantia^ impietas; 
nbique acerbissime vitaperatar populare imperium, cui 
infestissimns erat Xenophon; yidemus (inprimis ex cap. 
m^ 8. 9.) scriptori magnam esse civitatis constituendae 
sapientiain^ id quod accommodatissimum est Xenophonti^ 
qui ipse quondam rempublicam condere in mente habuerat 
(Anab. Y, 6, 15. sqq.); agitur denique de rebus ^ quae 
maximae curae erant Xenophonti et quarum peritissimus 
esse debuit. Accedit^ quod scriptor loquitnr interdum 
tanquam Atbeniensis^ id quod priores interpretes iam mo- 
nuerunt^ utens prima persona: cap. I^ 12.^ ubi bis 
inoirioafjLBV legitnr (qnod tamen ex Hermanni emendatione, 
teste Sauppio 1. 1. p. 11.^ sublatum est)^ et tamen tan- 
quam a patria absens, qunm de Atbenis loqnens parti- 
culă avrodi utatur (I, 2. 10. 11. 13. III, 1. 6.), 
atque tanquam optimas et contemptor imperii popularis, 
qui civitatem, in qua penes paucos est summa rerum 
potestas, reipublicae populari longe praefert (II, 20) : ogxis 
âi /.i^ ây Tov âijfiov slXero iv drifiozQa%ovfiivri noXei 
oixeîy fiăkXoy f^ sy dXiyaQX^vfieyri , ăâixely naQaaxivd'^ 
Gara x. r. A. Qaae omnia optime in Xenophontem 
quadrare, «nemo est, qui non vîdeat. 

At non negligendum est, quod si recte noştri libri scri- 
ptori a Weiskio obiectam esset, sane illum etianinunc 
eripere posaet Xenophonti* Scribit enim iile (p. 63.) 
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ita: ^^¥er totum sane librum 4§ 8d tpso diacrepăre 
vtdetur Xenophon^ quta nuBqnăm de civibun auis 
tam duriter statmty et omnino ea de rebus poli- 
ticis iudicia , quae hic persequitur j in alits Ubris 
non pontt, " Et paulo post (p, 64«) z ,j Pleraque 
omnta ultra verttatem et fidem augentur.^' lila ia 
ie cum eo cooseutiuBt omnes^ qni libram Xenopbontis 
essc negant^ et praeterea etiam^ ut iam indicatam est^ 
Saiippe (L )• p.8.): Q^uamqucMn illud facile largiar^ 
per totum librum a se ipso discrepare Xenophon- 
tem, neque illum dignum rideri nomine eiusy qui 
Cyropaedimn composuerit/^ Qaod ¥ero Weiske dicit^ 
pleraque ultra veritatem esse aucta^ id iain a Schnei- 
dero osteusniu est non ita se liabere neque latebit quem- 
quam in bistoria antiquitatis bene yersatum. Yerum qnod 
supra iam significavi, Xenophontem alibi quoque acerbe 
vituperare Atbenienses^ id argumentis est comprobandum^ 
ex qnibus simul apparebit^ nostro libro nihil fere obie- 
ctam esse Atbeniensibus^ quod non alibi quoque in iis 
vituperaverit. 

Ac primum cum illo loco cap. I^ 2.^ de quo iam 
dictum est: xal yă() ol xv/isQrfJTai xal ot xelevaral 
xal ol neyjrixovraţf/^oi xal ol 7i^W()ă%aL xal ol vav- 
nrjyoi, ovroi alaiv ol ttjp âvvafiiv na^axi&evxeg rf 
noleiy noXi) fiăkXov rj ol noUrai oî yerraloc xal ol 
XQV^tol, quo perstringiţur magna illa auctoritas^ qua 
plebeii bomines Atbenis fruantur^ bene congruit locns, 
quo ex aeque abiectis bominibus contionem Atbeniensium 
constare dicit, Mem. III, 7, 6.: nore^ov yă^ xovg 
Yva(peîg avtwv ij rovg axvzsîg ^ tovg rsxrovag ^ rot>Q 
Xpilxelg î] rovg ysa)()yovg i] zovg ţfino^ovg ^ rovg iv 
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tfj âyoQŞ fistafiaXlofurovs xal (pQoviSl,oVTag 8 ri 
ildtropog n^idjUBroi nXeiorog ânoddjvrac alax'^yTlj 
ex yâ^ tovtcov ăndvrwr fi ixxXriaia avvictaxau 

Forro de popnli AtLeniensia aviditate et^ qnae iJade 
necessario secQta est^ Tcxatioiie ac persecutione divi- 
tom atqne Dobilinm (I^ 3. 13. 14« 11^ 9.) saepias etiam 
alibi qneritar^ y«.o« Meni. 11^ 9^ !•: oIJa ăi nots av- 
roy xal K^ircovog âxovaarra^ cog ;ja)l€7râi^ 6 /iiog 
H&i^rrj0iP ărj âvdgl (3oVXo/uv(p râ iavxov n^Axreiv. 
Nvv yct^^ ^cp'rif ifii tireg elg âlxag ayovaiv, ovx Sxi 
ââiXQvrxac vn ifiov, âXH oxi rofiil^ovaiv rjâior ăv 
fu â^ytjQioy xsleaai rj n^dyfiaxa ax^iv. Turn Aiiab. IV, 
6, 16. : xal iy(b v/năg dxov(o xovg ^A&t}raiovg âeivovg 
elrav xXinxeiv xâ ârifioaia (xal fÂ,dXa bvxog âsivdv 
xov xivdijvov X(p xXinxovxi) , xal xovg XQariaxovg 
fiBVxoL ţidXiCfxaj ecniQ vfuv otxQdxiOxoi ăif^eiv â^iwy-- 
rai. ConviT. IV, 30.: Jyci; xoivxry ey xflâe xfj noXeij 
ox€ fiBV nXovaiog ijy, n^dnov fisy iq)o(iovfir]y , fiiq 
rlg fiov xijy oîxiay diaQv§ag xal xă /pij/iara Xd(ioi,. 
xal avxây xi fis xaxby i()ydaaixo. Ibid. 32,: xal 
eîjul fiiy vvy {eneiări xdHy vns^oQiojy oxi^/iai) xv- 
^dyyq) ioixaig, xoxe âe Oacpdig SavXog ^y xal xoxa 
fisy iycb (p6^oy ănsipe^oy x(p ârj/up^ vvy âi 17 noXig 
xsXog q>eQ0V€fa x^itpu /ne, 

Deinde qood cap» I, 8* dîcit, popolom nialle 
ipsom iiuperare, Haqae Bon obsequi magistratibas^ idem 
aeerbissime etiam alibi iîs obiicit, vt Mem. III, 5, 16.; 
dl C^drjvaîoi) xal ÂydXXoyxai ini X(p xaxaip^oyeiv 
x(3y ĂQxoyxwy^ Cî. Rerap. Lacedd« VIII, 1., et qaae 
sapra (p. 23. sq.) ad illam locnm dicta sunt. 

De neglectione quoque artis gymnasticae, ob quam 
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scriptor noştri libri cap. I^ 13. Atlienienses vitaperat: 
zovg &€ yvfiya^ofiiyovg dvxo&i xal rrjy fiovaix^y 
enirtiâevorrag xaraXsXvxsp 6 drlfiog, etiam alibi Xe- 
nophon eosdem obinrgai^ t. c. Mem. III^ 5^ 15.: (tcotb 
yă^^ASrivaioi dignsQ AuxaSaifiovioi) aojfiaax^aovaiy 
ovTwg; dl ov fiovoy avTolevsSiag â/iskovaiv (cL Kemjfm 
Athen. I^'IO.)^ ăXlă scai tdiy im/tisXovfitrcDy xara- 
yeX(Saiy. 

Fropterca porro^ qnod tam Iitigio3i erant, qnain 
nallns alios popnlnsy et nostro libro reprehend autor Athe- 
nienses (cap. JEI^ 2.): hmira de {Seild&rivaiovg) 81-* 
xag xal y^aipăg xal ev&vvag ixâixaQeiv ^ oaag ov ol 
av/LiTiayreg ay&QOjnoi ixâixd^ovaiy %. r. X., et vero 
etiam alibi, ut Mem. IEI, 5, 16.: note âa ovtoog (I4&f]- 
vaîoi dignsQ ytaxeâaifioyioi) oţxoyo'^aovoiv ; oX ya 
âvrl fiBV rov avyaQysty iavtdîg ră ovfKpe^oPta kiuj- 
şeaQovaiy ăXX'^iXoig xal €p9oyQvaiv eavroXg fiăXXov rj 
Toîg aXXoig ây&()(6noigj fidXiara âe ndyicDy ev rs raîg 
îâiaig avvoSoig xal raîg xoivalg diacpiţfovtai xal nXei- 
arag âixag ăXX^Xoig âixd^oyrai, xal Ttţfoai^ovyrai 
fiăXXoy ovro) X€()âairHy an ăXXrjXioy i] avyaxpeXovy- 
Tsg ăvtovg x. r. X. 

Deinde etiam indicam iniitstiţia et animns eorni- 
ptioni facilis, ut noştri libri cap. IU, 7., sic alibi qao« 
qne reprehenditnr ; nt ApoL Socr.4.: ovx oQăg răUâj]- 
raiwy âixcuJzfJQta wg noXXdxig /uy cvâev ââixovyzag 
X6y(p Tia^axt^ayzsg âmxteivarj noXXdxig âe âdtx<n)y- 
rag ij ix rov Xoyov olscriaayteg ^ inixa^itaig dnortag 
amXvoay; cf. etiam Mem. IV, 4, 4. 

Pravitatis deniqne in 'nniversnm acerbissime accn- 
santnr Atbenienses Menu m, 5, 17. : t^ &y noXUi fuv 
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âneiQiâ xal xaxia rfj noXei i/LLcpvstaij noXXrj ăe ix^ga 
xai fitaoQ âXX^Xcov rdtg noXiraig iyyiyrezai^ âc a 
eycoye fjbdXa (po/iov/Ltai ăely [iri ti fiuQov r digre (pt- 
QBiv Svyao&ai xazbv rfj noketavfi/^fj. 

Omnes reliqnos noştri libri locos, quibns in aliis 
Xenoplionteis libris similes reperiantar^ enarrare longnm 
est, Commemorasse etiam snfficiat^ cnm noştri libri 
cap. I^ 3. et 13. bene congrnere Oecon. 11^ G.^ et cap. 
I^ 19. similem esse locnm Hist. Gr. VII, 1, 3. sq. 

Qaamvis antem haec omtiia optime congriiant cam 
iis^ quae alibi Xenopbon elocntns est, tamen cnipiam 
in mentem venire possit, inesse in nostro. libro aliqâa, 
perpanca quidem^ qnae repngnent Xenopbontis ingenio 
ant aliis eius locis. Sic yrimuiâ JFetske (p. 66.) opi^; 
natns est^ locnm cap. 11^ 14 — 16. pradentia Xenopbon-^ 
tis non esse dignnm, neqne satis consentire cum dictis 
cap. 1. de Vectig. At Weîske ne non recte intellexe- 
rit nostmm locnm vebementer vereor. Mîbi quidem ni- 
bil in eo inesse videtnr^ qnod illi alteri loco repngnet 
Etenim primo capite libri de Yectîgalibns^ nbi omni as- 
severatione veram sni animi sententiam profert, oppor- 
tannm Atbenarnm sitnm depingit^ qnod ipsnm nostro qao- 
qne libro facit^ qnamqnam paulo alia ratione^ ut 11^ 6. 
et 11. sq.^ nbi tamen commoda populi Alheniensis po- 
tius in maris imperio originem babere ait^ scd id ipsum 
maxime adintnm est opportnnitate loci. Certo vero 
Weiske animnm non advertit ad ironiam ^ quae nostro 
loco apertissima est^ cnius baec feire est sententia: Yalde 
id incommode Atheniensibus accidit^ qnod insulam non 
incolunt; boc enim si esset^ posscint prorsns ad libidi- 
nem agere> possent.mala perpetnţre^ quot et quanta vel- 
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lent^ neqne ^letnendam iis esset, ne.liostis impi'dviso eos 
opprimeret. l)icere ergo ifolt : iiand mtiţtiitii abest^ quin 
populns Atlieniensis tam staltns sit^ ut iţialit terraiii pa^ 
triam^ qnae ei prosperriina contigît, destitiiere^ moâo 
possit impune malefacere. Nou intellîgo^ quomodo hic 
locus^ quem Atheniensinm acerbe deridendornm causa 
Bcripsit^ repugnase possit illi verae XenophoDtis senteii^ 
tiae. Frofecto^ si revera illnd spectasset XeoopIioD^ qii^d 
consilinm Weiske ei sabstitait^ ut populus reUctoagro 
Atttco in aliquam insuhxfn proptnquam camm^ra- 
retp meliore inre dicere potnit Wqiske^ illa verba noo 
satis digna videri prudentia eins* 

Nou magis intelligo^ quomodo, id qnod cuipiam in 
mentem venire posse significayit Boeckh (Staatsbsbltg. 

I, 48.), noştri libri cap. I, 10. repngnet iis, qnae cap. 

II. libelli de Yectîgal. dicta snnt. Yerum est, Xeno- 
pbontem nostro loco qaeri de maxima inqnilinornm Atbe- 
niensinm insolentia, et enndem illo altero loco proponere, 
nt eomm nnmerns angeatnr iisque maiora etiam com- 
moda concedantnr. Sed primam, etiamsi alter locns al- 
ieri repngnaret, tamen id bene posset inde explicări^ 
qnod in ntroqne libro componendo diversnm et adeo sibi 
contrarinm consilinm secntns est Xenopbon, id qnod 
etiam Boeckh (1. 1.) significavit. Nostro enim libro vi- 
tuperare Tult Athenienses, itaque illustrat tantummodo 
incommoda , qnae afferant inquilini ; altero autem libro^ 
qno augendos spectat reditns Aâieniensium, eorundem 
ntilitatem indicat. Deinde vero rea])se sibi non repu- 
gnant, id quod patet ex iis, qnae noştri libri cap. 1, 12. 
seqnuntur: dia rovxo oir larjyoQiar xcd roîg âovXoig 
Tt^dg xovg ilev&t^Qvg knoiij^afiey* zal %oig fietoixoig 
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jorjpoff Toi)^ 'â(frovgy âiozi âsîrai '^ Ttokig fietoixoor, did 
re ta nlijâog rdir rsx^oSy xtâ âiă ro ravrixSr^ vel 
ex Hermaimi emendatione : xod sXev&sQovg âtpievai (ex 
par» 11 «9 otaîs8& verhîs otwv â'dai — âiârovto ovv) 
'lariyt^Lcty xm» rdig âovloig TiQog rovg iXev&SQovg zăi 
^cUg fÂezoucotg Tt^og rovg âaxQifg^ âid rs x6 nXfi&og 
ruiy r^X^wv nai âiă ro vavrixiv. Itaqae haec fere, 
nisi fallor, estTera XMopbontis sententia: Yebementer do« 
lendam eât^ ^nod Atheniensinm respnblica ita est com- 
parata^ ut cariere neqneat InqiiiUDis. Qnod qaaiii ita sit, 
Becesse eât, patio maiara iarâ iis coneedantar, mid^ 
«ane fieri iion potest, qain iasto liberins vivăiit. 

Prafeterea ani verso lîbro crîinîni dat Weiske, eam 
non praestare , qnod proinissnm sit a scriptore. Qaod 
veliementer vereor ne non recte obiecerft scrîptori, pro- 
pterea, quod significationem argnmenti serio - scriptam 
esse pntat. Congrnit vero vel maxime totns liber cum 
il]a argnmenti sighificatione. Nimirnm ostenditnr nbi- 
qne, qnibns artibas servent Atbenienses populare impe- 
rium, et qnam praeclare et callide res snas agant. Nn]-* 
lam antem inscriptionis esse rationem habendam^ Weiske 
îpse pţofitetnr ; nam iUa baud dnbie a Xenopbonte pro- 
fecta non est, neqne fortasse potuit ab eo proficisci, 
qnod ex infra dictis apparebit. 

Idem vir doctas, qnnm Xenopbon boc libro a se 
ipso discrepare ei yideretnr, qnia nnsqnam de civibns 
suia tam doritor statneret ( qnam sententiam probavit 
etiam Ckristian p. 1300.), caasam qnandam qnaeren- 
dam esse pntavit, qnae Xenopbontem commoverit ad hano 
ţeribeBdi Tationfiin, statnitqne {p. 63. sq«), eum illo 
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ipso tempore, quum nuntium acciperet de ea^a^io 
suoy aut paulo post y recenţi dolore eommotumj haec 
exarasse celeriter^ ut de rerum ordine verborumque 
delectu non multum cogitaret, Propter poenum 
publice aibi irrogatam, pergit^ non mirum est, si 
populo Buccen6uit et gravi commotus fUit indigna^ 
ţioncy praesertim ab initioy quum nondum haberet 
€ommodam ad Aabitandum sedem. Primnin aatem 
Schneider riecte ei obiecit, non esse probabile^ Xeno- 
phontem^ Socratis discipolnm^ animi sni ita impotentem 
Idisse, nt accepto nnhtio de exsilio statim iram snam 
et indignationem contra cives Athenienses et exsilii an« 
ctores proloqneretnr. Tom etiam Christian (p. 1301.) 
recte monuit^ Xenophontem^ qnnm exsilii soi nnntiam 
acciperet^ in castris fuisse, itaqne non esse probabile^ 
ei turn otinm foisse indignationis snae boc libello ennn- 
tiandae. Qnod vero Cbristian addit^ eum serins^ qnnni 
a Lacedaemoniis amicissime et benignissîme exceptns 
esset, non tam acerbe scriptnmm fuisse^ de ea re snb 
finem dispntationis nostrae dicetar. 

5. De tempore, quo scriptua esae videatur liber 

de republica Athenienaium. 

Qnodsi ea^ qnae hac nsque disputata snnt^ diligen- 
ter animo perlastraverinins et nobiscnm versarerimas^ 
certo reperiemns^ sententias libro qnaestionis propositas 
nos non modo non impedire^ qnominns banc tribnamns 
Xenopbonti^ sed adeo nobis persnadere^ jenm esse genni- 
nnm^ qnia neqne nniversnm eins argumentam neqne 8in«» 
gulae eius partes abborrent a Xenopbontia ingenio et 
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indole^ qnin etiam totom eî est accommodatissininm.^) 
At nondnni iile possessionem libri nou impagnatam re- 
coperavit. Fuernnt enim^ qui dicerent^ libellnm ipsnm 
continere qnosdam locos^ qni argumente esse possint, 
eam scriptnm esse eo tempore^ qno si Xenophontis esset, 
scribi non potnisset. Et hac qnidem in re lacnlente 
apparet^ qaanta saepe sitvironim doctornm de eadem re 
discrepantia. Nam Schneider plaribns argnmentis dili- 
genter conqnisitis, hnnc libram ante OL 88. annnm 4. 
scriptnm esse^ itaqne auctorem habere Xenoplîonte an« 
tiqoiorem^^) statnit. Contra liPI^iâri&e Xenophontem enm 
Btatim post acceptam de exsilio nnntiqm scripsisse pu- 
rtat, qnod non videri probabile iam diximns. Bern-' 
ha/rdy deniqne^ cnios rationes infra tangemns, (Synt. p« 
24.) ad serias^ et alio loco (p. 10.) ad Macedonicnm 
tempns enm pertinere opinatnr, qno tempore Xenophon 
iam din obierat. Şclineideri primam argumenta^ omniaui 



*) Id etiam Schiosser (Universalhist, Ueberş. d. Ges€h. d. 
a. W. I. p. 2. p. 157.) concedii 9 quum dicit: y^Die Schrifţ 
iiber die j4thenische und Spartanische Ferfassung ist ganz in den 
oben angedeuttten Grundsâtzen ahgefctsst^^ 

'^*) Haud dubie, si verom est, librum scriptnm esse primîş 
belii Peloponnesiaeî annis, vel etiam omnino intra istud bellum, 
non verisimile est, Xenophontem lîbrum conscripsisse , qui tuih 
temporis animum ad scribendnm certo nondum appulerat. Tamea 
Gail nostrom librnm Xenophonti triboit, quamquain enm ante illius 
belii finem scriptnm esse putat (Oenvres complettes de Xenophon 
I, 1, 60.) 2 9iXenophon parle (III, 4.) de 400 trierarques nom-^ 
mSs chaque annee par le peuple, Les forces navales d^Athenes 
n*etoient donc pas alors entierement dSlruites. Ce trailS est donc 
Svidemment et pour cette raison et pour d'autres encore anterieur 
ă la JIn de la guerre du Pehponnese.^^ 
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qnidem gravissiina, tamen qniim a Boechhto iam sint 
infracta (Staatshshitg. I y 343. sqq.)^ obiter tantom taa- 
gere snfficiat. 

Pritnnm ai^roentnni^ qno nisns est Schneider (p. 
92.)^ est illad^ libelli scriptorem uti sermone eoy ut da* 
bitare lector iioii poissit^ maris imperiom tom faisse pe- 
nes Athenienses iadabitatam^ quod qnidem imperiom OL 
94^ 3. pervenerit ad Laoedaemoiiios ^ itaqoe qaae cap. 
n^ 11. dicta sint^ temporibns regno trigînta vironim 
posterioribns minime conyeitira^ Notnm yero est et a 
Boeckkio monitum^ Atlienienses victoria ad Cnidam et 
«erius illa ad Naxnm reportată sodos sibi obiioxios et 
maris imperiom recnperasse. 

Alteram argomentam Schneider petiit ex cap. 11^ 
18.: zwLKpâely S*alf Ttal xaxwg Xtyely rbv ^bv âfjfioy 
ovx idiair, %va ţv^ avzol âxo^toai xaxdSg, Idicţ di xb- 
levavoip, eY rig nva (iovkerai, quae verba, qnnm to- 
tns populns Atheniensis irrisns fnerit ab Aristophane in 
Eqnitnm dramate edito 01. 88, 4. et Vespamm altero 
01. 89, 2. tantnmmodo scribi potnisse dicit tempore 
OI. 88. anno 4. anteriore. Hoic loco adînnxit alinm, 
qni paulo post legitor: oXiyoi âe nvag ZfSr nBvrxmv 
xal tdiv ârj/iorcov xwfKpdovpxat ^ xal ovă" oîrtoi, iăy 
urj âiă TioXvnQayfioavyrjy xal âiâ %6 ţ,r]t€7y nXeoy ri 
ixeiy rov drifiov. Haec Xenophontem amantissimnm 
Socratis discipnlom, qni bene nosset et in scriptis adeo 
reUqnis saepins memorasset Socratem nnnm âtjfioxdiy 
xal nsy/^rojy^ in qnem minime cadebat iŞ noXvnQay/MO- 
avyj] et ro 'Qrireiy nleoy ri ex^iy iov ârifiovy tradnctnm 
pnblice in scena non solom ab Aristopkane in dramate 
Nobinm edito 01. 89, 1., sed etiam ab Ameipsia et Eh«' 
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polide^ comîfcîs poetîs, XcAophontem, îfiqnani^ laec, post- 
qnam Socii^ates ab îllîs publice îtrisns fnerit, scripsisse^ 
minime probabile vîsnm est Schneidero. Utmmqiie hoc 
argumentam îta reffltatnm est a Boeckbîo^ ut nnllnm 
dabimti sft^ Xenbpbdntem nostrtim libram etiam post tri- 
giftta yironim imperium potnisse scribere. Mihi adeo 
ex hil^ îp3is l6cis^ praecîpue ex prîore, argnmentnm duci 
posse videtnr^ libmm post illnd tempns netessario esse 
scriptnm^ qna de re infra exponam. 

Terţiara deiiide argaiti<enfnm petiit Sclineidcr cx 
illo loco (cap. I, 17.), ubî portorinm ixaroar^ comme- 
motatar inter reditns Atheniensinm, dicitqne, illa cente- 
sima 01. 91, 1. abolita, institntam fnisse vicesimam (^Z- 
xoax^).' Docnît vero Bocckb (1. 1. et p. 348.)^ baec 
vectigalia fuisse plane diversa, illam centesimam qnidem 
in Piraeeo , tieesimam aatem in sociis civitatibus fnisse 
exactaiii. 

Seqaitnr qnartnm argnmentnm, qno omninm maxime 
confisns est Schneider. Illnd praebnit ei locns cap. I, 
16*9 nbi indicia refemntnr, qnae snbire Athenis socii 
insnlares cogebantnr, qnamdin Athenienses maris impe- 
rinm teiiaemnt, qno amisso tibertatem indicromm insn- 
lares receperint. Eandem sententiam iam prins protn- 
lerat Manso (Sparta, voi. II, p. 496.): j,Wer auch 
der Verfaaser âer hleinen Schrift de repuhl. Athe^ 
nienaium aeifp măgy Xenophon selbst oder etn An-- 
derer, so mei iat klar^ dass er von Zeiten sprichty 
in welchen Athen noch die volle Oewalt uber die 
zmsbaren Siădte austi'bte^^ Sed hoc qnoqae argn- 
mentnm non admodnm magni moroenti esse, monstravit 

Boeckh (p. 344.). Qnamvis enim Incnlenta eins rei do- 
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cumcnta non f^xştent^ ţaineu ncţn improbaliUe eşt, Aţhe- 
nienscs maris iiuperio socUsqiie primnui Gonoais, deinde 
Chabriae et Timothei yictoriis recnperatiS: socios keniiii 
Goegisse, ut Athenis iadicia subirent. ;,. 

Praeterea offendit Schneîderiuii locaş cap. Iţi 5. 4*^ 
nbi de quadringentiş trierarcliis sermo est, in, qao^-iaiii 
antea haeserat Oail (t. suplra p. 79.)« Hic quaqil^. lor 
cus argumente esse ei TÎsns ^^ nestrom librqm bctiţ 
ptnm esse ante OL 91. Sed haec qopqoe «eioş argu- 
nientatio ref atâta est a Boeckbio (StşiatsbsJiI^« II, 89. 
cf. I, 290.). . 

YebementeF antem miror, Scbneideram hjs îta dilir 
genter et speciose eominentis ipsam minorem fidem ha*! 
bnisse, qnam veteris eninsdam Grammatici anonjrmi, bo- 
miiiis plane obscuri, aactoritati. Haec snnt ipsaScbnei* 
deri verba (p. 95.): „Unum esty quod rattoniiutf huc 
usque disputatia opponi posse videtur^ auctm^tas 
nempe veteris Orammattct ofwnymiy cuma locum 
excerptum posuit I^archer ad Herodqt^ 11^ p, 540» 
veraioms gallicae in altera editiane: ^r],u4%^s. ©^ 
^'Icoveg roy rdir noXXwv tva. Ovjjfis ("t^îy Si^Axxjr^ 
3C(3y) fiorog Zeyo(p0y. Ol â'aXkoL Tovtpy fdv fî^jWQ"? 
rixor, drifioxriv âe zor rov avrov âi]/xpv, i^g tpvXhriv 
xoi/ TTJg avTriQ q)vXris, Quae si ver0 fsnfntr ^^Wh 
phonti libellus eripi non potest^^ i^t At primam 
valde dnbinm est, num noatro lîbrp (cap. I, 4,) ^fif^o^. 
Tcct vera sit scriptura. Exbîbent enim, id quod Soboei-r 
der îpse adnotavit, Codd. Pariss. A. et C, quornm iUe 
codicnm Parişiensium optimns babetor, IdtdjTai. Deînde 
vero ctiam apud Aristopbancm legitur baec eadein vox 
eodem, quo nostrq loco, significatu, Pac. v. 920. 
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« niis omnibos Scboeideri argomentis ita refutatis, 
4amei Ikieckh eo iioi^am IbitaBi esse qaaestioneui îpse 
jprofe68ii3 est (L h p. 346.)^ satitqne babet negasse (1. 
I. p. 49^)9 ea 9 qaae eo asqae contra geaninam noştri 
libri indojem disputata ossrat^ enfficere ad eain Xeno- 
phoAti abiadicfuidpm. Ego qaidem nonnnllos ipsins libri 
locos adioDgere posse mibi yideor^ ex quibas ajipareat, 
eom reapise post triginta Tiromm imperiam scriptom esse. 
ChriBtioHe ad Scbneideri rationes novo argniuento 
mwueMdas id contribuere visam est^ qaod triginta viro**- 
ram imperiam ne yerbo qaidem conunemoratar. Yernm 
est, illnd non nominari apertis verbis, sed baad scio an 
aliqnoties tecte id significaverit scriptor. Etenim baec^ 
msi faUoF, erat Xenopbontis mens. Qnnm admodnm 
stadioBus esset reipablicae^ in qna penes nnom ant pe* 
nes paiiGos nobiles omniam snmma rernm est, eximie 
laetatns erat, qaod Atbenis a Lacedaemoniis captis tri« 
ginta irirorom imperiam ibi institntnm f aerat, atqne ea*' 
piverat, ot baec reipublicae forma, Laconicae, qnam 
maxime adamaverat, simillima, servaretar. Attamen qaom 
iUomm scelera probare non posset aegreqne ferret, qaod 
nallo dedecore se abstinaerant, non aosas est, eoram im- 
perinm, enins neqaaqimm iam obliti faerant Graeci, aper« 
tis verbis- significare et commendare, sed satis babait, 
teete interdnm id designaie. Hac statim exordiam libri 
pertinere mibi videtur: oti ţUv eXXovxo rovxov răr 
T^onoy tflg noXirsiag, ovx inaircS âiă rode, - ori., 
xavSP iX6/ieyoh ăXovxo, xovg 7wr7]QOvg ăfuiyov n^dx^ 
XHV 71 xot>g xQV^'^^'^Sy &d qnae verba rectissime adno- 
tat Weiske : yjQfioeri poteatj de quo tempore auctor 

xo eXlovxo velit mteUigiy et q%mm ^€mi re^mblwae 
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f^mmm ex ipniuB mente debuerint imstitmere. Eqm- 
dem esistimOy eum sigw^mre^ Athemeime% O h /wm ^ 
ptadin 94. initio nm$ dehUsse . abrogata imperim 
paucorum pristinam Ucentiam recocare, sed ser-- 
rare aimilitudmem reipubUcae Spartanae.^^ Eg« 
qaoqoe , qsamqaain qnae Weiske in prokgg. p* 5& de 
boc libro protalit et qnae a Sdineîdero (p. 80l) tebn- 
tata snnt ^ nnnqnam probaverim ^ idem senti». Nan 
qnnm Yerbnm cuqsXoScu eam contineat BotidBeiiy ît da- 
arnm vel plnrinm reram optio alioni'fia^ qâarnm 
praefert^^) iUi tantnm tempori post capta» AAenas 
conimodatnm esse mibi videtnr. Etenîni de Sclons aut 
Cliethrais institntis, qnae ne Xenopbon qnidem Titnpera-F 
Terit^ nemo erit^ qni illnd intelligat. Non magiiEi id că- 
dit in Periclis tempns. Nani qnamqnain iile afiqna ia- 
atitnta mntaverat atqne post eins mortein pojinfi mores 
certis de cansis ex optimis et praeclarisşimis mox in 
peiores verşi erant^ tamen dicere non licet, comnuitatain 
tnm fuisse roy r^onov rijg TtoXireiag,' sed potins- seiir* 
sim et improviso nobilissimnm populare imperiuni rer- 
snm est in libidinosnm mnltitadinisdoniinatnni,: At bdOto 
Peloponnesiace finito^ qnnm Athenae a laaoedaoinenib^ 
qni . gaudebant stătu reipnblicae ex regali .et optnnati 
fonna mixto^ captae essent, necessario oomnintatîo qnae«^ 
dam generis reipnblicae erai eMcienda. iun. snb' finem 
belii Atbenis paneomm potentia cnm pleb& impeno xer^ 
taverat: reram potiti snnt qnadringenti viri (OL'02, 1. 
^= 411. a. Cbr.)^ qaibns post qnatnor menşes «uMatis 
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*) IHam notionem inprimis nostrb loco hăbere verBam «!(»<?• 
a^aiy iam iade. patet, quod tet-^al rejpetitam.V/ . 
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qmnqmes^iDiUe virî.sndeeasernit (de qnibiis cf. Wachs*- 
HiB&j^HellfiiK- Alterth...I> .:2> 205.); bis qvoqne inox 
«iblatifr^Xcf. Hemaiin>' Lehrb. d. grieeh» Staatsalterth. 
$;^ 167J ih>ii*) int^;;niin popâlo imperiam rest itntnm . «st 
(Oî. ^a, . 2v=:407. a. ChrO? Atkems captis (01. 94, 
i'.'zîs:404fi ai Glir») triginta iriri iiistitonntdr; qaibns â 
Tlirasybul»uftigătiiB^ alii: deceinviri nrain potiimtnr; ntri-* 
qne contra Thrasybidam a Spartams ausiliam petant; 
PaBSşnias, LaGsedaeffloniomiH rex, pacem companii (Ol. 
94^ 2»). Nane Atheniensihus optio dator domînatns 
popidi et Jinpe^i optamatînm. Sperarerat, credo > Xe-^ 
nopliOD, fore tit hoc Laconicae reipnblicae geiieri simile 
eligeient;^ .fied praetnlerant . popalare imperinm, eUorro 

Tmnt etiam iile Iocob, qni est cap. II, 15. 16., 
probare imbi videtnr, Xenopbontem nostram librum post 
trigiota Tirorani.imperiflin scripsisse, qnamqnam alii ex 
eodem loco coalbariam probare Yolaemnt. Disputat enini 
l>e/ftr«i0c&' (Xenoph«.p.. 144.)^ bune baud diibi^ locum 
respioienft> iia: ^jNimmt man hiexu die Kftegs^or^ 
falie ^ auf welehe als jedermann gegemvărt^e an- 
genpielt'wird: aâ inţsteht die Vermutkungydass 
die Schriftk dem ersten Jahrfunft dea pelopofmes*^ 
ischen Kriegpes af^ehare. ^^ £t Boeckh (p. 345.) : 
^ytV^$n derf Verfasser Pom Pr^sgeben des eige^ 
nen Landes upriekt^ wirdman freUieh stark an 
die ersten Sieiten \ de» Pelaponnesiscfăen Krieges 
erifmeirt; ober konnen denn solche Gedemken nickt 
Grundsătze aein^ welche aus derfruhem Oeachichte 
gezogen warehP^ Mibi yero bic locus non modo non 
primos belii Peloppnnesiaci annos spectare, scd adeo 
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inanifestaiii argomentum libii post triginta vironini im^ 
periam scripti Gontiner6 lidetiu*. Naîm verom qniden 
est 9 Athenienses primis illinsi' belii annfe agros sum 
liastibiis diripiendos permisisse, atţne msticos homines 
nndique in Urbem concnrrisse^ sed nostro loco ion ttn 
de solis agriş y qaam de tota terra Attica relinqarada *} 
agitnr, qnemadmodam in Persîeo bello factUn est^ qno 
mari se snaqne credidernnt Athenienses. Tnn etiam 
noster scriptor dicit: z'^r avaiay ralg vr^(îOig nm^axl^ 
&eyra$. Id Yero in bellom Peloponnesiaenm minis vide- 
tur qnadrare; tnm enim^ nt memoriae proditim .iBsk ş 
Thacydide (11^ 14.), igsxofiiţopto (se. Athenas) in rdw 
âyQ(3y nalâag xal j^vraîxag xat t^r ăHrir^ xata-^ 
azBv^Vy ji xax olxov ixifdSrro, xal avrâ^y rdiy oîxidhe 
xa&aiQovyteg %riv ^hoatv, et tantQHniodo'Ji:ţM$/9aTa 
X€u vTw'Qdyia ig r^y Ev^iay ăABnifAtjfayra, ntă^iq 
%ăg nqaovg tâg imxşiJMyag. Tuttşs antem loci noştri 
băeo fere^ nisi fallor^ est sente^tiat Aib^ qnoqne Bistii 
carerent Atbeniensesy si insnlam baUtarenl^. iJ«hwi4' eo^ 
ne bostes, itenin irrnniperent Aete Urţiş apBaQi8fiii»|MThf 
deretor^ ut &ctam est per Therameiem {eh Hermau 
Lebrb. d. grieeb. Staatsaltertb. §• 167« 168«); tunetiaiii 
si insolam incolerent^ impedir^itar panci^ qnomimui 
contra populare imperinm conspirarent; nniio Tero seditior» 
nem mo vere faciliâs iis licet^ sperantibas, iore^ Jit f^ 
sent bostes addacere^ nt factnm est a pancomoi fiactione^ 
qoi primam Lysandri dassen ab insola Samo. ad^roeanHit 
(cf. Raamer Yorless. iib. d. alte Gesch. I^ 436.>> rt 



^) Qaamqnam illo quoqne tempore A^heoiensibas snaserat 
Perîcles, ut, qaamdia bellum gereretur, plaae relinqaerent ter- 
ram (Thucyd. I, 143.). 



deînâe a tri^uto^ atqae a decern viris^ qui Spartanos 
coMrâ Thitesybukm aftessire^aiit. 4^iiQnr vero- iis uon 
ofiti^^t insula^ qaam i)icote>eiit^ Binic ita faciunt (i. 
e/0dE^asi«m data^ yel si. res postulat^ ceHisskilie^ opinor^ 
ita* agent; vel etiain: none Iroc ii8 certissimmii est): im^ 
perio maris freti, iiisnKb res snas commîttunt^ terram 
yeraAtticaiif vasta^i^ patSantory qnniti cegnoTeruBt: (yi- 
yvviaxbvxei, expeneiitia edocti)^ se, si haios ipsoi^ mi- 
sereat, potiof^ns bodis^ pmari, Etenim bello Persico, 
qmim AtbeBÎs desHtaUs^ Bia?ibus. se eredidissest , snain 
potentiam Beii inodty bob penKdernnt, sed adeo earii cob- 
dideroDt et BitiniveraBt (cf. Thuc. I, 18.}; îhibc vere 
post înfeKceBi- pngBam ad Aegos fiameB, qunm omnes 
refiighim qoaereBtes AtbeBas GOBcarrissent ^ ' mox ipsi 
fame pressi et Atbenâe eaptae sânt, totamqBe maris 
iinperinni perdUnm e^. 

' Deiilde etiănl altert» SobBeideri' argumonto', petito 
ex eap. 11^ 18«, nt^ iam supta sîgnificavi, ad meăni vem 
probandaifi 'm^ Bti p6sse arbitiMirl De tota illa>. ciream^ 
scriptione libet^tîs eoflieediae r. Wachsînnth Hellen. 
Altertbirmsk. 1 , 2. p. 441-. sqq* locosqne ibi allatos. 
I^isio c certoroin hoiniBam ex qnodam pdpaliscito cotnoe^ 
dîâe interdi^ta est (SNcheL' Aristoph. Aci. v; 67;) ar- 
chonteMory6Mde(0L85,l.=44O:a. Chr.)> qaod tamcB 
popoir scilam' iam EDdiymcne arcbonte (Ol. 85, 3* ~: 
438* ă. €hr.)' sublatum esfi Dcînde (Ol. 89,- Ivir^ 
424. a. Cbr. ex opiltiioBe Petîti) Gallias, Hipponici 
lilins,'si fidembabemas SchoK AristopbvNub* 31.> legem3 
pertolît, el' qtiâ vetîtom esset, rov ăffxovt^z /i^ (pavjs^ 
^cjg }iwfJt:ip5hU^'i sed qaae lex non accnrate est observata. 
PopUIlim vei'o deridepe usqiie ad belii Polopontiesiaci 
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^ tlie game plUlosopher in four , different dramaB, 

* nior did Ana^rHas , reigqrd fV, who( m ţhree corner 

B 4iea named Plato.'^ . Sed, ut ego quidem opinor^ 

r. }^ec, qaae videatar, lepngnantia optime ex uostro loco 

» ppteat solvi. Dicit enim Xenophon hoc: Lege- qqidem 

■ Tetneiunt Athenîenses^ qnemcimqne (ideoqae etiam popa- 

i lom) nominatim derideri^ sed priratim incitant' poetaS| 

B ut si quos volant 9 derideant divites et nobiles. Lex 

Ki i^tnr illa^ sive faerit popnli scitum^ inprimis vetnisse 

p nibi yidetor^ Gpmicos poetas deridere populam ipsom 

^] şt (qaod qaidem Xenophon expressis verbis non dicit) 

^ eos^ qai gerant rempablicam;"^) at, inqait XenopIio% 

poeţae illad qaidem probe observare eogantar^ at popa- 

]am non derideant^ sed hic ipse valde delectatnr^ si 

qni ditfitiis: vel honoribas vel nobilitate generis aat ingenii 

excellant deridentar. **) Qaodsi locam ita intelligi- 

mos^ bene eongrait cam illa lege et apparet simul^ no- 

• 

stjcam librom post eam laţam scriptam esse, atqae seri- 
ptorem loqai de media^ qnam dicont^ comoedia. De viris 
illisy qoi praeter legem derisi sânt a poetis^ approbante 
popolo^ V. Clinton Fasti Hellen. II, introd. p. LIL et 
Wacbsmatb HeUen. Alt. I, 2, 444. — Ne vcro qais 
obiiciat baie şenţqntiae^ ex qaa nostru loco respidatar 

^) Proprie sane quidem, si verba legis, qualia tradita sunt, 
consideramus , ad quemcanqae pertinuisse videtur, ioprimis au- 
tem populum recuperatam libertatem stndiose custodleutem et 
magistratus eam spectasse verisimillimum est. 

*^) Non opus est nostro loco coniectura Oreilii, speciosa qui- 
dem et facilitate se commendante eademque Schneidero quoque pro- 
bata, ex qua pro îâiff 3i xiXivovaiv scribendum sit: iâia ff ov 
xcaXvovaiv. Dicero enim vuit Xenophon : excitant poetas , nimi- 
rum applausu suo et gaudio. 



finem semper llgiiaBe Yidetar^;.qaa de ţe. v« Ws^dimaotli 
1. 1. }K 172. sqq., qiii liane ob • reiu . noştri şcriptoriş 
narratiQnem : xco/Ltipâsîy xal ^HazdUg : lsyei,y t6v â^/nqy 
ovx B(Saiy falsam essedicit (1* 1* 1)»4430« At luilii qiiideiu 
noa modo nou falsa esse^ sed adeo aliquid, Incb aiSerre 
videtur aliis narrationibas. Traditnin enim est ab Herinogene 
aliisqae (cf. Clinton iFasti Hellen. voi. 11^ introd. p« L. 
LII.) l^em foisse latam^ seciţndam Scbol. Aristoph* 
Acb. y. 1149. ab Antimacbo,- ex qaa vetitum esset, /nrj 
Tcwfjbipdeip e§ opofiatog. Hanc iQgein sive ut Fetitoa 
vnlt (de legg* Attic. p. 151. sqq. ed. WesseL)^ intra 
01. 97. = 392— 389. a* Chr., sive ut Clinton mavult 
01. 94^ 1. = 404^ a. Cbr. latam esse pntamnB, illnd 
certnm est , eam ante triginta virorom imperium non 
fnisse rogatam. Et banc qnidem, nisi egregie f ailor, 
legem, qnam ipsam veteri, qnae diciţur, comoediae finem 
fecisse (non quidem sdlam^ ,Bed cpniiinctam cum aliis 
cansis licentiae comoediae adversis) mediaeqne originem 
dşdisse pnto, neqne nllam aliam respexit nostro loco 
Xenopbon. Dnbitamnt quidem de ea^ nnm nnqnam ob- 
tinnerit^ viri docţi, qnia etiam post illnd teinpus qnidam 
nominatim sunt derisi, nt Clinton (L .1. p.' L1.):.,,TAa^ 
law in the sense of Kuster [qni scribit ad Flatam 
init: yylege lata vetitum eratj expresao nomine 
quemquam in scena comico aale perfricare^^ eitiher 
ne^er exist ed at ail^ or had falhn' into disuse in 
the time of Anaxandridas y who ridicules Plato 
hy name^ perhaps ten or twehe yeara after the 
supposed date of thia law. Alexia^ at leaat^ paid 
no attention to it (if it exiated tJMro%$gh the times 
of the middle comedy)y when he aatirized hy name 
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the ţ0fm pMosqpher in four yd^fferent rdr^itţ^ 
nor did . Anţ^fi^ihi^ regf»rd iţj whf^M ţhree cofn^ 
dkByjMugMd Plf^p.*^ ^^^!^9 nt ego quidem opinor^ 
I^iec, , qasţe Tideatpr ^ lepTignanţia optinie ex uostţo. loeo 
ppteat. ^ sol yi» Ilicit enim Xenqplipii; . . hoc : Lege^ .9^^^^ 
TetaenutAtbeiDQBseş^.qaeiiiciwqiie (ideoqae etiam pppor 
lam) nominatim derideri^ sed priratîm incitant' poşştai^ 
ut si quos volant, derideant divites et npbiJ^.; Lex 
igitnr illa> sive (aerit popnli sdtam^. iliprîmis. vetnisse 
mihi Tidetor, cpiiicos poetas deridere popaloiii ipsuiţi 
et (qiiod qiudem Xenophon . exprţţşsis yerbis jion didl^ 
eos, qoi gerant lempnblicam;'^) at, inqnit Xeno^u^ 
pocţae. illad qi4deiii probe observare epgantor, ni popn- 
lom non deiideant, sed Mc ipse valde delectatnr, si 
qni ditfitiis; vel bpnpribns yd nobîlitaţegeneris aut ingeniţ 
excellant deridentnr. *^) Qnodsi locpm ita intellîgî- 
mus 9 bene eongrnit cnm illa lege et apparet simiil, no- 
stjciun libnmi post eam laţam scriptam esse, atqne.scri-* 
ptoren» loqni deipedia, qqam dicant^ compedia. De ¥ins 
iUis^ qni praeter legem ^risi snnţ a poetis, approbante 
popnlp., V. Clintpn Fasti H^en. II, introd. p. LH, :eţ 
Wacţiismutb HjBllep. Ji\t. I, 2, 444^— Ne. vero qois 
obiiciat baie şenţţ^tiae, ex qaa nostru^ loco r^piciatar 
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*) Proprie sane quidem, si verba legîs, quâlia tradita sunt, 
consideramus 9 ad quemcanqae pertinuisse videtur, iâprimis au- 
tem pbpulum recaperatam libertatem stndiose costodieutem et 
magistratns eam spectasse verisiffiillimum est.. 

*^) Non opus est nostro loco coniectura Oreilij, speciosa qni- 
dem et facilitate se commendante eademque Schueidero quoque pro- 
Laţa» ex qua pro ÎSlţ di xiXivovoiV scribendum^ sit : iâia ff ov 
xu)},vovaiv, Dicero enim vuit Xenophoo : excitant poetas^ nimi- 
rum applausu «ao et gaudio. 



^fjj^, qmnii fiklkA. Aristopb. ' Sali. 406» HiH^et, âiubla^ 
tahi firisse cbaragiam a GnesiiEu Ym^tttn^qiBiamqtttein'p^ 

hfiqiidsr annos ^ sâblatns erat clidrti^ f tstmen - tboragia^- bm 

. ' ' ' ' " .• . 

etiaîir altae re? eranf cttrăiidae, remaiisîi et in (^nieediă 
^»qiie' iMtn dio» post ifcfram iqipai'ait (cC BiBecfeiry StieUi^ 
KsBH^. i Atli. I; 493.). • i " 

"' Tain q^(P ScftiiBîiJiBr *x îfi,' qafce «ap. n, 1«. si 
fiiti ^cta ' snnt, coaîiecit-, X«ad]^boii^eiii n«tt poM^ scrit^ 
ţiffifasae lAriitii post CH. 89> 1., iqnîă'illD tenpei^ ICalîinn^ 
^boIlEi ^lit^rit edita^ tir ^ita AristopfianMr ţ^erstrinxerat 
fifoeraieiir^ idf recte ita >e£nta?itr JBoecti^b^'-Mdicel^, pn«< 
miiili l^enopkonfi^ sf fortasse qttadtmgnita anUi^ posf 
Nnbiniii: flabitlam actam hanc liBitmi eonipWdiieriţ^ qaoiii 
omma esirent miifâita^ non^ fnisse dogîtâlidViiii^de Sberateţ^jf 
turn Tero etiam nemitvem/ ne iatinram qaidbm Sbcratis^ 
pdhiisse negate^ i6iim: popnlo^ cat adeo âdrersarins ertU?^ 
excellere {tA£w ti ^uv ttn! Jifjuot;) Toltrisse; Por- 
lasse etiam stataere possamiis^ Xeribphonteffl revera 
Itîi^xisse Socratrâi^ iioii qaidc^ iBis^verbîs-: dXij^at &e 
tiveg t(3v nenjtojy xal rtSy ^^^0Ti;fc5v (quac'Het*iiiajiii 
Qsqne ad scmfKpâov/iiipovg delenda t^eiiset}^ sed' prtfxiine 
ânteeedentibns : rj nlov(Tiăg ^ y^evvmbg^ fi dvvd^BVogy 
nou qnidem^ qaasi eum iater divites et potentes nnmeret^ 
at inter nobiles ingenio; id certe magis consentanţam 
esse mihi iridetor, qnam ai Soeratem inter drifwrixovg, 
nameret et inter 7ihnitag\ nam Yoces ol ârjftoTixoi et ol 
niyrpcBg apnd Xenopbonteni nbiqae et ihpriiiiiâ in nostro 

^) Id miilto etiam pi^obăbiliiisl fit^ si veram est, quâ d€ re 
ego quidem non dubito, Xenophontem în mente hâbnisse medtam, 
qiiae dicitur, comoediam. 
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Xenepli9B ipn^ ^finsse. SocralĂn - {Kftiipcreni> : at boa ei^ 
dicit iS8iri7iu)r>ifed: (Mcxb 1^31^ Uywsofit fiix^it aiMXţifT 
fâsyov^ Jkxbkrm. îpraetereft etiiEtm j Xentplumtan; . mfkfi^ 
eere Socratmi , qpwn ]laiiio post: (fi 19t) imti UpiQhi 

mi dai, atşae foitasse etimti diu ilmatani acoaaatimieiiţ 
câpîtisţiia damnaţioneiii larliia pâiloi BaAea ţmi»i. taiîi 
ăi /(»;(Xe^v5 7^<^so«!^i /eaAl^ t>v yâ^ ^OfdXpivCiy lâfff, 

âlS im Tjp X4xk^. ' Seă mitto boc: argameotam^ iţvMfI 
et inceriini est et ninorismoBientL : 

Ad meam sententiam probandoia iUe dduide loşw 
facere mibi yidetai;> ţoi ^ est eap. I9 20« «.£«#: oi ăi 
noilot ilaiivBV¥wv9i(os oloi xb dsfij&mBg^/vavg, 
&tB ir mzyzi rtp/ii^ nţfoţuţulmixims^. Kotom. enim 
est, et Isiicratia testimoiiio^y comprobatam, pec totam 
fese bdlwoi Felo^Bnesiacam Atbeiiieiises pejoegiws eţ 
senrîs osos fiaisse reiaigibas^ eoqoB, demam^ fioitof ipsi 
cifeS' AAenieises remiges ^eiM: coepenunt (cf., BMekb^ 
Staatsbsbltg. 1^ 29i*)» Qnod qnam' ito cât, eonseqailw^ 
Ubnun; de qna qaaestkmem: histitmniaa, poai trigiota^ n^ 
raium imperiom esse scriptiuiB. Yeniai: fere foi^asşe 
tnipiam in jneiiteai, nostro loco scnptoEem ioqirî MAis 
loBgis, sed de mercatoriis naviboe remigandîs^.qşia aatoa 






*) Eias verba sddI orat. de Pace c. 16. : xa2 toţi ftiv 
(bello SC. Peloponnesiaco et antea) d TQii^Qug nXfiQoTtv , tovic 
4iip. l^ivavg'Kai %oîfg âvvXin^ vaiTag.dgifitfiai^o^^'.TQii^ f^i tio- 
Xizug^ ftfdf SnXtâvi'^inifuiov. Nijn ii tatg fih g^lroi^ .ojiX/ffiMC. 
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răs itg "t^v i^m^j^âv. Seâ extfcbiiii :>veţlH8 siae milk 
âtibitatiw^ de ţrireiâibas Idqiiitar^ ita tetei Bciiiâen& :• ; pdr^t 
Bliim ptepik* possesaiodes , siiâs ţfrannufirîaas imerctftorias 
nave»! ' deiftde'^Teitiv^etîan 0(w]l^su>diffîd3^ renţigatâ 
pfo^ltere 'didicitianiîtj H&de dhctani est^ ^nt şiinc, \peritiaN 
iiitm* sittt * lei^anim * sâirii^ liemiges. Qnamobreiii veiba 
if^aXhfpafaV: ^^âe ol- fx^v nkdm^. mifh^wvteg y ol â^\ oi^ 
i^&i/^^d^S^fT^vp'ey ikl Tj^^ xţttparijaav y nop^, jk 
lilEliiiiadn'^Viil^ teste )Saiippi^ (Ki»ip. 14;)y<eiiGieMda esee 
mihi yidentar, sed Kfttiofttda^ qaonii transăton^ feoiant a 
jBMiJ^oatoiiisiDiavilmst adh^ > Lbqni aatem scriptorem 
de tl^ireiiabns! .pateţ ^ etipm ex cap^ I^ 13w : -i >> :; 
t-; : 'AHad .dekide 'argmnentinn dnei' potcst ex eo , quod 
tilîiqacf^paaperes oppQsitî sânt d^vitibiis! qnod minus qna-^ 
drarei^ mM TÎdetur in tempera ilUas belii, ^ndm c^nim 
Utibeniensiunii r«»pnblieâ'maxime fioreret bt 'Tigor^t^ at^c 
e4Ââm per totam fere belliva:^Peloponnesiiadam -inter! iao«* 
biliam* ei plebeiornm facnltates. non tantoin JKâciimen 
erat^ .nt talis:Opp^itio. inter rptfnpefesâ divitc^ eisistere 
posfi^ty qnalis ifi nostni' iibro: appâtet.; ^ Tom dnmes ci- 
reş sine detrim'enta fei iand^iarâs poterant operam dare 
artibws neqne -irapddiebantBr!! qnominns artem gymnasti'* 
eam et mnsicain exercerent^"^) id qnod eo tenipore^ qno 
liber quaestionis scriptas est^ non amplins potnerant^ nt 
apparet ex cap. I^ l^.y^^) qoo loco seqnendam esse pato 



• . , . w 



.u ;.'.;': •! «i : 



- ^ De tota reef. Seblosser, Universalhist. Uebers* d. Gesch, 
d. a. W. I, % jp. as. ; Ranmer Vorle«s. iîb; d. a. Gesch. II, 140. al, 
^^) Cf. Ckristian vers. Crtraian. p« 150d. n. 5. 
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OrcUii^eţieBdationem:: xoifg M îfvţi^mllofisvovgcdrtoBi 

fwtj ov vofi^i^mv, roikoii^ Tc&Xhtt elraij yroi^s ^h 
bu ov ăifrmof tavtd iativ ifiiTJjâivsir. Et biiîc qiiî- 
dem loco^ si ita eam scribimns^ faeilliiQft adlubita* enrtn^ 
jfitioQe^. satis . l«ds âffentar ab aMo Xenoplioiity loco^ 
^i est în îWhra -dte Yee%; iV^ 52, : ©2 re yaQ răx&iv^ 
zes yv^iya^ea&ăp noi/in Iar sTiLfieleate^oy Tt^troim^ ; rti 
^vtdlg yijfivficioig ttfu r^oq)^ ânoXqfi/iapoptegnkHai 
^ iy talg lafiTtdai yvfivaaiaQx<^'^f^^^^' j ^ ; -a 

Porro ad .meâm rem probandani pertinere inibi/ti*« 
detur locQs cap. :II> 8,^ ubii de xoiifosa Athepi^nsinni 
lingiia setino est. Iţoţe IO0O etiam JSordiardy (Synt. p: 
10.) nsns ess^ vîdetaţ q,d pcobandam opinioteem^ perti^ 
nOre nostrom librum ad tempos MacedonicAm. Pfiniis 
enim belii Feloponnesâaci atinis. non recte ita dieere po<^ 
toit scriptor^ qnia . tam nondam tantafaitconsnetudo in^ 
ter Athenienses et gentes barbaras; pertinere boo vide« 
tor potins fel ad .nltimos iUios belii annos^ vel potiogj 
ratione ceteroram argtimentprnm de tempore scriptimi]^ 
iam allatoram babita^ ad tempits post illnd finitnm. Ce^ 
teram baec Ungnae confasio noa tam eraditoram et seri** 
ptornm fn^ae inUti ^idetar 9. quam bonâiniifii vulgariniii; 
Gf. de l^ao re. Beţnimrdy h l. et Pierson .' ad JlVf oerid; 
praef. p» XIL et 257; ' 

Deniqne -non neglîgendnm est^ qnod iam Boeckli 
(Staatsbsbltg* d. A^tii. I^ 346.) indicavit^ cap. I^ 10. 
interdicto^ ex qao servos verberare non liceret^ eansam 
ironicam, de qfHB, iam «npra dictam est^ adiectam esse. 
Qnnm enim verâ eins rei cansa bene nota esse deberet 
Atheniensibos 01. 89^ 1. =: 423« a« Cbr«> qao anno 



Arîsfophanb Nnfies snot actae (cf. Nab« v* 7;)^ nofe fa« 
eile tem potut al^piis tom tiirpeiii causam affiDire; «â« 
lins yero^ qmim plerîqire iam obliti essrat Bias rei, Xe^ 
Bophon^ qaamyis qiseJbene eam nossat^ fadKas aliam 
potaît sabiaiigere. ' »* 

lam tero etiam^^ qvam nobis persnasisBÎnHim^ mt^ 
eomp^sitniii «896 libmm de repiiMica Athenienâmiti ţmt 
triginta Tinornm imperiam^)^ ideoqae boc qaoqae tem-* 
poris argnmentiim^ qnod coatra sciiptorem prolatoia est^ 
infractam sit^ rideadom est^ aum forte paalo. certîa^ 
teaipas assignai» possimaa eias^ aa*]ptioai« Friittam aa- 
tem id^pro certo pomeadam est^ qaod cam a Maasone 
et Schaeidero (commecmoratam est^ tam ex ipso libro 
spoate iatelii^tar^ eo tempore^ qao liber scriptas eai^ 
teaaisae AtbeaiwaeB marn imperiam, atqae iteram sab» 
iectos babaisse aociosu Qaod qaidem post bellam Polo-» 
poaneaiacam primam debebant Coaoai. îs eaim qaam 
a Feraîa adiataa dasaem iastitaisset et proelio ad Cai-* 
^am Lacedaemonios Ticisset (01. 96^ 3. = 394v a« Gbtv), 
AAeaaEDm mari saat refecti^ maris imperiam restitatain 
sociiqae cecaperati. Sed boe tompore GlMram^ de qao 
qaaariiaas^ acriptam esse noa coateaderinK Nam pri-* 
laam Xeaopbom tom noadam qaietam reftigiam reperisse 
TÎdeţar^ abi procăl a aegotiiş et tamalta belii atqae 
Urbis ambratilem ritam degeret^ tom vero etiam Atke^ 



«) In eo coBsentit etiam Wachsmnlh(Helleii. AH^J^ a^ 970,); 
f^Dîe AbhandUmg vom Staate der Athener isţ^ wtis dîe Z^t be^ 
triffty hierher passend (nempe în tempus post 01. W, 5. vel 4« 
r= 598. vel 397. a. Chr., quo aiino Nicomachus leges recens 
scriptas' perfecerat); aber ihr GehaU ist noch verdâektiger aU 
der Name des V^fassers^^f 
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DiefiaeB iile t«fn|K)re aoeii»; op»(m lalbre: recbper^tis 
aandafii twi saperbe tomqne tiUdinoşo uşi fsisae sH^m^ 
tur^ qn^m notrtra likrodgnificantarţ dei^pe etian illud 
jittiperiatm ▲tbeiiiei|$iiuii, neeaş pailaiin . &01I; lin veniţi 
Ham iam 01. 98». 2« sş 387. a. Qa^ şmte Antaloidtf)^ 
q«ae: dieitnr^ Cact«n ^şt» ut plefosqae aoeioa adkittereot 
et momentQ ilto "cAiperiore^ qaod mari sUii i(efQiii< paivH 
yerant^ pro Iubita ,iiti :]|oq. po99(Plt« j^aamobreiB mm 
modei tirtiasy aed adeo cei^issuBiiiii «ssoj ei^stimo^ Xeno^ 
jdionteim şciipsisse nostran libnim jeo temporOji qao AtkiiH 
piensea saum imperiiiiii mada et soeîoriiiii ad pristiaaMi 
feiH» gloriam erexerant. Id faqtam «st actoria â Chan 
bria ad Naxum reportată (QI. 101^ h ::= 376. a.€lir4 
ox Clintoiiîi, yel OL 100^ 4. = 377. a. Chr. exCor-. 
fini senteatia)^^ et deinde.per Timotbeum et Ipbicratem* 
Tam Athenieaaes plarimos soeios sibt comiinx^ermil^, qţu 
peconia eos adinfareat. Fak aane qaidem ab initio 
îHoram condicio molto melior^ qaam prias^; reirera orant 
Athenieosiara soeii^ noa obnoxii, aed jubn din, hac liber«f 
tate fraebaatar; ia dies enim aaperbias iis ntebantor 
^tb^pi^ases (4^ Boeekb StaatahaUtg. I^ 450. sq.)^ do-» 
nec nimis valde oppresai iagnmqne^ qnod ab initio qiii«« 
dem sponte sibi imponi pasai faerant^ nane qaam gravias 
esset^ «xeaaaari bettam sociale, qnod dicitiu*y moveront 
(01. 105^, 3. -^ 106^ 1. = 358 ~ 356.). NihU ergo 
impedire Tidetar, qaominaa patemoa,: illo qaoqde teni«* 
porci Atbeniensea aocios Atheaas in ioa ire coegiase. 

Paolo etiam certios tempos scriptioqia libri indi- 
care mihi Tidetar locaş cap. II, 17., abi dicit Xenopbon^ 
iacUa negligere Atbenienses pactiones et aacramenta. 
Nop dabito qaidem^ qain certam qnaadam xem reapexcŢ 
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rit, sed qtoatii difficifo ^y cerţi aliqtiid-^e 6a pr^fettej 
qsms facile iatelligit ; attameHy qnairtiiiii conii^ctara ksse^ 
qni posstiniy licm' improbabile esse ifiiilii videtar^ Xeoo^ 
pboiitem fortaiSBe illtim pattio'nem iii mente babnisse^ 
qaae iiiter AdieHienses et LaeedaemoiiioB 01. 101^ 3. 
±= 374. mCht, cdnv(3irit> qaae shntilac fâcta edt> S}»arr 
tanis extemplo a TimOtheo laesa ei^se ridebatar. Id nar* 
rai ipse Xenophon Hist. Gr; VI, 2, % 

. Quodsi praeterea ccmsidero lodnm cap. III, 5. de 
tribnUs et qaed BoecU (Staats&sbltg. Iy452l. cf. p/344{ 
sq.) docait/id optkiie convenire tettfpon intrft OK lOOi 
et 105., atqne repende, minime probabila esse/ Xeno-^ 
pbontem. banc librnm scripsisse, qunm iamdeexsi)io re^ 
Yoeatits e8set>-id*qaod ei ex sententia Kmegeri (de Xe^ 
nopb..Titv>qilaestt; critt. p.'27*)> cai nescio qnid poi»ik 
opponi^ 01.; 102j 4. tn 369. a. Chr,v. contigit, mihi qui- 
dem yerisiniilKniRm el^t, scripsisKse Xenopbontem librânţ 
de republica Atbeniensiam circa 01. 102, 2. = 371; 
a. Cbr., faand din post pngnam Lenctiîcam et paulo 
antcqnam Eleî Scillontemy nbi eo nsqne nxerAty inva- 
semnţ, qua re ipse qnoqne Xenopbon SeiUnntem relin* 

quQre coactns est (cf. Krneger 1. h p. 26»). 

, , • • • ■ • . 

5. De forma libeUi et de dicendi genere. 

V ! Gra^issime vero accnsatas est noştri libri anotor 
de scribendi negligentia. laln Wetshe (p. 55.) foede 
nmtilatas et confasas esse plerasqne libri parted declara^ 
vit. Schneuler (p« 79.) totam scriptnm scftbriim, ' bial- 
cum, lacemm et lacnnosnm dicit, et alio loco (p. 81^) 
obscumm per brevitatem et totnm ab orationiâ Xeno- 
pbonţeae forma, id est, simplicitate, perspicnitate et na- 
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tiya elegantia alicnimi et diverBum. Conscntiant cum 
liia Delbruech (Xenoph. p» 145.) ^ q[ni tamen paulo niî- 
tins agit^ Christum (praef. ad vers. German, p. 1300.) 
et Meter in censnra editio'nîs Haasianae libelli de re- 
jiaU. Lacedd, (HaU.L.-Z. 1834. N. 141. p. 514.). 
ffaase qnoqod (prolegg* ad libn de repiibl. Lacedd. 
p« 1.) nostrpm incerţi anotoris libellom et oratione et 
ai^omento longe superari dicit altero libro y qui est de 
lefpublicai Lacedacrnonionim. 

-\\\4?wdfiivjdiJ^gt»t«ţ^ş^W quidqnaHi praeîudîcati af- 
f^ontfts ',aK9§tri ; Ulm, ^ disposătionem considera verimns at« 
qii0jdi€eji4i gewa^vmtt p(NterîniBB iAfitiari^ panlo licen- 
tias^ dis90liţtiii|^'veit in 4iqwb«s partibus etiam obscnrins 
omn ficriptnm easer^ qnatn nt sbleţ Xenqilion. Yidemns' 
6aâAi> siiignla^ .JMiri paries eopîosins esse expositas^ ?e-* 
Inti eas^ in quibn». agitiir de iure^ qnod sit omnibas 
4ili6Biensibns, aequdm, de maritimo eomm imperio at- 
qne de sociomm iH)iidicione^ aJîas contra longe breyins 
et SM^strictins^ de qnibns plnra poterant exspectari^ yel- 
qti de snblata arte gymnastica et mnstea^ de copiis 
Ajthemensinm terre9tribns^,de< q«ilms: plnribns exponere 
optime . conyenisset Xenophonti^ .beUicae artis peritissimo» 
Aliae deniqne partea tam abrupta sânt scriptae^ nt non 
pateat^ qnomodo. cnm antecedentibns cobaereant^ atque 
videantnr alieno loco posita esso:> |it cţp. I> 19.^ nbi 
nm satis ^paret> qnorsnm pertineantr'verba n^og âa 
toikoiQy qunm plane nihil antecedat, qnocnm apte pos*- 
^nt coninngi ; cap. 11^ 2 — 8., qunm . locntns sit de ma- 
lis imperio 9 pergit parr. 9. 10. loqni de sacrificiis et 
balineis^ et par. 11. iternm de fructa^ quem ex maiis 
imper^o capiant Atkenienses^ agit. 

' '7 
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In tota qoAqne scribendi ratione Begligentiaaii qnaii-* 

dam nou possomus non agnoseere ^ • qiiae aKiri* ikMJi:^ ttt 

Xenoplionti propria^ et -desideramas iUam iriagântem <8imf4 

plicitatem^ qnae in omnibns relîqnîâ Xenophontis teiTptls^ 

conspiciţar. Saepe enim singulae enundătiom» Mk beM| 

inter se sânt nexae^ intetdnm eadein verba repetitt^ iÂÂ. 

terdttm contra aliqaa verba deesee videntnr; Qai4 igi- 

tur statnendam est? Nnm pntemns, XenopbvmtcMi 1^ 

vera ita a se ipso discrepasse^ tamqne negUgMter MtiM 

psisse^ quam niisq[aam alibi? i,Qu4»e qm*M reputa^ 

musj inqoit Sclmeider^ necesse eătf W ik emih aUgpp^ 

cionem incidamuBj totum UbşUMn ewcerptum e$M 

m grammaiico oKfuo es nuMre âcriptoriâf Attief 

de poUtiis opere.^^ Qaidigitar? Osmiane^ qnae MtM 

dispatavimos^ vana sont? Nege et pernegd. Certisf^M' 

mihi qnidem persuasvm est^ ut iam eâgnificaTi^ ^et^ 

pbontem re vera nostrom Kbram seripsisse. SeripilfesiBy 

inqnam, at non ipsnm edidisse. Hoe enim tsttifiiutAf 

qnod nnnc tenemns^ nihil est, credo , nisi primat libti 

designatio, singnlis locis iam explamsfta rt ampli£(eata. 

Gariosior igitnr erat Xeâophon, boc seribetis^ tnnlto ma- 

gis ad argumentam et ad sentcfntias exprimendas-, qnanr 

ad orationem ornandam et verba eligetida; nondam on*^ 

raverat omnia apte inter se nectenda atqM commc^isr* 

simo loco qnaeque ponenda. Antea eniM v^nit singn* 

los locos exponere ; sed ne bos qnidem osises iUtistravit^ 

ita nt non aeqna sit singnlarnm partifim rfttio, sed aliae 

longîores, aliae breviores. Non dnbito v; tmy qiiin in 

mente babnerit, plura verba facere ^e terr0stri AtbettieiH 

sinm exercita; nam qnnm semel sibi proposnisset, Atbe^- 

nienses vituperare, in bac qnoqve re Xefiopben, artis 
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bellicab .j^ftridssimnsy facili negaţia fnisset r«pertQrns, 
4|iiae reprehendertt. Littteis igitor^ BiiBpicor^ sibicorv- 
«ignatferat: copiae Athenietoaîam terreetres^ quas nou 
li6B€ jse hab^rş pataDt^ re yera ita sunt ^ amplioreni lio^ 
rnm expofiitionem in alind tempns differens; aeqne etiam 
40 ceteris loda^ qaos anpra indicavi. Hoc si yernin est^ 
^aa de re egoi qiiidera son diiUto^ intelligitiir etiam, cur 
nemo fere: vetenim scriptonuii. noştri exigai libelli men- 
tionem JTadat, qhi plerisqae fortasse ignotas mansit, nisi 
qais forţe aot iCasn eum nactn» est, ant de industria quae^ 
aivit« Intelligitar Tero etiam, unde venerit illa j^rcNSche 
JKombmation Mnd jugendUche Ankăufnng eon Ur^ 
tAetlen/'^ qnae^ Bernhardyo (Synt p. 24.) argumentum 
•ppaebuit, pertinere Bbrum ad tempns Macedonioum. Jfe^ 
^ue etiam nune opus est, ut putemus, quod Hermann 
«tque Sauppş Tolneront, non omnia esae a Xenopbovte 
Bcripta, sed plura ab interprete quodam adiecta« . ' 
. ^ Qwdsd âliqnis qnaerit, quid eansae cokibuerit Xe^ 
noplionteiu^ qubminus lUimm, cui nondom aceesserat ex*^ 
trenm inataus;, ederet^ liaud faeile quidem est, siqnidem 
amnino fieri potest, cerţi aliqsidr de Lac re proferreţ 
attamen meam sententiam, certe, i|t opinor, non plane 
improbabiileni, dieere non dubito. Designaverat. fortasse 
Xenoplion, ut iam indicavi, hune librum paulo post.pa«^ 
gnam Leuctricam, fortasse quum Athenienses, si Xeno- 
phonti (Hist. Gr. VI, 5, 1.) fidem babemus, operam da- 
rent, ut socios Spartanorum Peloponnesiacos ab illis 
abalienarent sibique conciliarent (qua de re y. Wachs- 
muth Hellen. Alt. I, 2, 290.). Qua re nescio an ma- 
gia etiam indignatus Atbeniensibus, qui non deposuerunt 

studium Spartanis nocendi, nostrum librum adumbravit. 

7* 
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3I0X aotem^ prinsqnam totom exponere ei Kcnţ^ Elrî u^ 
Taflernnt Scillanta, eomqie iHmd oppidui iduqiiere co^ 
egemiit^ qna re impeditiis est, qnoiilines statim extreimân 
ţjiftnnm imponerct libello* Paulo Tero post AAmeiBes, 
metaentes, ne Thebani ipsis snperiores fieren^ eam Spar^ 
taais pacem fecemnt siinolqae XeaoplioiiteBi de eisilio 
re?oca?erant. Nane gratiae potias ei kabendae erant 
Atheniensibos^ itaqne non amplins de hnias libri perfe- 
etione et editione cogitabat, sed seripsit potias, qaam- 
qnam ipsom Athenas rediisse non Terisiniile est (cf. nostr» 
libr» cap. II, 26.)y nt dignmn se ostenderet dntate nbi 
jrestitnta, Corintlti librom de Veetigalibns {ne^l 7i6^r)y 
qno spectabat res Atheniensimn ita emendandas, nt so- 
ciali, de qnornm eondicione nostro libro Tebementer qne* 
ritnr, minns premerentnr. Fost eias demum mortem qni- 
dam eios familiae socias librom^ vtnt erat, imperfectom 
edidit eiqne titnlam nohreiag inscripsit, qnem Xenophon 
ei fortasse non dedisset. Fortasse etiam iam ante Ele* 
oram invasionem consilinm bnins libri edendi abiecerat, 
qnam, qnae erat eios rerom politicarom et bellicarom 
sapientia, praevideret, mox Athenienses cam Spartanis 
pacem facturos ideoqne ipsi qnoqne reditam im gratiam 
patriae cnpienti tom rerocationem de exsilio sp^ndam 
esse. ■■'- ' ■* ' ' 
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DE RATIONE, QUAE SIT INTER UTRUMQUE 
LIBRui», DE QUO DISPUT ATUM EST: 

■'''■''■"• "ţ ■■ \ ' . 

Qnam iam demonstrasse mihi videar^ atmniqiie li- 
liram^ de qao singnlatîiii exposni^ sine alia dabitatione 
a Xenophonte faisse scriptam^ qaaeritar etiam^ num ali« 
qaa et qaae inter ntnimqiie sit ratio. Gonsentanenm es^ 
eos^ qni dîyersis scnptoribus tribaust illos libellos^ Bal«« 
lam alterias cam altero conrenientiam agnoscere. Sio 
Schneider^ caias sententiam amplexas est Christiany 
initio prolegg. ad libr. de rep. Ai^en. (p« 79.) ita scri« 
bit: yfÂbruptum libelli huma imtittm ipaum statim 
cMTguit^ fragmentwm nos habere disputatioms ma^ 
torta altcums , quam instttutam fuisse auspicor de 
dwerais rerumpubltC€Mrum in Qraecia statibus inter 
se comparatia.^^ £t infra (p. 81 .) : ,^ Vis enim put o 
reperiri^ qui pufet^ libellum hune eum antecedente 
de Lacedaemoniorum republica bene et. apte per 
ista verbay TCe^i âi rrjg lA&riyaUov nokirsiag et quae 
sequuntur, caniungi posse.^^ Sed ne inter eos qai- 
dem^ qai ntrnmqae libram Xenopliontis esse pntant^ sa- 
tis constat. Boeckk (1. 1. I. p. 48.) alteram cnm al- 
tero stare et cădere iadieavit^ cai contradicit Delbrtiech 
(Xen. p. 148.)^ qaamqnam is atramqoe Xenopbontis esse 
negat. Idem fere ^ ut ?idetar^ qaod Boeckh, senseront 
iam prins panloqne accaratios exposaemnt Franciscus 
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Portus (prooein. ad notas) : ,yXenophon tllud apectat 
potissimum, ut rempiihUcam Lacedaemoniorufn lau-^ 
det et eam optime mstttutam fuisse demonstrety 
Athemenses in nniversum vituperet in huo genere; 
facit igitur quăsi colla^iomem q^ndăm et^ conferi 
iu^tituţa utriuu^l^ cţvitfiţis ; : e^tollit mqre^ . IjQC^- 
daemoniorufn <, non deprimit Aţhemensiufn in ep ge^ 
nere poUtiae ; demonstrat legea Lacedaemoniorum 
r0cte atfpient^que a JCfjffm'ge \ipQn4iiaa ; legea Athe- 
menamm^ efai non ffiiţma ben^^a Şohmş iaiua^ ta-^ 
^Hen mtio plebia et ; turhm ^p^uhriai p^^ rempun 
^fd^am ţţdmimatrahtit ,tt qum. immmm» rerum po- 
t$ataţem ohtinebatt^ qumi ojfuaia tenehria ohaeura-t 
taa qnodumnwd» fuiane;^ r—^ ti.Camerariua {\n^. 
9^^r Ad Vfcra. Jat, KJir, de v^. M\w*)t ^fşVidetnr hm€< 
»b (mtjori reipublieae fovp9i& quaaii t^ntrorio^ma»^. 
privn\ Jtjam ut ibi d»euft y oinni» ^d mrtpten^ 
tsndentii» uaurpata fuţaae, itu fHtUn^m quprfmdtmk 
gubemationem nune, enarrutJ^ Conţrşi Wt^he ^m^ 
M (jj. â^9.) : ^^Bepudianda eat fila CamerwH «6V>n 
f^m^qu0 aentefitiay quiatQtuunt^ hane Jtkmienamm. 
r^mpf^bliomn antecedeuti Isac^dft^^nomoruf» oppt^. 
sitam eaae- Semel Imnc commemwrat mkctor i^'^Xir 
et tacite de ea fortaaae cogitavii aHquoti^a^ ^$. 
cum oligarchiam lăudat. Qţiodai eam tmdtm ai-, 
gnijicatione ubique laudare voluiaaety cert» omi* 
aisset nonnuUa^ quae anaam praebere poasunt Lan 
cjomca vituperantihuay ut /, 13. verba xal t^v fxoxH 

Tainen^ quainqnam concedo^ qood iam iadieavi^ si* 
milis utriusqiio libjî inpcriptioiiis plane suilani babendani' 



esse rationem, «ui^iite rtpudianda ease mibi Tidetur ften- 
tentia J^mnei^ F^rti et loapfaîmi Cam^rarii. jJiTain ab 
aliUi^ iopriinis a Mansone^ et Cbristiano^ iam observatam 
eat^ ia librb de republ. Laeedd/ Xei|op]ioiitem saepisaîiM 
respicere Atliemeiiaîtam rempablicâm. , STa&qaâm .qnidjBin 
nomisatim eam eomniemorat^ scd tecta qaadam et tacită 
aignificatione eam.r^pfeheodit^ qaam landibas efferat iuf 
stîtota Ly curgea ^ sunai fere abique addene^ ea coih 
traria esse aliamm r^rnnipnblîeanim institatis i nam ple^ 
risqae omnibiis focia Terbis ot eiklo'i ""'EUfijyeSj ol aXXof.^ 
al cUXai noXetă aparte inprimis AtheaieQses sigoifican-r 
tur. Contra in altera libro ^ qui est de repnbl. Atbe-f 
niensinm, ea p'otiseânism ntia obiiciaatar< Atbenieo^ibns^ 
qoibns contrariae yiriates antea maxime landatae aant id 
Laoedaemoniis; Semel^ nt Weiske.rşcte observavit^ no- 
minavit Xeaophon in iUo libro Laeţdaemonioa I, 11»^ 
nbi ^e oommnni aervorom nsd loqqîtnr^ de qno idem in 
libro de rep. Lacedd. TI^ 3» loeqtas f aerat» Eondem 
Weiske coneedit âliqaoties tadte de Xiaoedaemoniis co* 
gitasse; at eqaidem dîxerim potioB^ enm şemper et nbi«? 
qne bos in mente et cogitatidne babuisae. Qaod enim 
Weiske dicit^ Xenophontem^ si ubiqne tapita significa-^ 
tione eos laadare volaisset, certo nonnnlla omissaram 
faisse^ id qnorsnm pertineat^ mâ non satia intelligei^ fa- 
teor. Iile certe locaa^ qaem indica vit^ cap. I> 3.^ buc 
pertioere nnllo paeto potest. v Videtor male inteUexisse 
locam cap. II, 1. reip. Lâcedd.) abi Xenopboa verbia 
YifâfifjLara xal ţjbwoixii zw r(Dt iP nai^iar^tf ani var-, 
sam pablieam .institationem compleotitor^ qaa Atbenien''» 
sium paeri liberaliter edncaadi atebantar. £x caias locl 
verbia minime, Beqqit«i]> Sp^rtanos neglexisse artem mn- 
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-sicam y qnani^Qam' Tcnrnm ee^^ XenopliMtem noănisi de 
^îte gymnastica^ qnae maxiiiiae ei oarae erât^ accaratiiis 
e:xpoiiere^ niasicam' ântem artem'^ram Spartani didiceiini^ 
BOB âddere. Sed; non debebat fdgere Weiskiam^ qood 
est notissimam f apad Laeedaemonios: seniper maxime 
honore habitam f aisse artem mnsicam et cmn ea eoaiui* 
etam tialtatiomin ^ poesin lyricam (qaa de re ef« Moel* 
Ier Derier 11^ L 4. c. 60« Per totnm antem lîbmin de 
repabl. AtbenieBsîmii ^ ut iam snpra dictam est y Titape- 
rantur Atheoieases propter aviditatem nimiamqae snamiii 
rernm Btâdiam, propter imperii cvpiditatem^ propter ib- 
iastitiam ct iaiqaitatem^ propter neglectionem artis gy« 
mnasticae ^ propter nimiam stadiam regni , popalaris cet. 
Contra in âltero libro ubiqae laadantar Lacedaemonii 
propter abstinentiam et liberalitatem^ propti obedientiam 
et obseqniam ergaleges et magistratas^ propter institiam 
et aeqaitateni^ propter probam artis gymnastieae eiercir 
tationeiB^ propter taitionem imperii regnm et optnmatiam^ 
propter omnes deniqiie virtutes^ qaae civem ornant* Ita- 
qae bis omnibns diligenter observatis et repatatis^ nan pos- 
snm non in sententiam Porţi et Camerarii discedere^ "opposi- 
tam esse libellam de rep. Atbeniensiam alteri libro de rep. 
Lacedaemonioram eodem modo^ qao illorvm popalare im- 
periam oppositnm erat horam domiaatni optnmatiam et 
Xenopbontis aversio patriae eias stadia Spartaneram. 

Reliqnam est^ nt nnnm locnm tangam^ qai cum hao 
qaaestione est coninnctas. Sapra iam indicatnm est^ 
Christiano non probabile, visam ei^e^ Xenopbontem a LiK 
cedaemoniis eomiter bospitio exceptam tam acerbe scri- 
psisse. Qnaeritnr igitar^ qaid moverit Xenopbontem^ nt 
libro de repnbl. Lacedd. pleno amoris et admiradonis 
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opponeret alternm librnm plenom vitaperatioBis^ ne dieam 
odii, etifMÎM. Haec est mea sententia : XeBophon odinm 
patriae seciliii tolerat in eiesilinm; qno dintins inter ne- 
biles amioos Spartanos vixit^ eo carier ei facta edt al- 
tera illa patria, qnae Athenis eiectnm likeraliter excepe- 
rat magnamqne ei babebat iastitntornm et mor am corn- 
mendationem^ eoqae fdidor sibi Tistis est. in tranqnilla 
saa et nmbratili solitudine Tiirens. Non potnit pectore 
abscondere îHhorem snom et admiratîonem : qnae singnlis 
oeteronim snonun libromm locis, nti ferdbat occasio, 
egregie iam landaverat, ea in nnnm coniniixit, praesertim 
qnnm speraret^ fore nt eo simnl ceteris Graecis aliqnîd 
ntilitatis aiŞerre possit, scppsitqne libmm de Lacedaemo- 
niomin republica* . ii. 

Certo aatem nnnqnam plane .deposneratanimnm ab 
Atbenienaiom repnblica alienam ; servayit eam, qa,am yi- 
deret, ad qaantam pravitatem stadiam .popularis imperii 
addaxerat Aibenienses, atqne nnllam salatem spiu^ndam 
esse moram eernm emendandorom et ^imperii popularis 
abrogandi. Deuna deinde excitatam est eius odiam, quum 
rursus contra Spartanos bellum gerere CQppissent Atbe- 
nienses; memoria tenuit, qnnm Lacedaemoniornm insti- 
tuia et mores exponeret, quam felicem Li euin reddidis- 
sent ; reputavit contra, quid passus f uisset cum ipse, turn 
magister dilectissimus ab odio Atbeniensium, qnamque in- 
felicem iritam acturus esset, si Atbenis inter turbas po- 
pulares et indicum calumnias ipsi infestissimas viveret. ^) 
Non potuit a se impetrare, quin iam illnm librum com- 



*) Quamobrem etiam de exsilîo revocatas Corinthi degere, ma- 
luit quam Athenis; cf. Krueger^ deXenoph. vit. quaesU, crilt. p. 31, 
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poneiis : interdnm «f 'aceulto perstring^refe AtWnien^* 
Deiode viroy t^nm yictom fti Kmiim .ce|MMrt4<^ şutin 
iinpenain reenpera»»anty: qwni paido post pactimem crai 
Spattsmis fâictam nje^lexissq ei ridereatur (c£it{wâă.0qli>)^ 
qaiim deoiqde ptet pugnam Leoetricam etiani şodto Pe-» 
]4»poBiiesiacoe la Spartanis âTerteie atoderenţ^ .ut iinroin 
opes inagisetitoi infringerentinr^ tom son potait faciei^B^ mk 
iodignatîâhâm^ raam noa mandaret Ikteris'^^) «t .st ui 
Hifltona Graeca. prima ana terba «xtremis. Tbâcydîdis 
^rotisame adinnxit^.ita^ liic qaoqne, rarsos fortasse periecto 
libro' de Lacedd, rep.^ alteram librunt haic adianxit ^er*** 
bis; uwgl âs rfjg^Aâttp^aiiOP noUrsiag, qi^bns iam indi* 
eatar bppoaitio.^) Attapen^qaaiovis, ut snpra iam iii«« 
gnificavi^ longe acerbias perstringat Athenietoses^ quain 
Lacedaemonios eap« XV« (?CIV.) alterias libri^ tamen 
nioderatias indignatioBem snam expressit^ nou ita^ nti. 
alias fortasse feoisaet, caias animas aeqoe abborroSsset 
ab Atheiiiensibas 9 ot praeter ?eritatem aageret eoram 
yitia* Yerom est^ acerbe eos perstrioxit^ «ed merito at<-<' 
qae ita^ ati Socratis stadiam ab eo poposcit^ iieqse^ 
qaidqaam in/iis i^rebeodit, qaod non abiqoe et eon-« 
staoter vel in Athenieasibas^ vel in omnibos, qaoseanqne 



*) Itaqae Hbelhim de republ. Athen. non dio post alterum 
]ibrnm de republ. Lacedd. scriptum esse puto, cuius tempus, nisi 
fallar, încidît, ut îam îndicavi, in tempas pugnam NaxiaA pro- 
xime antctoedens. 

«*) Iam etiam, opinor^ apparet, Piogenis Laişrtiî v^rba ita 
posse intelligi, ut statuamus, et'illum et ftemetriuni Magoesiura, 
qnura utrumque librum uterque bene cognitum baberet^ tanquam 
iongojidiim conslderasse, quod ut cens^amas etiam Verba Diogenis 
suadere videntur^ 
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iilis vitiis contaminatos videret^ vitapcraverit Uti cnim 
eias dicendi geiiiis a nonnuUis comparatam est Gom 
flavio^ qiii leni deflaxa undas trahat puras^ neqne rnpes 
Yolvat et obstracta saxa perrampat spamens et fervens, 
ita eias iogeninm natara est mîte^ apteqae comparări po- 
test cnm mari, coi nou incambnnt Inctantes venti ingen- 
tes flactas volventes,. sed .qaod a lenţi Zepbyro agitatam 
ibi tantnm panlalam tnmet, ubi saxa et mpes obiectae 
eins cnrsam cohibent, râax aatem lapsnii^ aÎDiiUa inimtiţa^ 
tam atqae qaietnm proseqnitor. . : / .. .y- _ 
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